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Hrvatska sa županijama
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Karlovačka i Ličko-senjska županija
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1 Uvod 

1.1. Osnovni podaci o projektu

Prepoznavši potencijal turizma kao značajnog pokretača ekonomskog razvoja na nacionalnoj i regionalnoj razini i uz javnu podršku hrvatske vlade razvoju kontinentalnog turizma, Karlovačka i Ličko-senjska županija su 2006. počele pripreme za izradu Master plana razvoja turizma u dvjema županijama. 

To je bilo u skladu i sa strateškim ciljevima Regionalnog operativnog programa (ROP) za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju, objavljenom u listopadu 2005., a izrađenom uz podršku delegacije EK. ROP je instrument za izgradnju kapaciteta za korištenje strukturalnnih i predpristupnih fondova EU na nacionalnoj razini. U ovom slučaju, ROP Ličko-senjske županije uvrstio je izradu županijskog Master plana turizma u prioritetne projekte. 

Slijedom toga, u veljači 2006. je pripremljen projektni dokument za izradu zajedničkog Master plana turizma za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju za ukupno 225.000 EUR, od čega je 200.000 EUR za tehničku pomoć bilo financirano iz nacionalnog akcijskog programa CARDS za Hrvatsku 2004. Dvije su se županije u veljači 2006. obvezale sufinancirati preostalih 25.000 EUR.
Poseban Ugovor br. 2004-0101-019901 je bio potpisan između ADE s.a. iz Belgije i Europske komisije Lot 11 Okvirnog ugovora, EuropeAid: 119860/C/SV/multi. ADE je ugovorila da Grontmij | Carl Bro iz Danske u suradnji s Institutom za turizam, Zagreb, vodi postupak izrade Master plana turizma. Projekt je službeno počeo sastankom održanom u Ministarstvu mora, turizma, prometa i razvitka 23. siječnja 2007. 
1.2. Opći ciljevi definirani projektnim zadatkom 

Opći cilj Master plana turizma definiran projektnim zadatkom (Terms of reference ili TOR) je omogućiti razvoj kontinentalnih dijelova projektnog područja sustavnim pristupom turističkom razvoju, bez zapostavljanja obalnog područja. 

Preciznije, Projektni zadatak ističe kao glavni cilj:
“Pridonositi socijalnoj i ekonomskoj dobrobiti Karlovačke i Ličko-senjske županije putem ciljanog razvoja turističkog sektora.”

Uz to, cilj projekta je određen kao:

“Poboljšano planiranje i implementacija turističkog razvoja u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji prihvaćanjem jasne i izvedive zajedničke strategije”

Projektni su zadatkom postavljeni očekivani rezultati koji su tijekom izrade Master plana turizma realizirani, a to su specifično: 

1. sveobuhvatno analizirana i opisana sadašnja situacija u turističkom sektoru obiju županija  
2. izrađena strateška vizija turističkog razvoja za idućih deset godina s kratkoročnim i srednjoročnim akcijskim planovima 
3. usvojena radna metodologija za realizaciju strategije uključujući redovito ažuriranje postojećeg stanja u turističkom sektoru   
4. uz sudjelovanje najrelevantnijih strana osnovana zajednička implementacijska struktura (formalna ili neformalna) za planiranje i realizaciju aktivnosti turističkog razvoja  
5. najmanje 6 djelatnika buduće implementacijske organizacije educirano i dobro pripremljeno za planirane aktivnosti  
6. podneseni prijedlozi za (dodatna) sredstva u lokalnim proračunima namijenjena implementacijskim aktivnostima u prvih pet godina 
7. identificirano najmanje 25 potencijalnih projekata, od čega je 10 pripremljeno za realizaciju 
1.2.1. Promjena ciljeva i prioriteta 

Osnivanje zajedničke organizacijske strukture “za planiranje i realizaciju aktivnosti turističkog razvoja” u obje županije bio je suštinski dio izvornog Projektnog zadatka (vidi gore rezultate br. 4 i 5) 

Međutim, u odmakloj fazi projekta ovaj je zahtjev izmijenjen od strane naručitelja i korisnika odlukom da se neće osnivati nova zajednička organizacijska struktura za implementaciju Master plana turizma i opće upravljanje  turističkom destinacijom.  
Stoga su konzultanti, nakon neslužbene obavijesti iz listopada 2007., u studenom 2007. i službeno obaviješteni da su se ugovorne strane (CJFU, MMTPR i delegacija EK) i korisnici složili da ne osnivaju zajedničku turističku implementacijsku strukturu zbog toga što su te dvije županije kategorizirane u različite regije prema NUTS II, što bi ometalo apliciranje za financiranje zajedničkih projektnih inicijativa iz fondova EU, a možda i zbog poteškoća da te dvije županije ujedine snage za osnivanje takve zajedničke implementacijske strukture. 

Slijedom toga, Upravnom odredbom br. 2 od 21. prosinca 2007., izvorni je Projektni zadatak izmijenjen u skladu s odlukom da se ne osniva nova  zajednička organizacijska struktura za implementaciju Master plana turizma.   

Ta odluka znači da će se implementacija Master plana turizma i inicijativa općeg turističkog razvoja osloniti na postojeće organizacijske strukture, ponajprije na dvije županijske turističke zajednice i županijsko poglavarstvo. 
1.3. Metodologija i pristup

1.3.1. Projektna organizacija i institucije 

Cijela projektna organizacija uključuje:

· Agenciju za ugovaranje: Središnja jedinica za financiranje i ugovaranje  (SJFU) Ministarstva financija.

· Jedinice za provedbu projekata (JPP) na državnoj razini: Ministarstvo mora, turizma prometa i razvitka (MMTPR).

· Korisnike: Karlovačka i Ličko-senjska županija zastupljene od strane JPP Karlovačke županije i JPP Ličko-senjske županije   

· Županijske turističke zajednice, čije su direktorice ujedno i kontakt osobe u dvjema županijama. 
· Upravljački odbor projekta, kojeg čine predstavnici javnog i privatnog turističkog sektora iz obiju županija, a koji vodi i nadgleda implementaciju projekta Master plana turizma.  

· Osnovanu zajedničku Radnu grupu  čiji su članovi predstavnici javnog i privatnog turističkog sektora Karlovačke i Ličko-senjske županije, sa zadatkom da pomaže konzultantima u implementaciji projekta.  

Projekt Turistički master plan je implementiran pod okriljem Okvirnog ugovora (EuropeAid:  119860/C/SV/multi) između ADE s.a., Belgija i Europske komisije. ADE je ugovorio s Grontmij | Carl Bro, Danska u suradnji s Institutom za turizam, Zagreb kao pod-ugovarateljima da vode projekt Master  plan turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije.
1.3.2. Konzultanti

Konzultantski tim sastoji se od dva međunarodna konzultanta iz Grontmij | Carl Bro i dva hrvatska konzultanta iz Instituta za turizam iz Zagreba, i to:

· G. Jan B. Bjarnason, voditelj tima i planer razvoja turizma (viši ekspert 1)

· G. Lionel Becherel, planer razvoja turizma (viši ekspert 2)

· G. Ivo Kunst, specijalist nacionalnog turističkog sektora (ekspert 3) i

· Gđa. Renata Tomljenović, specijalist istraživač nacionalnog turističkog sektora (ekspert 4).

Detaljniji opis kvalifikacija i iskustva svakog eksperta nalazi se u Izvješću o zatečenom stanju dok su životopisi svakog člana tima dani kao sastavni dio tehničkog prijedloga i metodologije projekta.

1.3.3. Implementacijske metode 

Da bi se osigurala uspješna implementacija projekta Master plan turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije, dogovoreno je sljedeće:  

· Općenito uska suradnja svih ključnih dionika, uključujući SJFU kao ugovaratelja, MMTPR kao jedinicu za implementiranje projekta, županijske vlasti kao korisnike i posebno predstavnike njihovih županijskih turističkih zajednica, predstavnike privatnog turističkog sektora, županijske gospodarske komore i druge  relevantne dionike.

· Redovni sastanci Upravljačkog odbora projekta održavani otprilike jednom u svaka dva mjeseca tijekom 12 mjeseci trajanja projekta.  Održano je pet sastanaka, tj. 15. ožujka, 2. svibnja, 3. srpnja, 13. rujna i 21. studenog 2007., a šesti i završni sastanak zakazan je za 23. siječnja 2008. Upravljački odbor vodi i nadgleda implementaciju projekta Master plana turizma u skladu s Konkretnim opisom projekta kako je zadano na prvom sastanku održanom 15. ožujka 2007. Odbor odobrava radne verzije izvješća prije nego završno izvješće bude podneseno CJFU i MMTPR. 

· Redovni mjesečni sastanci zajedničke Radne grupe javnog i privatnog sektora Karlovačke i Ličko-senjske županije. Održano je sedam sastanaka: 2. travnja, 10. svibnja, 4. lipnja, 2. srpnja, 5. rujna, 1. listopada i 9. studenog. Osmi i završni sastanak Radne grupe održan je 21. siječnja 2008.   
· Sudjelovanje županijskih JPP-a na sastancima Upravljačkog odbora, a također često i na sastancima Radne grupe. Pored toga, održavani su i individualni sastanci s JPP iz obje županije. 
· Sažeto izvještavanje u skladu s Projektnim zadatkom uključujući izradu Izvješća o zatečenom stanju u veljači 2007., Privremeno izvješće sastavljeno je nakon sedam mjeseci  praćenja projekta od njegova početka, i završnog izvješća unutar dva tjedna od završetka projekta.  
Tablica 1.1 prikazuje Opći plan implementacije za Master plan turizma.  Tablica također ilustrira raspored sastanaka Upravljačkog odbora i Radne grupe, te radionica za dionike kao i raspored podnošenja tehničkih i administrativnih izvješća. 

Tablica 1.1: Opći raspored implementacije za Master plan turizma 
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Zadatak / Aktivnost

1.

Kratka analiza postojeće situacije

1.1

 - Pregled i procjena postojeće situacije

1.2

 - Identifikacija snaga i slabosti

2.

Strateški plan za razvoj turizma

2.1

 - Identifikacija nišnih tržišta i nišnih proizvoda

2.2

 - Strateška vizija

2.3

 - Planovi aktivnosti

3.

Smjernice za ažuriranje strateškog i akcijskog plana

4.

Osnivanje zajedničke implementacijske strukture
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1.4. Struktura Master plana 

Master plan turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije sastoji se od dva dijela:

· Prvi dio:  Glavno tehničko izvješće, i 

· Drugi dio:  Prioritetni razvojni projekti 

Dok se Projektni zadatak za izradu Master plana nedvojbeno fokusira, možda i previše, na identifikaciju prioritetnih razvojnih projekata i izradu aplikacija za potencijalno donatorsko financiranje, konzultanti su se usmjerili na potrebu za sveobuhvatnim i sustavnim pristupom turističkom planiranju i razvoju u projektnom području, pri tome koristeći prioritetne projekte kao sredstva za postizanje takvog sustavnog pristupa. Stoga će niz identificiranih razvojnih projekata, kada budu implementirani, zajednički pridonijeti stvaranju čvrstih temelja za strateški razvoj turizma u projektnom području. 

U tom kontekstu, poglavlja 2 i 3 Glavnog tehničkog izvješća predstavljaju Analizu stanja Karlovačke i Ličko-senjske županije, pružajući okvirne informacije i služeći kao sredstvo konzultantima i dionicima u sljedećim fazama izrade Master plana turizma. Analiza opisuje situaciju u turizmu u obje županije kako su je sagledali konzultanti na osnovi njihovih početnih individualnih i zajedničkih konzultacija s dionicima, istraživanja postojećih turističkih planova i drugih relevantnih dokumenata,  pregleda lokacija turističkih resursa i sadržaja u projektnom području i održanih radionica s dionicima. Na radionicama su sudionici iznosili svoja stajališta o postojećim turističkim resursima i prednostima i nedostacima  glede daljeg turističkog razvoja u projektnom području.

Na temelju situacijske analize u dvjema županijama,  Poglavlje 4. daje SWOT analizu (snaga-Strengths, slabosti-Weaknesses, prilike-Opportunities i prijetnje-Threats) i razmatra strateška pitanja. SWOT analiza je napravljena sustavno, prema svim elementima relevantnim za  planiranje i razvoj turizma u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji kao što su turistički resursi i atrakcijska osnova, dostupnost i infrastruktura, turistički sadržaji i usluge, ekonomsko i poslovno okruženje, ljudski resursi, marketing i promocija, te institucionalne strukture.  Ovo poglavlje također identificira strateške prednosti županija kao polazište za održivi razvoj turističkog sektora u regiji, kao i strateške nedostatke koje treba pažljivo razmotriti pri razvoju Master plana.   

Poglavlje 5 daje viziju, misiju i strateške ciljeve koji se smatraju pokretačima turističkog razvoja na Karlovačkom i Ličko-senjskom području, a koji su definirani i artikulirani na osnovu nekoliko krugova konzultacija s dionicima. Rezultat procesa je zajednički koncenzus o viziji budućeg razvoja turizma u projektnom području kao i o misiji dionika i šire društvene zajednice.

Poglavlje 6 sažeto je Izvješće o nišnim proizvodima i nišnim tržištima koje čini zasebni tehnički izvještaj. U ovom poglavlju se analiziraju turistički resursi u odnosu na prirodne, kulturne i druge tipove postojećih i potencijalnih turističkih atrakcija.  Na osnovi spoznaja konzultanata o postojećoj situaciji i SWOT analizi, u poglavlju se najprije razmatraju postojeći proizvodi u ponudi županija te potencijalni proizvodi koji bi se mogli ponuditi uz preporuku za poboljšanja i proširenje gdje je nužno, kao i za razvoj novih proizvoda. Potom se opisuju tržišta s kojih dolaze posjetitelji u ove županije i daje opis tipičnih posjetitelja koji bi bili zainteresirani za postojeće i potencijalne turističke proizvode u ovoj regiji. Na kraju, preporučuju se marketinški alati i tehnike za privlačenje ovih tržišta. 

Prema izvornom Projektnom zadatku, Poglavlje 7  opisuje glavne opcije zajedničke turističke institucionalne strukture  u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, od potpuno integrirane turističke organizacije do neformalne strukture koja se oslanja samo na postojeće institucije. Identificirane su uloge i funkcije nove strukture za implementaciju Master plana na osnovi stajališta Upravljačkog odbora prije promjene odluke u vezi takve implementacijske organizacije. Poslije odluke da se ne osniva zajednička struktura za implementaciju Master plana, u poglavlju se razmatra alternativne mogućnosti, a što se svodi na osnivanje Savjetodavne grupe za implementaciju Master plana turizma. Na kraju, na osnovi prilagođenog Projektnog zadatka (TOR-a), predložene su i opisane tri inicijative za stručnu edukaciju: a) stručni seminar o turističkom planiranju i razvoju u Institutu za turizam; b) edukacija o upravljanju projektima u Agenciji za razvoj Varaždinske županije (AZRA); i c) edukacija za direktore županijskih turističkih zajednica u Danskoj.

Poglavlje 8 opisuje proces identifikacije i odabira 10 razvojnih programa s inicijalnog šireg  popisa od preko 100 turističkih projektnih ideja koje su identificirane u konzultacijama s Radnom grupom. Potom je sastavljen uži popis od 25 potencijalnih projekata za koje je pripremljen kratki opis. U poglavlju se opisuje način identifikacije i odabira 10 prioritetnih razvojnih projekata, pogodnih za neposrednu implementaciju. Za te su projekte izrađene i standardne aplikacije za međunarodno financiranje, a koje su sadržane u drugom svesku Master plana.  

Na kraju, Poglavlje 9 donosi kratkoročne i srednjoročne akcijske planove za implementaciju Master plana turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije. U poglavlju se također prikazuju troškovi i smjernice za implementaciju plana. Uz to se identificiraju potencijalne mogućnosti financiranja kao i procedure za ažuriranje plana.  

2. Analiza stanja – Karlovačka županija

Analiza stanja turizma u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji predstavljala je dio procesa pripreme zajedničkog turističkog master plana te je poslužila kao polazište konzultantima i interesnim grupama i pojedincima u zajedničkoj pripremi Master plana turizma. 

Prema opisu projektnog zadatka (TOR-u), analiza stanja morala je biti kratka. S druge strane, konzultanti su trebali steći kompletan uvid u postojeće stanje te razumijeti problematiku turističkog razvoja u planskom području da bi bili u stanju preporučiti smjernice i strategije njegovog budućeg razvoja. Stoga je pripremljena detaljna analiza stanja  kao interni radni dokument, dok je poseban izvještaj predan Naručitelju sadržavao sažetak te analize. 

Analiza stanja opisuje konzultantsko viđenje turističke situacije u ove dvije županije, na temelju njihovih individualnih i zajedničkih konzultacija, pregleda postojećih dokumenata vezanih za turizam i drugih relevantnih dokumenta, terenskog obilaska turističkih resursa i objekata na području projektnog obuhvata, i provođenja niza radionica sa svim zainteresiranim stranama tijekom kojih su utvrđena njihova mišljenja i stavovi o postojećim turističkim resursima te prednostima i nedostatcima glede budućeg turističkog razvoja projektnog područja.    

Situacijska analiza u ovome izvještaju provedena je posebno za Karlovačku, te posebno za Ličko-senjsku županiju, te prikazana u sažetom obliku u ovom i sljedećem poglavlju.  
2.1. Opće informacije

2.1.1. Geografska i klimatska obilježja

Karlovačka županija smještena je u samom središtu Hrvatske, na području od 3.626 km2  te graniči sa Zagrebačkom, Sisačko-moslavačkom i Primorsko-goranskom županijom kao i sa Republikom Slovenijom i Bosnom i Hercegovinom.

Županija obuhvaća pet gradova (Karlovac, Ogulin, Duga Resa, Ozalj i Slunj) i sedamnaest općina (Barilović, Bosiljevo, Cetingrad, Draganić, Generalski Stol, Josipdol, Kamanje, Krnjak, Lasinja, Netretić, Plaški, Rakovica, Ribnik, Saborsko, Tounj, Vojnić i Žakanje). 

Zahvaljujući svojoj povoljnoj geografskoj lokaciji, Županija je ključan nacionalni prometni i komunikacijski pravac, jer spaja kontinentalni i primorski dio Hrvatske te osigurava prometnu povezanost sa Slovenijom i Bosnom i Hercegovinom.  

Županija je poznata po svoje četiri rijeke - Kupi, Korani, Dobri i Mrežnici. Najniži dio županije nalazi se oko donjeg dijela toka rijeke Kupe (107 m nadmorske visine), a najviši dio je lokalitet Kula na planinskom masivu Bjelolasica (1.534 m nadmorske visine). Većina županije se nalazi između 200 i 500 metara nadmorske visine, s izuzetkom grada Ogulina. 

Krajobraz Karlovačke županije obilježava postupni prijelaz od ravnog i brdovitog prema pravom planinskom terenu. Dok je većina županije smještena na peripanonskom dijelu Hrvatske, veliki dio njezinog teritorija obilježavaju kraške formacije s izuzetkom zaravni oko rijeke Kupe u krajnjem sjeveroistočnom dijelu županije. 

Klimatski uvjeti imaju obilježja umjerene kontinentalne i planinske klime s prosječnim rasponom temperatura od 16oC u planinskim dijelovima do 20-22 oC u nizinama u lipnju te od -1oC do -5 oC u siječnju. Prosječne oborine variraju od 1.100 mm u Karlovcu do 2.500 mm u najvišim planinama. 

2.1.2. Stanovništvo i naselja

Prema posljednjem popisu stanovništva iz 2001. godine, Karlovačka županija imala je oko 141.800 stanovnika što predstavlja 3,2% od ukupnog stanovništva Republike Hrvatske. S prosječnom gustoćom naseljenosti od manje od 40 stanovnika po km2  ova županija je jedno od najrjeđe naseljenih područja u Hrvatskoj. Većina stanovništva živi u gradovima (71%), od kojih najviše u Karlovcu (42%). Područja u južnom dijelu županije i uz državnu granicu su najrjeđe naseljena sa samo 1-2 stanovnika po km2.   Tijekom razdoblja 1991.-2001. broj stanovnika opao je za čak 23%. Smanjenje broja stanovnika karakteristično je za sve gradove i općine ove županije. Općine Rakovica, Plaški i Cetingrad imale su, u promatranom razdoblju, najveći pad broja stanovnika od čak 60%. Nedavna ratna zbivanja samo su djelomično uzrokovala ovakvu situaciju jer je većina općina na ovome području imala negativne populacijske trendove i u razdoblju 1971.-1991. 

2.1.3. Gospodarstvo i razvojna strategija

Procjenjuje se da je bruto domaći proizvod (BDP) Karlovačke županije, u 2004. godini, iznosio 4,9 milijardi HRK te da je sudjelovao s 2,3% u nacionalnom BDP-u. Osim javnog uslužnog sektora, na koji otpada oko 24% ukupne dodane vrijednosti, najvažnije gospodarske djelatnosti u Županiji su industrijska proizvodnja, eksploatacija mineralnih sirovina i komunalne usluge (s udjelom od 28,7% u ukupnoj dodanoj vrijednosti), poljoprivreda, šumarstvo, lov i ribolov (s 10,5% ukupne dodane vrijednosti), veleprodaja i maloprodaja (10,4%) te prijevoz i komunikacije (8,4%). U zadnje vrijeme se povećava značaj financijskih usluga i prometa nekretnina.  Unatoč povoljnoj geografskoj poziciji koja uvjetuje i dobru prometnu povezanost, udio hotelijerstva i ugostiteljstva u ukupnoj dodanoj vrijednosti županije ograničen je na 3-5%. 

Glede buduće razvojne strategije županije, najnovije procjene ekonomskog potencijala definirane su županijskim regionalnim operativnim programom (ROP-om). Prema njemu, ekonomski potencijal županije bi do 2012. godine trebao biti usmjeren na:

· obnovu prerađivačke industrije

· razvoj poljoprivrede

· razvoj turizma

Na temelju ove procjene razvojnih potencijala Karlovačke županije, regionalnim operativnim planom je utvrđena sljedeća vizija razvoja:
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Izvor: ROP Karlovačke županije, 2005.

2.1.4. Dostupnost (kopnom i zrakom)

Zbog svoje geografske pozicije u „srcu Hrvatske“ svi glavni prometni pravci prolaze kroz Karlovačku županiju. Karlovačka županija je glavno čvorište svih cestovnih pravaca od Zagreba prema Jadranu. U Bosiljevu se granaju dva glavna cestovna pravca, onaj za Rijeku i drugi za Zadar i Split. Ovim prometnim pravcima u prosjeku dnevno prođe oko 27.000 vozila. Osim navedenih autocesta, osnovna cestovna infrastruktura uključuje još i tri pravca sjever-jug kao i tri pravca  istok-zapad.  

Jedini nacionalni željeznički pravac, koji povezuje središnju Hrvatsku s Jadranom, prolazi kroz središte Karlovačke županije. U Karlovcu se ovaj željeznički pravac grana prema Ozlju, prema slovenskoj granici i prema Sisku. 

U Karlovačkoj županiji nema zračnih luka. Međutim, četiri zračne luke udaljene su između 1,5 i 2 sata vožnje od županijske granice, a to su zračne luke u Zagrebu, Rijeci (na otoku Krku), Puli i Zadru. 

2.1.5. Infrastruktura

Opskrba vodom

Vodoopskrbni sustav Karlovačke županije trenutno je u neprimjerenom stanju, iako 90% populacije ima izravan pristup pitkoj vodi. Tako je još uvijek u upotrebi relativno veliki broj manjih, nekontroliranih i zastarjelih vodoopskrbnih sustava te postoje značajne razlike u vodoopskrbnim standardima među pojedinim dijelovima županije. Ovdje je posebno potrebno naglasiti situaciju u općini Rakovica budući da ona crpi vodu iz jezera Kozjak koje se nalazi unutar NP „Plitvička jezera“. Vodoopskrbna mreža također gubi velike količine vode zbog starosti i neprimjerenog održavanja. Međutim, sredinom 2007. godine počela se izrađivati studija „Izrada tehničke dokumentacije i upravljanja regionalnim vodovodom“ financirana od strane EU (povjerena konzultanskoj kući Grontmij | Carl Bro). Glavni cilj ove studije je preusmjeriti vodoopskrbnu mrežu tako da se voda crpi iz  Ličke Jasenice,  a da se iz ovog sustava isključi jezero Kozjak.  
Odvodnja/kanalizacija

U Karlovačkoj županiji, izuzev u gradovima Karlovcu, Dugoj Resi, Ogulinu, Slunju i Ozlju, praktično ne postoji jedinstven sustav odvodnje oborinskih voda i kanalizacije, odnosno otpadnih voda. Stoga, u postojećem sustavu odvodnje i kanalizacije otpadne vode se samo djelomično pročišćavaju, a nepročišćena voda se, u većini slučajeva, ispušta u okolna riječna korita. Najveći problem je pročišćavanje otpadnih voda u Karlovcu i Dugoj Resi, ali također i u Ogulinu, Ozlju, Slunju, Rakovici kao i na području NP „Plitvička jezera“. Unatoč činjenici da su prostornim planom predviđene investicije u ovaj sustav, za njegovu obnovu nedostaje financijskih sredstava. 

Zbrinjavanje otpada

Dok je prikupljanje i odvoz otpada s mjesta njegova nastanka općenito na zadovoljavajućoj razini, odlaganje krutog otpada je još uvijek neprimjereno i mjere zaštite okoliša su neadekvatne. U upotrebi su tri službena odlagališta otpada: Karlovac (oko 120.000 m3 godišnje), Ogulin (10.000 m3 godišnje) i Slunj (3.000 m3 godišnje), ali se njima ne upravlja u skladu s načelima zaštite okoliša te ih je potrebno unaprijediti. U tom smislu, valja istaknuti da je odlagalište u Karlovcu (Ilovac) trenutno u sanaciji.

Opskrba električnom energijom

U cijeloj županiji električnu energiju proizvodi i distribuira poduzeće u državnom vlasništvu, Hrvatska elektroprivreda, odnosno njezina lokalna podružnica Elektra Karlovac. Pet energetskih postrojenja u Karlovcu, Ozlju, Dugoj Resi, Ogulinu i Jastrebarskom pokriva cijelu županiju s izuzetkom općine Rakovica (gdje električnu energiju distribuira poduzeće Elektrolika Gospić). Planinski krajolik županije povećava troškove izgradnje i održavanja infrastrukture za distribuciju električne energije. Neka sela u županiji još uvijek nisu elektrificirana. Međutim, izgradnja nove hidroelektrane na rijeci Dobri je u tijeku, a u planu je i izgradnja nekoliko manjih energetskih postrojenja. 
Plinifikacija

Iako se o nadogradnji nacionalnog plinofikacijskog sustava u Karlovačkoj županiji razmišlja još od sredine 1980-ih godina, njegova izgradnja je započela tek 2004. godine. Plinofikacijski sustav će obuhvatiti tri distribucijska područja: Karlovac, Ogulin i Slunj-Plitvice.

Komunikacija mreža

Telekomunikacijske usluge pruža poduzeće Hrvatske Telekomunikacije (HT), a uslugu mobilne telefonije pružaju još i tvrtke VIPNet i TELE 2. Oko 85% teritorija županije je pokriveno mobilnom mrežom, a 5% je pokriveno fiksnim kanalima koji funkcioniraju kroz mobilnu telekomunikacijsku infrastrukturu (FGSM – Fixed Global System Mobile). Pokrivenost županije fiksnom telekomunikacijskom mrežom iznosi 38,4 fiksnih priključaka na sto stanovnika. Mobilne mreže pokrivaju sva urbana podučja i veća naselja kao i sve glavne prometne pravce. Pokrivenost ruralnih područja je oko 90%. 

2.2. Turistički resursi, objekti i usluge

2.2.1. Prirodni resursi 

Većina županijske prirodne resursne osnove povezana je sa četiri glavne rijeke: Koranom, Kupom, Mrežnicom i Dobrom koje su pogodne za kajaking/kanuing, rafting, ribolov i druge vrste rekreacije.

Planinska područja u jugozapadnom dijelu županije s Bjelolasicom (planinski masiv Velika Kapela) i Klekom – kolijevkom planinarenja u Hrvatskoj, sačinjavaju još jedno atraktivno područje, iako njegovi najatraktivniji dijelovi, Bijele i Samarske stijene, geografski pripadaju Primorsko-goranskoj županiji. Međutim, ova jedinstvena kraška formacija s netaknutom divljinom i raznovrsnim biljnim i životinjskim svijetom, najlakše je dostupna iz smjera Karlovca.

2.2.2. Kulturna baština

U smislu turističkog razvoja, niz od nekoliko dobro očuvanih dvoraca iz srednjovjekovnog razdoblja sačinjava najvažniji turistički resurs županije. Riječ je o dvorcu Dubovac u Karlovcu, odnosno dvorcima u Ozlju, Ribniku, Ogulinu, Bosiljevu, Novigradu i Cetingradu. Od navedenih dvoraca posebno su atraktivni oni u Ozlju i Ribniku. U tri od navedenih dvoraca, uključujući one u Ogulinu i Ribniku, postoji muzejski postav koji je otvoren za javnost. 

Povijesno središte Karlovca (Karlovačka zvijezda), jedinstven primjer renesansnog urbanizma, s nekoliko dobro očuvanih građevina koje datiraju iz 17. stoljeća, također posjeduje značajan turistički potencijal. Međutim, većinu građevina potrebno je restaurirati.

Drugi značajni lokaliteti uključuju selo Rastoke kod Slunja, jedinstveno vodeničarsko selo na rijeci Slunjčici, nekoliko crkava, samostana i ostalih sakralnih spomenika, staru hidroelektranu (Munjara u Ozlju), malo etno selo u blizini Ozlja, slikovito selo Rečica (na Kupi), Vrhovac (u blizini Ozlja), Dojutrovicu (u podnožju žumberačkog gorja) i nekoliko dobro očuvanih starih drvenih i/ili kamenih mostova (Novigrad na Dobri, Tounj, Oštarije, Ogulin, Lešće).

Tablica 2.1: Resursi i atrakcije Karlovačke županije
[image: image4.emf]KULTURNA LOKACIJA

BAŠTINA

ARHEOLOŠKI Viničica kod Josipdola (najveće nalazište japodske kulture)

LOKALITETI

Stari grad Ozalj, stari grad Dubovac, stari grad Bosiljevo, stari grad

STARI   Ogulin (Frankopanski kaštel), stari grad Ribnik, stari grad Novigrad

GRADOVI I UTVRDE  na Dobri, Vitunjska gradina, Modruš, Tounj, Cetingrad, Drežnik grad

MUZEJI Gradski muzej Karlovac, zbirka naoružanja domovinskog rata 

(Turanj), etno galerija Žunac u Rečici,

Franjevački samostan, crkva Presvetog Trojstva, Pavlinski samostan,

Kamensko i crkva Blažene Djevice Marije Snježne (Karlovac), kapela

VREDNIJI sv. Jakova, kapela sv. Petra, kapela sv. Bernardina, Župna crkva

SAKRALNI  Uzvišenja Sv. Križa, samostan franjevaca trećoredaca, Župna crkva

OBJEKTI sv. Blažene Djevice Marije Utješiteljice u Trošmariji (sve Ogulin), 

Župna crkva Blažene Djevice Marije od Čudesa (Oštarije), Pavlinski

samostan Svetice (Ozalj), crkva Sv. Siksta u Pribiću, crkva Sv. Trojstva

u Krašiću, Župna crkva u Novigradu na Dobri

"Karlovačka zvijezda", paviljon Katzler, Vrbanićev perivoj, ind. cjelina 

VRIJEDNE GRAĐEVINE Duga Resa, kazalište Zorin dom (sve Karlovac), Dvokatni most na Tounju, 

 I URBANE CJELINE najduži drveni most u RH (kod Mrežničkog Briga), Marmontov most

u Oštarijama, novigradski most na Dobri, kurija Vukasović (Netretić)

GRADOVI I NASELJA Karlovac, Ogulin, Duga resa, Slunj, Rakovica

VRIJEDNI (IZLETNIČKI) Rastoke (nepokretni spomenik kulture pri regionalnom zavodu za 

LOKALITETI zaštitu spomenika kulture u Zagrebu), etno selo Ozalj, selo Rečica

OSTALO Pastoralni centar u Novigradu na Dobri, svetište Sv. Josipa na Dubovcu,

Vinske ceste, povijesne ceste, hidroelektrana "Munjara" (Ozalj)

PRIRODNA LOKACIJA

BAŠTINA

ZAŠTIĆENA PODRUČJA Prirodni rezervat Bijele i Samarske stijene, Stožac

PLANINE Klek, Bjelolasica (s Olimpijskim centrom), Bijele i Samarske stijene,

Žumberak i Sv. Gera

RIJEKE Dobra, Mrežnica, Korana, Kupa, Vitunjčica, Tounjčica, Slunjčica, Bistrac

JEZERA Bukovnik, Sabljaci, Šmitovo jezero (sve Ogulin)

IZLETNIČKI Mrežnica (Zvečaj), Dobra (Lešće), Kupa (Ozalj), Bjelolasica, Petrova 

LOKALITETI Gora

PEĆINE I Baraćeve špilje, Medvedica, Rupečica, Tounjčica, Raba-tinka, Vrlovka

ŠPILJE tinka, Vrlovka, Jopića špilja, špiljski sustav Panjkov potok - Kršlje

GEOMORFOLOŠKI I Đulin ponor (Ogulin), izvor Slunjčice

HIDROLOŠKI FENOMENI

proštenja u Pavlinskom samostanu (Velika i Mala Gospa, Spasovo),hodo-

HODOčAŠĆA čašće u Župnoj crkvi Blažene Djevice Marije od Čudesa (Velika Gospa)

Sajam vlastelinstva, ogulinski festival bajki, međunarodna izložba vina u

DOGAĐAJI Vivodini, međunarodni festival folklora, karlovački dani piva, dugoreška

jesen, dani sira, smotra folklora u Ogulinu, uskršna izložba pisanica i 

uskršnjih jela (Ogulin), Dugoreški dani, Izložbeni korzo (slunj)

GASTRONOMIJA Ogulinska masnica i mošnje, smisan kruh, ogulinsko kiselo zelje, sir

vino iz podrajona Plešivice (ozaljsko-vivodinsko vinogorje), odnosno 

 podrajona Pokuplje (karlovačko vinogorje)

AKTIVNOSTI

POTENCIJAL POSTOJEĆE  RAZINA MOGUĆE

tržište

tržište 

spremno za  

tržište 

AKTIVNOSTI

POTENCIJAL POSTOJEĆE  RAZINA MOGUĆE

tržište 

tržište

tržište 

tržište 

tržište 

tržište 

poluspremno za 

Interpretacijski centri

kanuing

Pretežno regionalnog

poluspremno za 

tržište 

Razvijanje dodatnih motiva

dolaska (lanac vrijednosti) 

nespremno za  Specijalni interesi



III (regionalna)

I ZNAČAJ

I ZNAČAJ AKTIVNOSTI



III (regionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

Razgledavanje 

Nepoznate

III (regionalna)

II (nacionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

II (nacionalna)

II (nacionalna)

III (regionalna)

II (nacionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)



III (regionalna)

III (regionalna)

Aktivni odmor

Nepoznate 

Ribolov, veslanje, 

biciklizam, rekreacija

Stručno vođenje, org.

posjete (speleolozi)

Nepoznate 

Nepoznate



Razgledavanje 



(pasivno)

Nepoznate 

(pasivno)

Planinarenje, pješač- 

Ribolov, rafting, 

ke ture, biciklizam

sastanci, radionice

ponuda događanja

nespremno za 

poluspremno za 

Obrazovne ture

Vjerske ture

Organizirane ture

AKTIVNOSTI

Organizacija događanja

Razvijanje aktivnosti i

Specijalni interesi

Interpretacijski centar

Škola u prirodi



Razvijanje aktivnosti i

ponuda događanja

Događanja

Škola u prirodi

Interpretacijski centri

Vjerski turizam

Team building

Team building

Specijalni interesi

Gastro-obrazovne ture

Specijalni interesi

Aktivni odmor

Specijalni interesi

Škola u prirodi

Specijalni interesi

Škola u prirodi

Aktivni odmor

Nepoznate

Rekreacija

Organizirane ture

MICE

Događanja



spremno za  

nespremno za 

Specijalni interesi



značenja



Razvijanje dodatnih motiva

dolaska (lanac vrijednosti) 

tržište 

poluspremno za 



tržište



značenja tržište 

Vinske ceste

Putevi sira

poluspremno za  Nepoznate

tržište  Agroturizam



KOMERCIJAL.



tržište 

poluspremno za 

KOMERCIJAL.

spremno za  

spremno za  

Specijalni interesi



Pretežno regionalnog

nespremno za 

poluspremno za 

poluspremno za 

nespremno za 

poluspremno za 

tržište 

tržište

tržište 


Izvor: Carl Bro i Institut za turizam, 2007

2.2.3. Postojeća turistička ponuda i usluge

Na području Karlovačke županije trenutno postoji 29 smještajnih objekata s ukupnim kapacitetom od oko 1,700 soba (smještajnih jedinica) i oko 5.400 ležaja (Tablica 2.2.).

Tablica 2.2: Smještajni kapacitet Karlovačke županije prema gradovima/općinama i vrsti smještaja, 2006

[image: image5.emf]Hoteli Objekti slični hotelima* Kampovi Privatni smještaj Ostalo**

# objekata # ležajeva # objekata # ležajeva # objekata # ležajeva # objekata # ležajeva # objekata # ležajeva # objekata # ležajeva

KARLOVAČKA ŽUPANIJA 29 5.372 7 394 17 708 3 2.932 0 1.290 2 48

Draganić 1 6 0 0 1 6 0 0 0 0 0 0

Duga Resa 8 305 2 55 5 106 1 144 0 0 0 0

Josipdol 1 100 1 100 0 0 0 0 0 0 0 0

Karlovac 4 325 3 169 0 0 0 0 0 132 1 24

Krnjak 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Netretić 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Ogulin 2 619 0 0 1 416 0 0 0 179 1 24

Ozalj 1 24 0 0 1 24 0 0 0 0 0 0

Rakovica 8 3.726 1 70 5 111 2 2.788 0 757 0 0

Slunj 3 261 0 0 3 39 0 0 0 222 0 0

Ribnik 1 6 0 0 1 6 0 0 0 0 0 0

*) Kao što su hotelska naselja, apartmanska naselja, pansioni

*) Ostali komplementarni kapaciteti: radnička odmarališta, omladinski hosteli, prenočišta, planinarski domovi

Ukupno


Izvor: DZS, 2006

Analiza smještajnih kapaciteta pokazuje sljedeće:

· većina od nešto više od 1.050 soba (smještajnih jedinica) i 3.700 ležaja smještenih u Rakovici nalazi se u kampovima (skoro 2.800 ležaja) i privatnom smještaju (oko 760 ležaja);

· Hrvatski olimpijski centar Bjelolasica osigurava većinu hotelskih soba (133) i ležaja (416);

· Karlovac ima samo oko 160 soba sa 325 ležaja od čega je 85 soba i 170 ležaja u hotelskim i sličnim smještajnim objektima;

· ostatak smještajnih kapaciteta je koncentriran u Slunju (106 soba i 260 ležaja), većinom u privatnim domaćinstvima i u Dugoj Resi (130 soba i oko 300 ležaja) od čega više od 50% u hotelskim i sličnim objektima;

· hotelski i slični smještajni objekti sudjeluju sa samo 18,7% u ukupnom broju raspoloživih soba dok na kampove otpada skoro 42%. Privatni smještaj i sobe za iznajmljivanje u ukupnoj strukturi smještajnih jedinica sudjeluju s udjelom od 37,7%.

Osim pružanja usluge smještaja, u Karlovcu je 2005. godine bilo registrirano 50 poslovnih subjekata koji se bave pružanjem ugostiteljskih usluga (restorani, barovi i drugo). Istovremeno je u ostatku županije bilo registrirano skoro 450 privatnih ugostiteljskih objekata (većinom caffe-barova) što čini ukupno oko 500 poslovnih subjekata koji se na području Karlovačke županije bave pružanjem ugostiteljskih usluga.       

Izvori informacija o drugim poduzećima koja su uključena u turističku aktivnost, kao što su tour operatori, putničke agencije i slično, vrlo su ograničeni. 

Ograničen broj poduzeća koja posluju na županijskoj ili općinskoj razini u Karlovačkoj i u Ličko-senjskoj županiji ozbiljno ograničava razvoj atraktivnih turističkih proizvoda i uspostavu odgovarajućeg lanca vrijednosti unutar turističkog sektora. 

2.2.4. Organizacija turističkog sektora – javni i privatni sektor

Javni turistički sektor u Karlovačkoj županiji organiziran je kroz turističku zajednicu Karlovačke županije i 12 gradskih i općinskih turističkih zajednica - Karlovac, Duga Resa, Ozalj, Ogulin, Slunj, Krnjak, Rakovica, Josipdol, Netretić, Žakanje, Draganić, i Lasinja.

Hrvatska gospodarska komora predstavlja neprofitnu, nevladinu stručno-poslovno udrugu svih pravnih subjekata koji se bave gospodarskom djelatnošću. Budući da je ustrojena po modelu austrijske i njemačke gospodarske komore članstvo u njoj je obvezno, a članica je svaka tvrtka koja se registrira na trgovačkom sudu.  Sastoji se od središnjice u Zagrebu i 20 županijskih komora, uključujući i onu u Karlovcu. U sastavu komore Karlovac djeluje i Zajednica kulturnog turizma s oko 30 članova.

Hrvatska obrtnička komora predstavlja udruženje obrtnika tj. fizičkih osoba registriranih za obavljanje gospodarskih djelatnosti, te trenutno broji oko 105.000 članova. Njezino sjedište je u Zagrebu, a sastoji se od 20 županijskih obrtničkih komora, od kojih je jedna i u Karlovačkoj županiji. 

U hrvatskom turističkom sektoru djeluju tri strukovna udruženja - Udruga hrvatskih putničkih agencija (UHPA), Udruga obiteljskih i malih hotela (OMH) i Kamping udruženje Hrvatske. Ni jedno od ovih udruženja nema svoje regionalno predstavništvo u Karlovačkoj županiji.
2.3. Analiza tržišta i turistička statistika

2.3.1. Podaci o turizmu u Hrvatskoj i planiranom području

Podatke o turizmu u Hrvatskoj na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini prikuplja Državni zavod za statistiku (DZS) od registriranih smještajnih kapaciteta. Podaci obuhvaćaju broj dolazaka gostiju i broj noćenja u registriranim smještajnim kapacitetima. Dolasci se evidentiraju prema nacionalnosti i načinu organizacije dolaska (individualno/organizirano). 

Takvi podaci imaju svojih ograničenja, budući da ostaju nezabilježeni turisti smješteni u neregistriranim smještajnim objektima, u vlastitim domovima za odmor ili kod prijatelja i rodbine. Postoji i velika vjerojatnost da je broj dolazaka i noćenja viši od službenih statističkih podataka zbog prijavljivanja manjeg broja gostiju od strane davatelja usluga.

Osim toga, kvalitativni podaci o turistima koji dolaze u Hrvatsku prikupljaju se u Institutu za turizam koji provodi redovita tržišna istraživanja TOMAS.
2.3.2. Turistički dolasci i noćenja 

Turizam u Karlovačkoj županiji još je uvijek u začetku unatoč stalnom godišnjem rastu.  U   razdoblju od 2002. do 2006. godine, broj ukupnih turističkih dolazaka rastao je 7,5% godišnje, a broj noćenja 7,8%.  U 2006. godini registrirano je oko 173.000 turističkih dolazaka u smještajnim objektima u Karlovačkoj županiji, koji se u tim objektima ostvarilo manje od 290.000 noćenja (Tablica 2.3). Karlovačka županija bilježi 17% od ukupnih turističkih dolazaka i 0,5% noćenja zabilježenih u Hrvatskoj u 2006. 

Tablica 2.3: Turistički dolasci i noćenja u Karlovačkoj županiji prema vrsti smještaja i gradovima i općinama, 2006
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# dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja

KARLOVAČKA COUNTY 172.958 289.151 30.757 44.473 23.488 55.554 90.632 145.375 25.210 39.710 2.871 4.039

Draganić 620 620 0 0 620 620 0 0 0 0 0 0

Duga Resa 6.282 14.631 1.517 4.091 2.708 5.384 2.057 5.156 0 0 0 0

Josipdol 4.034 6.621 4.034 6.621 0 0 0 0 0 0 0 0

Karlovac 20.804 30.812 16.432 23.015 0 0 0 0 2.598 5.347 1.774 2.450

Krnjak 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Netretić 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Ogulin 17.589 45.148 0 0 14.686 38.610 0 0 1.806 4.949 1.097 1.589

Ozalj 591 2.855 0 0 591 2.855 0 0 0 0 0 0

Rakovica 116.358 179.371 8.774 10.746 3.499 6.049 88.575 140.219 15.510 22.357 0 0

Slunj 6.536 8.949 0 0 1.240 1.892 0 0 5.296 7.057 0 0

Ribnik 144 144 0 0 144 144 0 0 0 0 0 0

*) Hotelska naselja, apartmanska naselja, pansioni

**) Komplementarni smještajni kapaciteti: radnička odmarališta, hosteli, prenočišta, planinarski domovi

Ukupno


Izvor: DZS, 2006

U prosjeku, turisti su u registriranim smještajnim objektima u županiji ostvarili 1,7 noćenja, u rasponu od 5,9 noćenja u Ribniku, 3 noćenja u Ogulinu, do 1,5 noćenja u Karlovcu i Rakovici. Za usporedbu,  prosječna duljina boravka u turističkim smještajnim objektima u Hrvatskoj iznosila je  5,1 noćenja. 

Većina turističkih dolazaka (67,3%) i broja noćenja (62,0%) u Karlovačkoj županiji tradicionalno je zabilježena u općini Rakovica, uglavnom zbog blizine Nacionalnog parka Plitvička jezera. Ogulin je zabilježio oko 45.150 noćenja, dok je Karlovac zabilježio 30.800 noćenja.

Prema vrsti smještaja, većina noćenja ostvarena je u autokampovima (oko 145.400 odnosno nešto više od 50%). Više od 95% od tih noćenja zabilježeno je u autokampu u Rakovici. U hotelima i sličnim objektima ostvareno je oko 100.000 noćenja (34,5%), dok privatni smještaj dolazi na treće mjesto s oko 40.000 noćenja (13,7%). S druge strane, u Ogulinu i Karlovcu ostvareno je najviše noćenja u hotelima i sličnim objektima.

2.3.3. Evaluacija turističkog doživljaja

Aktivnosti posjetitelja Karlovačke županije i njihovi stavovi o kvaliteti usluga i objekata nisu bili sustavno istraživani. To se osobito odnosi na strane turiste. 

Za domaće posjetitelje Institut za turizam je 2004. proveo istraživanje Turistička aktivnost domaćeg stanovništva, koje daje podatke o profilu hrvatskih stanovnika koji putuju u regiju koja statistički obuhvaća Karlovačku, Ličko-senjsku i Sisačko-moslavačku županiju. Prema tom istraživanju:

· regionalno stanovništvo (stanovnici ove tri županije) ostvaruje više od trećine (37,6%) putovanja u ovu regiju, a potomom slijede stanovnici Zagreba (22,6%) i Istre .

· većina putovanja organizirana je individualno (93%), a ostvarena je s članovima obitelji (36%). 

· glavni razlog putovanja je relaksacija (76%),  te posjet prijateljima i rodbini (11%). To se odražava i na vrstu smještaja, gdje 42% boravi u vlastitim kućama za odmor, a 38% kod prijatelja i rodbine. Samo je 13% koristilo komercijalni smještaj, od čega 7% hotel, 6% a privatni smještaj.

· 45% svih jednodnevnih putovanja u regiji (obuhvaća tri županije) ostvarilo je regionalno stanovništvo, za čime slijedi 31% stanovništva Zagreba, te Istre, Kvarnera i Gorskog Kotara (13%).

· 36% jednodnevnih putovanja poduzeto je zbog relaksacije, 47% zbog posjeta prijateljima i rodbini, 15% iz zdravstvenih razloga, 10% sport i rekreacija, 9% gastronomski motivi, a 6% kulturna baština. 

TOMAS Tranzit je sljedeće relevatno istraživanje Instituta za turizam. Ovo istraživanje, provedeno 2005. godine, obuhvatilo je utvrđivanje navika turista na proputovanju kroz Hrvatsku. Međutim, podaci se odnose na one turiste koji su putovali u obalne destinacije tijekom četiri ljetna mjeseca, a nisu bilježene lokacije gdje su se turisti zaustavljali. Unatoč ovim ograničenjima, informacije istraživanja TOMAS Tranzit relevantne za projektno područje su sljedeće:

· U 2005. godini, gotovo 5 milijuna posjetitelja pristiglo je u obalne destinacije vlastitim prijevoznim sredstvom. Većina njih prošlo je kroz Karlovačku županiju zbog njezina geografskog položaja.

· Većina tranzitnih turista bila je u dobi između 26 i 45 godina (67%), dobro obrazovana (60% sa završenim srednjoškolskim ili višim obrazovanjem) te su za putovanje koristili vlastiti prijevoz (79%). Putovali su s partnerom ili članovima obitelji (32%) i dobro poznaju Hrvatsku.  Za samo 11% ovo je bio prvi posjet Hrvatskoj. 

· Tranzitni turisti potencijalno su značajno tržište za projektno područje, jer je oko 25%  izjavilo da se obično sponatno zaustavljaju kako bi posjetili zanimljiva mjesta kada putuju na odmor, a oko trećine njih voli tijekom putovanja posjetiti nova i nepoznata mjesta. 

· Manje od 13% posjetitelja planiralo je posjetiti usputne atrakcije. Glavni razlog neplaniranja posjeta atrakcijama bila je želja da čim prije stignu u krajnju destinaciju (70%). 

2.3.4. Važnost turizma za Karlovačku županiju

Trenutno, u našoj zemlji, na županijskim razinama, nema službenih podataka o ukupnom prihodima od turizma, pa tako ovi podaci nisu raspoloživi niti za Karlovačku županiju. Međutim, za potrebe ovog dokumenta, napravljena je njihova procjena, s pretpostavkom da se ukupni prihodi od turizma za tu županiju sastoji od prihoda od stalnih gostiju, turista na proputovanju, turista sa smještajem u nekomercijalnim smještajnim objektima i jednodnevnih posjetitelja, na bazi podataka TOMAS istraživanja, a s obzirom na prosječnu turističku potrošnju. 

S tim pretpostavkama, ukupan turistički prihod za Karlovačku županiju procijenjen je na oko 47,7 milijuna EUR  što je prikazano u Tablici 2.4.

Tablica 2.4: Ukupni prihod od turizma za Karlovačku županiju

[image: image7.emf]Primici od stacionarnih gostiju 12.800.000,0

Primici od tranzitnih gostiju 20.300.000,0

Primici od nekomercijalnog smještaja 12.550.000,0

Primici od jednodnevnih posjetitelja 2.000.000,0

UKUPNO 47.650.000,0


Izvor: Institut za turizam, Zagreb, 2007.

2.3.5. Segmentacija tržišta 

U Hrvatskoj je turizam izrazito sezonalnog karaktera te koncentriran na četiri ljetna mjeseca od lipnja do rujna. Pri tome, Karlovačka županija nije izuzetak. To je razdoblje kada je u 2006. ostvareno gotovo 75% od ukupno 289.150 noćenja u Karlovačkoj županiji. 

Od ukupno 173.000 gostiju registriranih u smještajnim objektima u Karlovačkoj županiji u 2006. godini, gotovo 29.000 (16,7%) bili su državljani Hrvatske, a oni su ostvarili 68.700 noćenja, odnosno 24% od ukupno 289.150 noćenja u toj županiji. 

Njemačka je najveće strano tržište s oko 28.200 turističkih dolazaka i oko 16% od ukupnog broja registriranih noćenja. Druga tržišta po važnosti su Italija (11% od ukupnih noćenja), Francuska (10,6%), Nizozemska (7,7%), Poljska (4,2%) te Austrija s 3,2% od ukupnih noćenja ostvarenih u Županiji.

Analiza turističkih dolazaka i noćenja prema zemlji porijekla prikazana je u  Tablici 2.5.

Tablica 2.5: Dolasci i noćenja prema zemlji porijekla u Karlovačkoj županiji, 2006
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dolazaka noćenja

Karlovačka county

172.958 289.151

HRVATSKA 28.948 68.707

NJEMAČKA 28.217 46.200

ITALIJA 22.266 32.382

FRANCUSKA 20.163 30.593

NIZOZEMSKA 10.781 22.342

POLJSKA 9.670 12.075

AUSTRIJA 6.279 9.275

MAĐARSKA 6.821 9.041

ČEŠKA 6.172 7.361

BELGIJA 4.250 7.196

OSTALO 28.325 42.491

Prosječna duljina      Udio u ostvarenim    Ukupni rang prema

boravka noćenjima (u %) # noćenja

1,7 100,0%

2,4 23,8% 1

1,5 11,2% 3

2

4

1,2 2,5% 9

5

6

7

1,3

1,2 4,2%

1,5 3,2%

1,6 16,0%

2,1 7,7%

1,5 10,6%

1,5 14,7%

3,1% 8

1,7 2,5% 10


Izvor: DZS, 2006

3. Analiza stanja – Ličko-senjska županija

3.1. Opće informacije

3.1.1. Geografska i klimatska obilježja

S površinom od 5.350,50 km2, Ličko-senjska županija je najveća županija u Hrvatskoj i zauzima gotovo 10% teritorija RH. Županija graniči s Primorsko-goranskom županijom na sjeverozapadu, Karlovačkom županijom na sjeveru, Zadarskom županijom na jugu i jugoistoku i Bosnom i Hercegovinom na istoku. U njoj su smještena četiri grada (Gospić, Novalja, Otočac i Senj) i osam općina (Brinje, Donji Lapac, Karlobag, Lovinac, Perušić, Plitvička jezera, Udbina i Vrhovine). 

Županija je pretežito brdovita (oko 80%) s malim obalnim područjem između Senja i Karlobaga te sjevernim i zapadnim dijelom otoka Paga. Kao i Karlovačka županija, i Ličko-senjska županija predstavlja prometni i komunikacijski koridor od vitalnog nacionalnog značaja, te povezuje kontinentalne s obalnim dijelovima Hrvatske, a predstavlja i vezu s Bosnom i Hercegovinom. 
U Ličko-senjskoj županiji nalaze se tri nacionalna parka: (Plitvička jezera, Sjeverni Velebit i dio Nacionalnog parka Paklenica), te jedan park prirode (Velebit). Ukupno gledajući, 28% područja te županije (150.000 ha) je zaštićeno. Plitvička jezera su najstariji nacionalni park u Hrvatskoj i nalaze se na UNESCO-vom popisu Svjetske baštine (UNESCO’s World Heritage List) od 1979. godine, dok je Nacionalni park Velebit 1978. proglašen svjetskim rezervatom biosfere (UNESCO).

Uzdužni položaj velebitskog planinskog masiva dijeli Županiju na dvije prostorne cjeline/područja koje se razlikuju po klimatskim i geomorfološkim obilježjima, a do neke mjere i prema kulturnim obilježjima. To su kontinentalno i mediteransko područje. Drugo važno obilježje krajolika su raznovrsne krške formacije, koje su karakteristične za ravne terene u kontinentalnom dijelu Županije, područje Velebita i mediteranske pod-regije. Tipične krške formacije obuhvaćaju poznata Plitvička jezera, krška polja (Ličko, Gacko i Krbavsko), špilje i prirodne uvale nalik fjordovima.

Najduža rijeka je Lika, za njom slijedi Gacka i Novčica. Najveće jezero je umjetno jezero Kruščica kraj kraj sela Mlakva u Kosinju s površinom od oko 4 km2. Međutim, 16 jezera u sklopu Nacionalnog parka Plitvička jezera (s površinom od 2 km2) predstavljaju najveću atrakciju. Najviši vrh u županiji je Vaganski vrh u sklopu Velebitskog planinskog masiva (1.757 m nadmorske visine). 

Klimatska obilježja Ličko-senjske županije variraju od hladne kontinentalne, planinske klime, s hladnim zimama i puno snijega te toplim ljetima do tipične mediteranske klime. Snježni pokrivač u kontinentalnom dijelu dostiže prosječnu visinu od 40 – 70 cm te je prisutan oko 2 mjeseca. S druge strane, visina snijega u planinskom dijelu Županije dostiže preko 150 cm i zadržava se do 3 do 5 mjeseci. Prosječna temperatura u lipnju je 12 do 18oC te -2oC do -5 oC siječnju. Otok Pag i obala uz Jadransko more ima mediteransku klimu s prosječnom temperaturom od 6ºC u siječnju do 24ºC u srpnju. 

Prosječna količina padalina kreće se od 1.000 mm na Pagu do više od 2.500 mm u planinama. Jesen i zima nešto su vlažnije od ostatka godine.

3.1.2. Stanovništvo i gradovi

Prema Popisu stanovništva iz 2001., Ličko-senjska županija brojala je oko 53.700 stanovnika što predstavlja samo 1,2% od ukupnog broja hrvatskog stanovništva. S prosječnom gustoćom naseljenosti od 10 stanovnika po km2, to je najslabije naseljena županija u zemlji. 

Nije uvijek bilo tako. Krajem 19. stoljeća, ta je županija brojala 187.000 stanovnika. Od tada broj stanovnika stalno pada, uglavnom zbog migracije u druge dijelove Hrvatske i strane zemlje. Najdramatičniji pad stanovništva od 37% zbio se između 1991. i 2001. kao posljedica nedavno završenog rata. Osim Novalje, ostale su jedinice lokalne zamouprave zabilježile značajan pad populacije tijekom tog razdoblja. 

Oko 60% stanovništva živi u gradovima, od kojih je najveći Gospić s oko 13.000 stanovnika (26% od ukupnog broja stanovnika u Županiji). Za njim slijedi Otočac s oko 10.400 i Senj s oko 8.100 stanovnika. Ličko-senjska županija bilježi najveći prirodni mortalitet (odnos između broja umrlih i broja novorođenih) u Hrvatskoj (7,6 na tisuću stanovnika).

3.1.3. Gospodarstvo i razvojna strategija

I prije domovinskog rata, Ličko-senjska županija stalno je zaostajala za ostatkom Hrvatske glede gospodarskog razvoja i socijalnog standarda. Prema Regionalnom operativnom programu (ROP) za tu županiju, BDP po stanovniku i stopa nezaposlenosti Ličko-senjske županije je ispod hrvatskog prosjeka. Iako je u 2004 godini bruto domaći proizvod Županije bio 26,9% viši od hrvatskog prosjeka, takvo je stanje bilo uzrokovano izgradnjom autoceste Zagreb – Split, što je privremeno poremetilo uobičajenu razinu i strukturu BDP-a. Bruto domaći proizvod županije za 2004. (zadnji dostupni podaci) iznosio je 3,2 milijarde kn, odnosno 1,5% hrvatskog BDP-a. (Tablica 3.1)

Tablica 3.1: BDP Ličko-senjske županije prema ekonomskim sektorima, 2004(tekuće cijene)
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Bruto domaći proizvod 3.235,0

Bruto dodana vrijednost, u čemu 2.665,0 100,0

   '- poljeprivreda, šumarstvo, ribarstvo i lov 302,0 11,3

   '- industrja, rudarstvo, komunalna infrastruktura 240,0 9,0

   '- građevinarstvo 1.121,0 42,1

   '- veleprodaja i trgovina na malo 160,0 6,0

   '- hoteli i restorani 111,0 4,2

   '- promet i komunikacije 224,0 8,4

   '- financijsko posredovanje i nekretnine 80,0 3,0

   '- usluge javnog sektora 427,0 16,0


Izvor: DZS, 2006

Prema ROP-u, kratkoročni i srednjoročni gospodarski razvoj Ličko-senjske županije trebao bi se fokusirati na: turizam, poljoprivedu te šumarstvo i drvoprerađivačku industriju. 
Na ovim pretpostavkama razvojnih potencijala, viziju za Ličko-senjsku županiju je:
VIZIJA LIČKO-SENJSKE ŽUPANIJE
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Savjetodavni odbor

Godine 2010. Ličko-senjska županija bit će moderna regija. BDP po stanovniku izjednačit će se s hrvatskim prosjekom, a nezaposlenost će biti upola manja od one u 2004. godini. Gospodarstvo će se osnažiti oživljavanjem turizma i malog i srednjeg poduzetništva koristeći lokalne repromaterijale i proizvodeći proizvode visoke dodane vrijednosti. Poljoprivreda će se restrukturirati te će uspješno proizvoditi proizvode za lokalnu potrošnju i izvoz. Kvaliteta života i prirodne ljepote naše županije bit će bez premca u Hrvatskoj. Naša će županija biti mjesto u kojem žive uspješni ljudi, a bit će poznata po implementaciji održivih razvojnih projekata.

Izvor: ROP za Ličko-senjsku županiju, 2005.

3.1.4. Dostupnost (kopnena i zračna)

Glavni cestovni prometni smjer ide preko Ličko-senjske županije, uključujući važnu autocestu Zagreb – Split, koja prolazi kroz Karlovac i povezuje Bosiljevo, Brinje, Otočac, Gospić, Zadar i Šibenik.

Glavna željeznička linija kroz županiju je (Zagreb – Karlovac – Ogulin -) Gospić - Knin (- Split) veza, koja se trenutno modernizira. Strategija modernizacije željezničkih linija upućuje na potrebu održavanja tzv. “Unske pruge” - željezničke veze sa Splitom (Knin - Lička Kaldrma – Bihać - Sunja) kroz Bosnu i Hercegovinu.

U Ličko-senjskoj županiji nema međunarodne zračne luke, ali su zato lako dostupne tri zračne luke izvan županije, na 1,5-2 sata vožnje, a to su zagrebačka, riječka (otok Krk) i zadarska zračna luka.

Osim toga, tri sportska i/ili vojna aerodroma smještena su u samoj županiji. Riječ je o vojnoj zračnoj luci Udbina, zračnoj luci u Otočcu (sportska) i bivšoj vojnoj zračnoj luci u Željavi. 
Iako morski prijevoz ima u Ličko-senjskoj županiji dugu tradiciju, razvoj i sve veća međunarodna važnost luke Rijeka polako je dovela do zamiranja malih luka u Županiji. Ipak, još postoji određen broj morskih luka u županiji uključujući one u Senju, Karlobagu, Novalji, Drljandi, Jablancu, Žigljenu i Prizni te drugih manjih luka. Nadalje, prema Prostornom planu Ličko-senjske županije, planira se izgradnja marine u Lukovom Šugarju – uvala Porat (općina Karlobag).
3.1.5. Infrastruktura

Opskrba vodom

Usprkos velikom broju prirodnih izvora vode visoke kvalitete u Ličko-senjskoj županiji (procjenjeno na 1,4 milijardi m3), postojeći sustav opskrbe vodom nije adekvatan zbog starosti, nepravilnog održavanja te zbog posljedica nedavno završenog rata. Prema Prostornom planu Ličko-senjske županije, gubici vode procijenjeni su na čak 60%. Neovisno o tome, danas oko 84% stanovništva Županije ima priključak na sustav opskrbe vodom. Glavni regionalni vodovodni sustav snabdijeva obalne dijelove županije, Gospić i otoke Pag i Rab, dok se ostatak Županije snabdijeva s 10 lokalnih javnih vodovodnih sustava.

Odvodnja/kanalizacija

Sustav odvodnje i  kanalizacije u Ličko-senjskoj županiji još je uvijek nezadovoljavajući, a neki su sustavi tijekom nedavnog rata ozbiljno oštećeni. Većina manjih zajednica u ruralnim područjima nikada nije ni imala odgovarajući kanalizacijski sustav, već su se služili septičkim jamama. S druge strane, međutim, izgrađeni su novi pročišćivaći u Gospiću, Otočcu, Senju i Karlobagu.

S tim u vezi glavnu pozornost teba posvetiti sustavu kanalizacije/odvodnje u Nacionalnom parku Plitvička jezera, premda je problem jednako ozbiljan u većini urbanih sjedišta u čitavoj Županiji, ponajviše radi krškog reljefa te mogućnosti zagađenja čistih površinskih i pitkih podzemnih voda. 

Upravljanje otpadom

Sustav upravljanja otpadom u Ličko-senjskoj županiji uglavnom ne zadovoljava, osobito sustav odlaganja životinjskog i glomaznog otpada. Od 13 službenih odlagališta otpada, regulirano je samo odlagalište u Podumu kraj Otočca. Zajednički problemi svih odlagališta otpada su sljedeći: nemaju građevinske ni uporabne dozvole; nema sustava za regulaciju metana; nema drenažnog sustava za pročišćavanje otpadnih voda; nema zaštite od požara; nema službe sigurnosti; nedostatna oprema za održavanje., itd. U cilju popravljanja današnje nepovoljne situacije, izrađuje se Plan gospodarenja otpadom Ličko-senjske županije koji uključuje izgradnju centralnog županijskog odlagališta.

Opskrba električnom energijom i plinom

Opskrba električnom energijom u Ličko-senjskoj županiji dio je  nacionalnog sustava što uključuje proizvodnju, prijenos, distribuciju i potrošnju električne energije. Ličko-senjska županija je značajan proizvođač električne energije te se na nju odnosi oko 12% od ukupne proizvodnje električne energije u Hrvatskoj. U toj su županiji smještene dvije glavne hidro-centrale u Senju i u Sklopama. Distribucijska mreža je uglavnom jačine 110 kV sa samo jednom trafo-stanicom od 220/110 kV smještenom u Senju.

Ličko-senjska županija trenutno nije priključena na nacionalni plinski distributivni sustav, ali će, sukladno Nacionalnoj strategiji plinifikacije, kroz nju prolaziti magistralni plinovod u smjeru prema Zadru i Splitu.

Komunikacijska mreža

Javne telekomunikacijske službe u Ličko-senjskoj županiji gotovo u cijelosti osigurava poduzeće Hrvatske Telekomunikacije (HT), osim mobilnih telekomunikacija koje osiguravaju VIPNet, Tele 2 i drugi. Mobilna mreža pokriva sva urbana područja i veća naselja, kao i sve glavne ceste. Pokrivenost u ruralnim područjima je oko 90%. 

3.2. Turistički resursi, sadržaji i usluge

3.2.1. Prirodni resursi 

Ličko-senjska županija ima bogatu i raznovrsnu turističku resursnu osnovu, podjednako raspoređenu u četiri karakteristične geografske cjeline:

· Otok Pag (čiji je sjeverno-zapadni dio u sklopu Ličko-senjske županije)

· Obalni dio podno Velebitskog masiva 

· Nacionalni parkovi i druga zaštićena područja

· Kontinentalni dio Županije koji nije pod specijalnom zaštitom. 

Prirodni turistički resursi otoka Paga uključuju: prekrasne pješčane plaže (Zrće, Straško, Planjka, Caska, Ručica itd.), maslinike (Lun), „mjesečev pejzaž“ (područje surog krša) i visokokvalitetne uvjete za ronjenje (uključujući novootkriveno podmorski arheološki lokalitet s amforama, koje potječu iz prvog stoljeća pr. K.).

Obalni dio podno velebitskog masiva karakterizira krševito zemljište i brojni kanjoni urezani u planinske padine oblikujući plitke uvale sa šljunčanim plažama. Tipičan primjer je uvala Zavratnica blizu Jablanca. 

Nacionalni parkovi. Nacionalni park Plitvička jezera je najstariji i najveći nacionalni park u Hrvatskoj. Park je poznat po svojim vapnenastim slojevima koji su stvorili pregrade koje su transformirale dolinu gornjeg toka rijeke Korana u niz od 16 većih i mnogo manjih jezera u obliku stepenasto povezanih terasa. Park je veličine oko 200 km2, obiluje raznovrsnom faunom uključujući medvjede i vukove, više od 120 vrsta ptica, od kojih se 70 vrsta gnijezdi u parku.
Nacionalni park Sjeverni Velebit zaštićen je zbog svojih bogatih krških formacija, izuzetne biološke raznolikosti i osobitih prirodnih ljepota na relativno malom području. Park pokriva područje od 109 km2. Najljepša područja su strogi rezervat Hajdučki i Rožanski kukovi, poznati po svom geomorfološkom fenomenu - jamama (otkriveno više od 150 jama).

Nacionalni park Paklenica zauzima područje od 96 km2 od čega je samo manji dio smješten u Ličko-senjskoj županiji. Park se proteže od istočne obale Jadranskoga mora do najviših vrhova Velebita - Vaganskog vrha (1.757 m) i Svetog Brda (1.753 m). Park obiluje bogatim bukovim i borovim šumama, dubokim kanjonima i krškim formacijama.

Kontinentalni dio Županije  uključuje područje zapadne Kapele i gorje, dolinu Gacke i visoravan središnje Like. Doline rijeka Like, Gacke i Krbave prirodni su rezervati s mnoštvom izvora iz dubokih krških podvodnih tokova. Osim toga, površinski vodotoci Like obiluju endemskim gackim pastrvama, dok rijeka Gacka predstavlja drugi po veličini podvodni tok u Europi.
3.2.2. Kulturna baština

Uz prirodne resurse, Ličko-senjska županija nudi i raznovrsno kulturno-povijesno nasljeđe, a što se, osim kroz razlike u dijalektu i tradiciji kontinentalnog dijela Županije od njenog obalnog dijela i otoka Paga, reflektira osobito u sferi spomeničke baštine. Ipak, turistička atraktivnost kulturno-povijesnih resursa Županije donekle zaostaje za prirodnom resursnom osnovom. 

Neovisno o tome, najznačajniji kulturno-povijesni resurs Županije je grad Senj, najvažnije naselje obalnog pojasa Županije i najstariji grad hrvatskog primorja čija povijest datira oko 3000 godina. Grad Senj posebno je poznat po tvrđavi Nehaj, izgrađenoj 1558. godine. Grad je živući muzej protkan uskim uličicama i brojnim trgovima 

Identificirani resursi Županije klasificirani su prema njihovom razvojnom potencijalu u tablici 3.2. Pritom su korišteni sljedeći kriteriji: dostupnost, očuvanost i prezetnacija, interpretacija, odnosno raspoloživost promotivnih materijala).
Tablica 3.2: Resursno-atrakcijska osnova Ličko-senjske županije
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KULTURNA LOKACIJA

BAŠTINA

ARHEOLOŠKI Brojna nalazišta japodske kulture (dolina Gacke), antičko nasljeđe Senja i 

LOKALITETI Paga (Talijanova buža, rimski vodovod), nalazište amfora (u blizini luke

 Žigljen na Pagu) i dr.

INTERPRET. CENTAR Rodna kuća Nikole Tesle

MUZEJI Muzej Like u Gospiću, spomen dom Ante Starčevića u Žitniku, muzej Gacke

  u Otočcu, gradski muzej u Senju

Svetište Majke Božje od Karmena u Kuterevu, Svetište Majke Božje u 

Krasnu, Biskupijski i Kaptolski arhiv, Biskupijska knjižnica i Riznica katedrale

VREDNIJI sve Senj), Katedrala Navještenja Blažene Djevice Marije (Gospić), Crkva

SAKRALNI  sv. Ilije i kapela sv. Mihovila (Sinac), Crkva Presvetog Trojstva i kapela 

OBJEKTI Blažene Djevice Marije (Otočac), Kapucinski samostan, crkva sv. Karla

Boromejskog, crkva Blažene djevice Marije, crkva sv. Josipa (sve Karlo-

bag), Crkva Majke Božje od Ružarija (Novalja), Crkva Sv. Križa (Perušić)

 

GRADOVI I Gospić, Otočac, Senj, Novalja, Karlobag, Lovinac, Perušić, Udbina,

VEĆA NASELJA  Korenica, Brinje, Donji Lapac

NASELJA U PRIOBALJU Jablanac, Stinica, Starigrad, Sv. Juraj, Lukovo, Metajna, Stara Novalja, Lun,

 I NA OTOKU PAGU  Lukovo Šugarje, Barić Draga i dr.

Poučna staza Terezijana, paška čipka, Tvrđava Nehaj (Senj), pastirski 

stanovi, utočište medvjeda u Kuterevu, vodenice u Sincu, Sveto brdo,

OSTALO gradska tvrđava iz XIII st. (Karlobag), mjesečev pejzaž i "Paški trokut" 

 "gacko prelo", "čijana"

PRIRODNA LOKACIJA

BAŠTINA

NACIONALNI PARKOVI  NP Plitvička jezera (UNESCO-va lista svjetske prirodne baštine), NP  

I PARKOVI PRIRODE Sjeverni Velebit, Park prirode Velebit, 

Planinski masiv Velebit sa brojnim atrakcijama (kao npr. Premužićeva staza,

PLANINE Velebitski botanički vrt, Hajdučki kukovi, Rožanski kukovi, specijalni  rezervat

šumske prirode Štirovača, rimski "pisani kametn" Lomska duliba, Zavižan),  

Plješivica (najviši vrhOzeblin 1657 m)

RIJEKE Korana, Lika, Gacka, Zrmanja, Novčica, Bogdanica

Prošćansko, Ciganovac, Okrugljak, Batinovac, Veliko jezero, Malo jezero, 

JEZERA Vir jezero, Galovac jezero, Milino jezero, Gradinsko jezero, Burget, Kozjak

jezero, Milanovo jezero, Gavranovo jezero, Kaluđerovo jezero, Novako-

vića brod (sve u NP Plitivčka jezera), jezero Kruščica

BOTANIČKI botanički rezervati "Visibaba" i Zavižan - Balinovac-Velika kosa

REZERVATI

PEĆINE I Cerovačke pećine, Lukina jama, špiljski park Grabovača kraj Perušića,

ŠPILJE (Samogradska špilja); Medina pećina, Amidžina pećina, pećina Ledenica, 

Crna pećina, Slovačka jama, Golubnjačka pećina i dr.

Plitvička jezera (sedrene naslage), Kiza, Tulove grede, kuk Stapina, Haj- 

GEOMORFOLOŠKI I dučki kukovi, Rožanski kukovi,vrelo i tok Zrmanje, vrela (Tonkovića vrilo

HIDROLOŠKI  Majerovo vrilo u Sincu, vrilo Pećine) i tok Gacke, vrelo i tok Like, vrelo i 

FENOMENI tok Korane, ponor Perinka, uvala Zavratnica, Zelena pećina (Bunić) i dr. 

 PLAŽE plaža Zrča (Novalja)

HODOčAŠĆA proštenje kod crkve Majke Božje Karmenice (Kutarevo), hodočašće kod   Razvijanje dodatnih 

crkve Majke Božje u Krasnom

gospićki karneval, gospićko glazbeno ljeto, dani bikera, jesen u Lici, lički 

DOGAĐAJI likovni anale (sve Gospić), Velebitska pustolovna utrka Paklenica - Senj,

jedriličarska regata Senj, senjsko glazbeno ljeto, festival sjevernojadranskih

klapa, međunarodni ljetni karneval (Senj), otočko kulturno ljeto (Otočac),

GASTRONOMIJA janjetina, kupus, krumpir i mliječni proizvodi, "janjetina  ispod pekve", sir 

škripavac, paški sir, basa

tržište 

tržište

tržište 

vanje i interpretacija

 (pasivno)

tržište 

tržište 

poluspremno za 

poluspremno za 

značenja

tržište

tržište

tržište

tržište 

tržište 

tržište

tržište 

tržište

tržište 

poluspremno za 

Specijalni interesi

(pasivno)

značenja

obilazak (pasivni)

Stručno vođenje, 

brodićem,interpretacija

(pasivno)

AKTIVNOSTI

MOGUĆE

I ZNAČAJ AKTIVNOSTI KOMERCIJAL. AKTIVNOSTI

tržište 

tržište

tržište 

tržište 

POTENCIJAL POSTOJEĆE  RAZINA MOGUĆE

poluspremno za 

RAZINA

spremno za  

spremno za  

spremno za  

spremno za  

spremno za  

nespremno za 

poluspremno za 

poluspremno za 

spremno za  

poluspremno za 

poluspremno za 

Tematski park spremno za  

nespremno za 

nespremno za 

Agroturizam

RESURSNO - ATRAKCIJSKA OSNOVA LIČKO - SENJSKE ŽUPANIJE

II (nacionalna)

KOMERCIJAL.

 II (nacionalna)

II (nacionalna)

III (regionalna)

III (regionalna) 

Pretežno regionalnog 

Interaktivno razgleda-



Putevi sira 

Organizirane ture

Specijalni interesi

Razvijanje dodatnih 

programa i aktivnosti 

motiva dolaska

Interpretacijski centri

Specijalni interesi

Škola u prirodi

Interpretacijski centri

Škola u prirodi

Škola u prirodi

Specijalni interesi



Specijalni interesi

Škola u prirodi

Specijalni interesi

Škola u prirodi

Interpretacijski centri

Specijalni interesi

Škola u prirodi

Škola u prirodi

Obrazovne ture

Interpretacijski centri

Specijalni interesi

ponuda događanja

Razvijanje aktivnosti i

ponuda događanja

Interpretacijski centri

Obrazovne ture

Vjerske ture

Organizacija događanja

Razvijanje aktivnosti i

Ludi provod

Pretežno regionalnog 

Nepoznate

Interpretacijski centri

Škola u prirodi

Obrazovne ture

Razvijanje interaktivnih

elemenata 



(pasivno)

Aktivni i pasivni odmor,

Pješačke ture

Ribolov, rafting, 

pješačke ture

(pasivno)

 Razgledavanje 

Nepoznate

Razgledavanje

Nepoznate

III (regionalna)

II (nacionalna)

Pasivni odmor

Razgledavanje 

 pješačke ture, 

organizirani obilazak

Razgledavanje 

Stručno vođenje, 

(speleolozi i avanturisti)

razgledavanje 

III (regionalna)

 I (međunarodna)

II (nacionalna)

organizirane posjete

Pješačke ture, 

II (nacionalna)

I (međunarodna)

II (nacionalna)

II (nacionalna)

I (međunarodna)

AKTIVNOSTI I ZNAČAJ

POTENCIJAL POSTOJEĆE 

III (regionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

III (regionalna)

II (nacionalna)

II (nacionalna)


Izvor: Carl Bro I Institut za turizam, 2007.

3.2.3. Postojeća turistička ponuda i usluge

U Ličko-senjskoj županiji trenutno posluje 45 smještajnih objekata koji raspolažu s 10.200 smještajnih jedinica (soba), odnosno s 28.150 ležajeva. Detaljni prikaz smještajnih kapaciteta kako po gradovima i općinama, tako i po vrstama smještajnih objekata iskazan je u Tablici 3.3. 

Table 3.3: Smještajni kapacitet Ličko-senjske županije prema gradovima i općinama, 2006
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Broj objekata Broj kreveta

Broj 

objekata

Broj kreveta

Broj 

objekata

Broj kreveta

Broj 

objekata

Broj kreveta

Broj 

objekata

Broj kreveta Broj objekata Broj kreveta

LIČKO-SENJSKA ŽUPANIJA 45 28.158 11 1.445 13 991 8 6.784 0 18.643 13 295

Gospić 2 158 0 0 2 117 0 0 0 41 0 0

Karlobag 5 2.065 0 0 3 348 0 120 0 1.546 2 51

Lovinac 0 0

Novalja 17 14.507 3 392 3 346 2 6.024 0 7.550 9 195

Otočac 1 216 1 24 0 0 0 0 0 192 0 0

Perušić 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Senj 15 9.026 3 130 4 138 6 640 0 8.069 2 49

Plitvička Jezera 5 2.186 4 899 1 42 0 0 0 1.245 0 0

*) Ostali hotelima slični uključuju hotelsko naselje, apartmane, pansion, aprtman, apartman tipa studio, sobe za iznajmljivanje

*) Ostali komplementarni: odmarališta, omladinski hotel i hostel, gostionica, planinski dom, 


Izvor: DZS, 2006.

Ovi podaci ukazuju na sljedeće:

· većina od 8.260 smještajnih jedinica, odnosno oko 23.500 ležajeva, smješteno je na obali Jadrana, u gradovima Novalja i Senj i odnosi se na privatni smještaj (15.600 ležajeva) i kampove (gotovo 6.700 ležajeva);
· najveći broj hotela i sličnih objekata smješteni su u općini Plitvička jezera u sastavu NP Plitvička jezera (450 smještajnih jedinica, 940 ležajeva). Potom slijede grad Novalja (200 smještajnih jedinica i 400 ležajeva), općina Karlobag (175 smještajnih jedinica i 350 ležajeva) i  grad Senj (75 smještajnih jedinica i 130 ležajeva).

· administrativno središte Županije, Gospić, raspolaže smještajnim kapacitetom od samo 75 smještajnih jedinica i 160 ležajeva, pri čemu se 55 smještajnih jedinica i 120 ležajeva odnosi na hotele. Slično tome, Otočac, raspolaže samo sa 100 smještajnih jedinica, ponajviše u privatnom smještaju (90 soba). 
Osim smještajnih objekata, u 2005. godini je na području Županije djelovalo je gotovo 500 objekata hrane i pića (restorani, barovi, ostalo), pri čemu je njih 37 imalo status pravnih osoba, dok je, istodobno, gotovo 450 ugostiteljskih radnji s ponudom hrane i pića (ponajviše barovi i kafići) bilo u vlasništvu privatnih osoba.

Slično kao i u Karlovačkoj županiji, na području Ličko-senjske županije svega je nekoliko poslovnih subjekata koji nude usluge turoperatora, putničkih agenata, upravljanja turističkim atrakcijama i zabavnim sadržajima, turističkih vodića i prodaje suvenira. Nadalje, raspolažive informacije o ovim djelatnostima vrlo su oskudne. To se uvelike odražava na razvitak atraktivnih turističkih proizvoda i uspostavu cjelovitog lanca vrijednosti u turističkom sektoru.

3.2.4. Organizacije turističkog sektora – javni i privatni sektor

Osim županijske turističke zajednice, postoji sedam turističkih zajednica na općinskoj i/ili gradskoj razini. To su Novalja, Stara Novalja, Senj, Karlobag, Gospić, Perušić, Brinje, Otočac i Plitvička jezera. 

Županijska komora Hrvatske gospodarske komore nalazi se u Otočcu. U njenom sastavu djeluje i Zajednica kulturnog turizma s oko 30 članova. Za razliku od Karlovačke županije, u sastavu županijske komore djeluje i Grupacija hotela, restorana, nautičkog turizma i putničkih agencija s oko 50 članova.

Područna obrtnička komora locirana je u Gospiću. U njenom sastavu djeluju i četiri udruženja obrtnika i to u Novalji, Senju, Gospiću i Otočcu, a u svakom udruženju djeluje Sekcija ugostitelja i turističkih djelatnika. 

3.3. Analiza tržišta i turistička statistika

3.3.1. Podaci o turizmu u Hrvatskoj i planiranom području

Detaljnija informacija o praćenju turizma na tlu RH i području Karlovačke i Ličko-senjske županije dana je u točki 2.3.1. Ukratko, Državni zavod za statistiku (DZS) prikuplja i obrađuje podatke o turističkim dolascima i noćenjima u registriranim smještajnim objektima, dok se kvalitativne informacije o profilu, stavovima i potrošnji prikupljaju ponajviše od strane Instituta za turizam putem njihovih TOMAS istraživanja.
3.3.2. Turistički dolasci i noćenja 

U 2006. godini je na području Ličko-senjske županije registrirano oko 312.000 turističkih dolazaka, pri čemu je ostvareno gotovo 1,2 milijuna turističkih noćenja. Na bazi ovih ostvarenja može se zaključiti da županija ostvaruje oko 3% ukupnih dolazaka, odnosno 2,2% ukupno ostvarenih noćenja Hrvatske. U Tablici 3.4 iskazan je broj dolazaka i broj noćenja po gradovima/općinama Županije, kao i prema vrstama smještajnih objekata. 

Tablica 3.4: Turistički dolasci i noćenja u Ličko-senjskoj županiji prema gradovima/općinama i vrsti smještajnog kapaciteta, 2006
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# dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja # dolazaka # noćenja

LIČKO-SENJSKA ŽUPANIJA 312.166 1.184.299 128.943 199.676 20.133 62.954 43.696 293.273 116.801 614.625 2.593 13.771

Gospić 10.663 13.848 0 0 7.581 9.316 0 0 3.082 4.532 0 0

Karlobag 16.280 79.208 0 0 5.740 19.800 804 1.783 9.396 56.570 340 1.055

Lovinac 0 0

Novalja 96.656 694.341 9.284 41.662 3.741 28.729 36.676 276.488 45.759 337.219 1.196 10.243

Otočac 2.457 7.475 967 3.172 0 0 0 0 1.490 4.303 0 0

Perušić 41 41 0 0 0 0 0 0 41 41 0 0

Senj 42.643 199.371 4.482 6.644 3.014 5.030 6.216 15.002 27.874 170.222 1.057 2.473

Plitvička Jezera 143.426 190.015 114.210 148.198 57 79 0 0 29.159 41.738 0 0

*) Hotelska naselja, apartmanska naselja, pansioni

**) Komplementarni smještajni kapaciteti: radnička odmarališta, hosteli, prenočišta, planinarski domovi

Ukupno


Izvor: DZS, 2006
Prosječna duljina boravka u županiji iznosila je 3,8 dana, pri čemu je ona varirala od 7,2 dana u Novalji, 4,9 dana u Karlobagu, 4,7 dana u Senju, 3,0 dana u Otočcu, do 1,3 dana u Gospiću i na Plitvičkim jezerima.

Tijekom 2006. godine, na području općine Plitvička jezera ostvaren je najveći broj turističkih dolazaka (oko 143,000, ili oko 46% svih dolazaka na područje Županije). Međutim, zbog znatno veće duljine prosječnog boravka, Novalja je ostvarila gotovo 60% od ukupnog broja noćenja na području Ličko-senjske županije.

Najveći broj noćenja u županiji tijekom 2006. godine ostvaren je u kapacitetima privatnog smještaja (615.000 noćenja ili oko 52% ukupnih noćenja). Istodobno, u kampovima je ostvareno 293.300 noćenja (oko 25% ukupnih noćenja županije), dok su tek na trećem mjestu hoteli i slični smještajni objekti u kojima je ostvareno 262.600 noćenja (22% noćenja županije).

3.3.3. Evaluacija turističkog doživljaja

TOMAS Ljeto istraživanje provedeno je na području Ličko-senjske županije tijekom 2004. godine. Obuhvaćeni su Karlobag, Novalja, Senj, Stara Novalja, Sv. Juraj i Stinica. Generalno gledano, iako Županija ostvaruje oko 2,5% turističkih dolazaka u RH, u uzorku je udio Županije zastupljen s 4.5%. Uz ostalo, istraživanje je ukazalo na sljedeće:

· ljetni posjetitelji Ličko-senjske županije uglavnom su pripadnici mlađe i srednje dobne skupine, relativno su dobno obrazovani, putuju s obitelji ili partnerom, dolaze u vlastitom aranžmanu, neki čak i bez prethodne rezervacije smještaja. Lojalni su Hrvatskoj (85% ponovljenih posjeta), iako je 53% prvi puta boravilo na prostoru županije, pri čemu se zadržavaju do četiri dana (znatno kraće nego u drugim obalnim dijelovima zemlje);
· 52% ljetnih posjetitelja priobalnog (uključujući i otok Pag) dijela županije su aktivni, dok je preostalih 48% došlo na pasivni odmor i opuštanje (za razliku od RH prosjeka gdje se zbog opuštanja došlo 77%);
· relativno visok udio ispitanika bavi se sportskim aktivnostima kao što su jedrenje, biciklizam, ronjenje, avanturističkim sportovima (slobodno penjanje, alpinizam i sl.), jahanjem i/ili ribolovom;
· generalno gledano, međutim, posjetitelji Ličko-senjske županije iskazali su vrlo nizak stupanj zadovoljstva stanjem turističke ponude i kvalitete usluge. Naime, osim ocjene smještajnog objekta, vrijednosti za novac i prikladnosti destinacije za obiteljski odmor, koji su ocijenjeni kao prosječni, posjetitelji su izrazili nizak ili vrlo nizak stupanj zadovoljstva sa svim ostalim uslugama i sadržajima turističkog boravka.

3.3.4. Važnost turizma za Ličko-senjsku županiju

Kao i u slučaju Karlovačke županije, na temelju određenog broja pretpostavki izvršena je procjena turističkih prihoda realiziranih na području Ličko-senjske županije. U skladu s pretpostavkama, turistički prihodi županije u 2006. godini procijenjeni su na oko EUR 119.5 milijuna. Rezultati su sumarno prikazani u Tablici 3.5. 

Tablica 3.5: Turistički prihodi ostvareni u Ličko-senjskoj županiji

[image: image13.emf]Primici od stacionarnih gostiju 46.660.000,0

Prihodi NP Plitvička jezera 30.800.000,0

Primici od tranzitnih gostiju 23.520.000,0

Primici od nekomercijalnog smještaja 16.000.000,0

Primici od jednodnevnih posjetitelja 2.500.000,0

UKUPNO 119.480.000,0


Izvor: Institut za turizam, Zagreb, 2007.

3.3.5. Segmentacija tržišta

Kao što je to slučaj s cijelom Hrvatskom, turizam na području Ličko-senjske županije ima izrazito sezonski karakter. Naime, oko 85% ostvarenih noćenja na ovom području ostvareno je tijekom četiri ljetna mjeseca (lipanj – rujan)

Na bazi statističkih podataka za 2006. godinu (Tablica 3.6.), domaći su posjetitelji ostvarili 12,7% svih dolazaka, odnosno 11,2% svih noćenja na području županije. Istodobno, najvažnija međunarodna tržišta za županiju predstavljaju Slovenija (12,6% dolazaka i 23,4% noćenja), Njemačka (11,8% dolazaka i 16,4% noćenja), odnosno Italija (12,8% dolazaka i 11,4% noćenja). Ostala značajna međunarodna tržišta uključuju Češku, Francusku i Austriju.

Tablica 3.6: Dolasci i noćenja na području Ličko-senjske županije prema zemljama porijekla, 2006
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dolazaka noćenja

Ličko-senjska županija

312.166 1.184.299

SLOVENIJA 39.529 276.641

NJEMAČKA 36.966 193.684
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Izvor: DZS, 2006
3.4. Aktualna turistička politika, strategije i razvojni ciljevi

3.4.1. Nacionalna turistička politika i strateške odrednice

Hrvatska ima dugogodišnju tradiciju turističkog privređivanja. Tijekom rujna 2003. godine Vlada je usvojila najnoviju nacionalnu strategiju turističkog razvitka pod naslovom: Strategija razvoja hrvatskog turizma do 2010 – finalna verzija, pri čemu je naglasak stavljen na održivi razvitak. Prema navedenom dokumentu, vizija turizma RH do 2010. godine definira se kao:
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Turizam značajno pridonosi gospodarskom rastu Republike Hrvatske i 

blagostanju njenih građana, bazirajući se na održivom korištenju prirodnih i kulturno-povijesnih potencijala, aktivno sudjelujući u njihovom očuvanju i razvoju, stvarajući okruženje privlačno za investitore
Pored toga, Ministarstvo turizma potaknulo je izradu Strategije razvoja socijalnog turizma s ciljem da omogući državnoj administraciji prilagodbu strateških razvojnih smjernica i mjera.  Ovaj dokument trebao bi dugoročno pridonijeti povećanju ekonomske i društvene kohezije kroz smanjivanje sezonalnosti, osiguranjem održivog zapošljavanja te osiguranju socijalne uključenosti najugroženijih socijalnih grupa. 
3.4.2. Regionalne turističke politike, strategije i razvojni prioriteti

Regionalne turističke razvojne smjernice, strategije i razvojni prioriteti kako za Karlovačku, tako i za Ličko-senjsku županiju eksplicitno su formulirane u njihovim Regionalnim operativnim planovima (ROP).

Karlovačka županija

Polazeći od njenih prirodnih resursa, nezagađenog okoliša, bogatstva još uvijek očuvanih prirodnih ljepota, različitih lokaliteta kulturno-povijesnog nasljeđa, kao i od jedinstvenog krškog krajolika protkanog vodotocima četiri rijeke, ROP Karlovačke županije ukazuje na nedvojbenu činjenicu da postoje značajni potencijali za razvitak turizma. Pritom bi najveći naglasak valjalo staviti na kontinuiran razvitak selektivnih oblika turizma. Takva orijentacija trebala bi rezultirati brzim pozicioniranjem Karlovačke županije u destinaciju izuzetno pogodnu za aktivni odmor.
Nadalje, strateški položaj Županije usred “mekog trbuha” Hrvatske, predstavlja izuzetnu prednost u usporedbi s većinom drugih županija. Ovo se ponajviše odnosi na blizinu velikih emitivnih centara vikend potražnje (Zagreb i Rijeka). U skladu s takvim određenjem, istaknute su sljedeće prioritetne aktivnosti: a) poboljšanje i bolja promidžba turizma; b) poboljšanje stanja okoliša; c) poboljšanje ukupne te, posebno, turističke infrastrukture, odnosno d) bolja zaštita prirodnih resursa.

Ličko-senjska županija

ROP Ličko-senjske županije definirao je ključne kratkoročne i srednjoročne  turističke razvojne smjernice, strategije i razvojne prioritete. Polazeći od županijskih geomorfoloških raznolikosti, turistički razvitak valja podjednako usmjeriti kako na kontinentalni dio županije (naglašavajući potencijal nacionalnih parkova, a osobito NP Plitvička jezera), tako i na priobalje (naglašavajući kulturno nasljeđe Senja i prirodne ljepote Novalje i otoka Paga). U tom smislu, istaknuti su sljedeći prioriteti: a) razvitak turističke ponude i osnovne infrastrukture za nove oblike turizma/nove turističke proizvode; b) očuvanje prirodnog, kulturnog i tradicijskog nasljeđa; c) osmišljavanje i uvođenje edukativnih programa za turizam; d) aktiviranje NP Plitvička jezera i drugih nacionalnih parkova kao regionalnih pokretača razvoja, e) poboljšanje javne infrastrukture; f) izgradnja sustava za pročišćavanje; g) povećavanje edukativne razine i tehničke opremljenosti lokalnog stanovništva.

4. SWOT analiza

4.1. Uvod

Na temelju analize situacije turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije (Poglavlja 2. i 3.), evidentno je da ove dvije županije nedvojbeno raspolažu potencijalom za razvoj turizma, zasnovanom na bogatim prirodnim i kulturno-povijesnim atrakcijama. 

Međutim, analiza situacije je također ukazala na činjenicu da su obje županije suočene s određenim brojem izazova koje valja ukloniti ili umanjiti kako bi se uočeni potencijal za razvoj turizma u potpunosti mogao realizirati. Ti se izazovi na projektnom području odnose na različita područja planiranja, razvoja, poslovanja i marketinga, a što se može sistematizirati prema sljedećim ključnim područjima:

· turistička resursna i atrakcijska osnova, 

· dostupnost i infrastruktura, 

· turistički kapaciteti i usluge, 

· poslovno i ekonomsko okruženje, 

· ljudski potencijali, 

· marketing i promidžba, te
· institucionalni okvir.

U skladu s takvim pristupom, u nastavku je provedena analiza jakosti, slabosti, prilika i prijetnji (SWOT) turističkog sektora na projektnom području (objedinjenom području županija) prema prethodno definiranim ključnim područjima.

Konačno, SWOT analiza je ukazala na određene strateške prednosti koje se, u odnosu na druge evidentirane jakosti, posebno ističu. One predstavljaju osnovu za budući dugoročno održivi razvitak turizma na području Karlovačke i Ličko-senjske županije. S druge strane, analiza je istodobno ukazala na najizraženije strateške nedostatke koje valja pažljivo razmatrati u kontekstu Turističkog master plana dvije županije. Identificirane strateške prednosti i strateški nedostaci detaljnije su navedeni na kraju ovog poglavlja.  

SWOT analize za svako od utvrđenih ključnih područja prezentirane su u točkama 4.2 – 4.8 dok se u točki 4.9 navode zaključci u obliku strateških prednosti i strateških nedostataka o kojima valja voditi računa prilikom planiranja turističkog razvoja projektnog područja.
4.2. Turistički resursi i atrakcijska osnova

Jedinstvena resursna i atrakcijska osnova promatranog područja, karakterizirana raznolikošću rijetkih pejzaža i bogatstva prelijepog, još uvijek nenaseljenog prostora, predstavlja izrazit potencijal za turističke posjete i treba je smatrati temeljem na kojem valja graditi budući razvoj turizma. Pritom posebno valja naglasiti značaj i ljepote NP Plitvička jezera, odnosno druga dva nacionalna parka (NP Sjeverni Velebit i NP Paklenica), kao i parka prirode Velebit koji predstavljaju bitne razlikovne elemente cijelog područja. 

Zajedno s izlazom na Jadransko more, uključujući i mogućnost razvoja obalnog turizma, izuzetne potencijale za tržište specijalnih interesa, kao i prisustvo nekoliko vrlo vrijednih kulturno-povijesnih lokaliteta, navedeni resursi predstavljaju glavne snage na kojima valja temeljiti razvoj turizma u narednim godinama.

Najizraženije slabosti u sferi resursne osnove i atrakcijskog potencijala odnose se na nedostatak profesionalno oblikovanih proizvoda koji, trenutno, ne zadovoljavaju zahtjeve izbirljivog međunarodnog tržišta. Nadalje, u nedostatke svakako valja ubrojiti i neadekvatnu interpretaciju turističkih lokaliteta i atrakcija (uključujući i nedostatak turističke ponude na nekim lokalitetima), kao i nezadovoljavajuću zaštitu prirodne resursne osnove. Konačno, nikako ne bi trebalo zaboraviti ni činjenicu da je cijelo plansko područje, uz izuzetak NP Plitvička jezera, još uvijek relativno nepoznato i neprepoznato od strane međunarodnog turističkog tržišta. 
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4.3. Dostupnost i infrastruktura

Ono što razlikuje projektno područje od ostalih (kontinentalnih) županija u najvećoj mjeri proizlazi iz strateškog položaja ove dvije županije u "mekom trbuhu" Hrvatske. Naime, svi prometni pravci koji povezuju Srednju Europu s Jadranom prolaze kroz Karlovačku i Ličko-senjsku županiju. Osim svog povoljnog geoprometnog položaja, snage na koje valja igrati uključuju relativnu blizinu tri međunarodna aerodroma udaljena manje od sata vožnje, kao i novi sustav autocesta koje su, najvećim dijelom, smanjili prometnu zagušenost tijekom ljetnih mjeseci. Novosagrađena autocesta također je značajno povećala dostupnost cijelog projektnog područja i otvorila ga za potencijalnu turističku posjetu. To je osobito značajno za gradove kao što su Ogulin, Otočac, Gospić i općinu Lovinac. 

Međutim, nedostatak aerodroma pogodnog za primanje međunarodnih letova na projektnom području, kao i relativno slaba zastupljenost tzv. "low cost" avio-prijevoznika u Hrvatskoj, svakako predstavljaju slabosti koje valja ukloniti u godinama koje dolaze. Nadalje, nezadovoljavajuća infrastruktura, osobito izražena u domeni zastarjele vodoopskrbe, kanalizacije i odvodnje, odnosno problematike uklanjanja krutog otpada, predstavljaju slabost čije uklanjanje traži značajna ulaganja i koja neće biti moguće sanirati u kratkom roku. Neovisno o tome, međutim, navedene slabosti valja rješavati ako turistički razvoj predstavlja jedan od osnovnih strateških pravaca ovih dviju županija.

Detaljnija SWOT analiza dostupnosti i infrastrukture na cijelom području obuhvata iskazana je u sljedećoj tablici:
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4.4. Turistička infrastruktura i usluge

Dobrim dijelom uslijed relativno niske gustoće naseljenosti, a u kontrastu s izrazito povoljnom resursnom osnovom, danas je evidentan premalen broj turističkih sadržaja/infrastrukture u projektnom području. Jedinu iznimku predstavlja NP Plitvička jezera i otok Pag (grad Novalja). Neovisno o tome, potrebno je istaknuti postojanje nekoliko hotelskih objekata i restorana pri čemu, osobito oni izgrađeni u novije vrijeme, zadovoljavaju međunarodne standarde kvalitete.

S druge strane, popis uočenih slabosti znatno je duži. Slabosti se ponajviše odnose na nedostatak usluga od strane privatnog sektora, osobito turoperatora, putničkih agencija, turističkih vodiča, ponude proizvoda za tržište specijalnih interesa i sl. Tome valja pridodati i akutan nedostatak turističkih sadržaja i objekata lociranih u blizini značajnijih atrakcija. Konačno, uslijed činjenice da postoji samo nekoliko lokacija gdje se može dobiti informacija o turističkim sadržajima i/ili uslugama, često i s njihovim nedovoljno prilagođenim vremenom poslovanja, velik broj potencijalnih posjetitelja nema prilike saznati dovoljno o značajkama obje županije, odnosno provesti više vremena upoznavajući se s njihovim ljepotama.  Nema sumnje da uočeni nedostaci bitno umanjuju mogućnost uspostave cjelovitog turističkog lanca vrijednosti, što se negativno odražava kako na diverzifikaciju turističkih doživljaja, tako i na visinu prihoda od turizma.  

SWOT analiza turističkih sadržaja i usluga na prostoru dviju županija iskazana je u sljedećoj tablici: 
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4.5. Ekonomsko i poslovno okruženje

Općenito gledano, ekonomsko i poslovno okruženje može igrati bitnu ulogu ne samo u kontekstu ukupnih razvojnih perspektiva nekog područja, već i u kontekstu razvoja određenih gospodarskih sektora. Turizam ne predstavlja iznimku. U tom smislu, slabosti povezane s ekonomskim i poslovnim okruženjem, trenutno,  osjetno pretežu snage.

Vjerojatno najveći nedostatak u postojećem ekonomskom i poslovnom okruženju projektnog područja predstavlja nedostatak privatnih poduzetnika u turističkom sektoru, kao i njihov nedostatak pouzdanja kad je u pitanju investiranje u turističke poduzetničke projekte. Kao rezultat navedenog, jako je malo inicijativa povezanih s privatnim ulagačima koje mogu pridonijeti novoj dinamici turističkog sektora na cijelom promatranom području. Situacija bi mogla biti nešto povoljnija kad bi financijsko tržište bilo manje kruto.

S druge strane, SWOT analiza identificirala je i nekoliko snaga kojih valja biti svjestan i kapitalizirati na njima. Riječ je ponajviše o rastućoj svijesti lokalne zajednice, a isto vrijedi i za lokalne i županijske uprave, o gospodarskom potencijalu sadržanom u turističkom sektoru. Pod pretpostavkom da se ta svijest ne zadrži samo u deklarativnoj sferi, već se počne materijalizirati kroz različite inicijative na javno-javnoj, javno-privatnoj i privatno-privatnoj razini, povećana ponuda različitih turističkih sadržaja, objekata i/ili usluga na cijelom projektnom području samo je pitanje vremena. Naravno, takve inicijative trebale bi biti povezane i s poboljšanjem i/ili proširenjem postojećeg sustava poticaja, osobito u sferi projekata malog i srednjeg poduzetništva.

Sumarni pregled SWOT-a u sferi ekonomskog i poslovnog okruženja iskazan je u sljedećoj tablici: 
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4.6. Ljudski potencijali

Slično kao i u slučaju ekonomskog i poslovnog okruženja, uočene slabosti na cijelom području obuhvata još uvijek značajno pretežu prepoznate snage i u sferi ljudskih potencijala, odnosno problematike povezane s tržištem rada. Ovu činjenicu valja tretirati s najvećom pažnjom, budući da turizam, kao servisna industrija, presudno ovisi o kvaliteti ljudskog činitelja.  

Naime, iako je lokalna populacija poznata po svojoj gostoljubivosti i prijateljskom odnosu prema gostu, te je izrazila pozitivan stav prema razvoju turizma, SWOT je ukazao na ozbiljne probleme koja valja riješiti kako bi se osigurali povoljni uvjeti za uspješnu implementaciju turističkog master plana. To se osobito odnosi na široko rasprostranjen problem niske kvalitete usluge, činjenicu koja se ne može previdjeti neovisno o postojanju manjeg broja objekata koji nude vrhunsku kvalitetu usluživanja. Iako je niska kvaliteta usluživanja u turističkom sektoru, sasvim sigurno, povezana s nedovoljnim brojem kvalificiranog osoblja, a što djelomice proizlazi iz niske gustoće naseljenosti, nepovoljne demografske strukture, dugogodišnje depopulacije i migracija kvalificirane radne snage u veće urbane centre izvan projektnog područja, poboljšavanje današnje razine usluživanja naprosto nema alternativu.

Druga bitna utvrđena slabost kojoj valja posvetiti posebnu pozornost kako bi se postojeća kvaliteta usluge unaprijedila, odnosno kako bi se osiguralo zadovoljstvo gosta, a time i ponovni dolazak, odnosi se na relativno slab menadžerski potencijal, osobito u usporedbi s međunarodnim okruženjem.

SWOT analiza posvećena ljudskim potencijalima i tržištu rada na projektnom području prezentirana je u sljedećoj tablici: 
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4.7. Marketing i promidžba

Iako je, u usporedbi s ljudskim potencijalom i ekonomskim i poslovnim okruženjem, situacija u sferi marketinga i promidžbe nešto bolja, to nikako ne znači da nema određenih slabosti koje valja sanirati u kratkom i srednjem roku. 

Glavna slabost u sferi marketinga i promidžbe odnosi se na nepostojanje strateškog marketinškog okvira. Ta činjenica, kao i nepostojanje adekvatne strategije brendiranja, implicira da područje Karlovačke i Ličko-senjske županije trenutno ne posjeduje identitet, niti imidž koji bi bio međunarodno prepoznatljiv, odnosno koji bi ovom području omogućavao da se diferencira od drugih konkurentskih destinacija. Osim ovih najizraženijih slabosti, također valja spomenuti i nedovoljna sredstva za promocijue koja ne dozvoljavaju ciljana tržišna istraživanja i akviziciju profesionalne pomoći u provođenju različitih marketinških aktivnosti.

S druge strane, a uslijed institucionalizirane uloge turističkih zajednica na cijelom projektnom području, kvaliteta i raznolikost postojećeg promotivnog materijala vrlo je dobra. Isto vrijedi i za kvalitetu internetskih stranica. Konačno, uslijed redovitog prisustva turističkih zajednica na različitim međunarodnim turističkim sajmovima, uključujući i najveći takav sajam u Berlinu, područje obuhvata je već uključeno u brošure nekoliko velikih turoperatora specijaliziranim uglavnom za proizvode namijenjene specifičnim tržišnim nišama.  

SWOT analiza na temu marketinga i promidžbe za cijelo područje obuhvata sažeta je u sljedećoj tablici kako slijedi:
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4.8. Institucionalni okvir

Kad je riječ o institucionalnoj podršci razvoju turizma, samo postojanje osnovnog institucionalnog okvira koji usmjerava i upravlja procesom turističkog razvitka, kao i službeno izražen politički interes za razvojem turizma u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, identificirani su kao najveće snage. Zajedno s unapređenjem i aktivnijom ulogom turističkih zajednica, odnosno poboljšavanjem postojećeg sustava financijske pomoći malom i srednjem poduzetništvu od strane Ministarstva mora, turizma, prometa i razvitka te Ministarstvu gospodarstva, rada i poduzetništva, svi će potrebni formalni institucionalni preduvjeti za budući razvoj turizma na ovim prostorima biti ispunjeni.
S druge strane, međutim, u cilju stvaranja doista stimulativnog okruženja za razvoj turizma, valja naglasiti i postojanje dosta dugog popisa još uvijek prisutnih nedostataka. Tu bi ponajviše valjalo naglasiti nedostatak dobro artikulirane vizije razvoja turizma prihvaćene od strane svih interesnih grupa i pojedinaca, kao i nedostatak bilo kakvog sustava upravljanja kvalitetom koji bi objedinjavao različite aktivnosti/usluge/objekte u sferi turizma. Isto tako, potrebno je spomenuti i trenutno izraženu prevladavajuću zastupljenost interesa javnog sektora u aktivnostima turističkih zajednica. Kao rezultat takve situacije, trenutno praktički i nema nikakvih razvojnih koncepata i programa koji bi otvarali prostor za različita ulaganja privatnog sektora, osobito onih na osnovi javno-privatnog partnerstva. 

SWOT analiza Karlovačke i Ličko-senjske županije za područje institucionalnog okvira detaljnije je sažeta u sljedećoj tablici: 
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4.9. Zaključci SWOT analize

Polazeći od prethodno definiranih područja za koje je provedena SWOT analiza, moguće je izdvojiti određen broj snaga/jakosti koje su od osobitog značenja za cijelo projektno područje. To se ponajviše odnosi na koncentraciju i različitost prirodne resursne osnove i/ili atrakcija s izraženim potencijalom za razvoj turizma specijalnih interesa tijekom cijele godine. Također valja naglasiti izuzetno povoljan geoprometni položaj, laku dostupnost, kao i činjenicu da sve interesne grupe i pojedinci, bezrezervno, iskazuju podršku razvoju turističkog sektora. Upravo na tim odrednicama valja graditi budući razvoj turizma na objedinjenom prostoru Karlovačke i Ličko-senjske županije u dolazećem dugoročnom razdoblju. 

Istodobno, prilikom osmišljavanja turističkog razvitka na prostoru dviju županija, svakako valja voditi računa i o ne malom broju strateških nedostataka. Da bi se, naime, kapitaliziralo na utvrđenim strateškim prednostima, potrebno je ukloniti ključne prepreke. U tom smislu, posebice valja naglasiti potrebu unapređenja i razvoja potrebne turističke infrastrukture (atrakcije, smještaj, objekti hrane i pića, informacijski centri i sl.). Nadalje, kvalitetu usluživanja valja podići na znatno višu razinu. Sve će to biti vrlo teško provesti bez konkretnog angažmana i ulaganja privatnog sektora. Konačno, ulaganja privatnog sektora neće dati optimalne učinke ukoliko takva ulaganja nisu usmjeravana, podržavana i nadopunjavana od strane javnog sektora na način koji vodi uspostavi cjelovitog turističkog lanca vrijednosti. 

Detaljniji pregled strateških prednosti i strateških nedostataka relevantnih za budući razvoj turizma na ovom prostoru iskazan je u sljedećoj tablici:
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5. Vizija, misija i strateški ciljevi

5.1. Uvod 

Ciljevi ovog poglavlja su definirati viziju, misiju i strateške ciljeve koji će pokretati razvoj turizma na turistički objedinjenom prostoru Karlovačke i Ličko-senjske županije. 

Vizija je idealno krajnje stanje ili slika budućnosti kojoj teže sve interesne grupe i pojedinci uključeni, posredno ili neposredno, u razvoj turizma. Stvaranje vizije donosi osjećaj zajedničke 'sudbine'. Vizija je svojevrstan koncept onoga što određeno područje uistinu želi postići u okvirima budućeg turističkog razvoja. Ona mobilizira turistički sektor destinacije i usmjerava njezine razvojne napore. Stoga ostvarenje vizije zahtijeva uključivanje javnih i privatnih interesnih grupa i pojedinaca. U Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji ključni u ovom procesu turističkog razvoja su lokalne vlasti i njihove institucije, posebno županijske i gradske turističke zajednice, privatni sektor u turizmu, poslovni sektor kao i građansko društvo općenito.

Strateška vizija budućeg turističkog razvoja svake destinacije, uključujući i turistički objedinjeni prostor Karlovačke i Ličko-senjske županije, trebala bi odražavati najmanje četiri elementa:

· Svrhu: Zašto želimo razviti turizam - ‘razlog postojanja’?
· Vrijednost: Koju vrstu vrijednosti želimo da naše područje prikazuje? U što vjerujemo? Koja su naša moralna načela?

· Zamišljenu budućnost: Kakva bi trebala biti naša pozicija na globalnom tržištu i prema izravnim konkurentima? Koje su naše konkurentne prednosti? Gdje ćemo biti u budućnosti ako postignemo naše ciljeve?

· Standardi i ponašanje: Kako radimo? Koje su naše sposobnosti? Kako se ponašamo? Kako uslužujemo naše klijente?
Misija je, s druge strane, izjava o svrsi i pruža osnovu za razvojne planove i alokaciju resursa. Ona treba biti općenita i ne uključivati mjerljive ciljeve koji mogu biti podložni promjenama. Misija nastoji ostvariti/dosegnuti viziju turističkog razvoja. 

Misija daje sažeti pregled kako turistički sektor trenutno radi, tko su klijenti i što zahtijevaju. Ona razmatra pitanja ‘tko smo mi, što radimo i za koga radimo’. Misija bi trebala dati ključne informacije o sektoru:   

· Prema kojim se tržištima želimo orijentirati?

· Koje proizvode moramo razviti i ponuditi?

· U čemu je naša snaga i sposobnost?

· Po čemu smo jedinstveni?

· Što su naša postignuća?

5.2. Metodologija i pristup 

Budući da će lokalni turistički dionici biti odgovorni za implementaciju ovog Glavnog (master) plana i općenito za turistički razvoj Karlovačke i Ličko-senjske županije, od najveće je važnosti da oni oblikuju viziju i misiju turističkog razvoja. Uloga konzultanata je da vode i pomažu u tom procesu, osiguravajući nastanak vizije i misije u koje lokalna zajednica/interesne grupe i pojedinci vjeruju i na koje se mogu obavezati. Informacije su dali različiti pojedinci na  brojnim sastancima i radionicama.

Kako bi osigurali da interesne grupe i pojedinci koji su uključeni, posredno ili neposredno, u turistički razvoj projektnog područja, doživljavaju viziju i misiju kao svoju vlastitu, održali smo nekoliko radionica na ovu temu, asistirajući sudionicima u definiranju njihove vizije i misije turističkog razvoja projektnog područja.  Dvije radionice na ovu temu održane su sa članovima Radne grupe koje su konzultanti postupno vodili kroz proces. Na prvom sastanku članovi Radne grupe upoznali su se sa sastavnim dijelovima vizije i misije i njihovoj ulozi u budućem razvoju turizma. Inicijalno, članovi Radne grupe razmatrali su turističku resursnu i atrakcijsku osnovu projektnog područja na kojoj bi trebali graditi turizam u budućnosti. Polazeći od resursne i atrakcijske osnove, članovi Radne grupe definirali su individualno svoje viđenje turističkog razvoja projektnog područja putem vizije i misije, na osnovi koji je Radna grupa, na sljedećoj radionici, postigla konsenzus. 

Nakon toga su nacrti vizije i misije koje je predložila Radna grupa predstavljeni na radionici s interesnim grupama i pojedincima na kojoj su sudjelovali predstavnici javnog i privatnog sektora obiju županija. Sudionici radionice su komentirali, raspravljali, pročišćavali i preformulirali viziju i misiju predloženu od Radne grupe. Proces je završio konsenzusom, odnosno definirana je konačna vizija turističkog razvoja projektnog područja kao i misija kojom će se voditi interesne grupe i pojedinci, te cjelokupna društvena zajednica projektnog područja pri razvoju turizma. 
5.3. Smjernice za razvoj turizma

Predstavnici Karlovačke i Ličko-senjske županije su, tijekom izrade vizije i misije turističkog razvoja projektnog područja, identificirali nekoliko ključnih principa na kojima žele graditi turizam svog područja u budućnosti. To su: 
a. Zaštita okoliša

Dionici su svjesni da je prostran, čist, nezagađen i rijetko naseljen prostor njihova glavna prednost te bi ga htjeli zaštititi na dobrobit turističkog razvoja kao i kvalitete njihovog života. Stoga su se izjasnili za načelo održivosti kao temeljnim načelom razvoja.

b. Vrednovanje jedinstvenosti ovog prostora

U skladu s principima zaštite okoliša, dionici su potpuno svjesni različitosti njihovih atrakcija i sposobnosti da ponude niz turističkih doživljaja. Stoga su se odlučili razvijati turizam kao cjelogodišnju aktivnost, nudeći jedinstvene, autentične i izvorne doživljaje za razne tržišne segmente. 

c. Zauzimanje za turistički razvoj prilagođen tržišnim trendovima 

Dionici žele u viziju razvoja turizma na ovom području uključiti važne elemente rasta kvalitete života - povećani standard života, otvaranje radnih mjesta, društveni i kulturni razvoj. Da bi to osigurali, oni žele izgraditi turističku industriju koja je sposobna prilagoditi se tržišnim trendovima, stvarajući doživljaje, proizvode i usluge koji će zadovoljiti očekivanja ciljanih tržišta. U isto vrijeme, međutim, naglašavaju potrebu za zaštitom njihovih resursa kako bi, dugoročno, osigurali održiv  razvoj.

d. Zauzimanje za stvaranje društvene klime koji podržava razvoj turizma  

Dionici su također prepoznali potrebu da stvore novi okvir razmišljanja koji će podržati željeni turistički razvoj. Stoga su identificirali osnovne vrijednosti koje se trebaju promicati kao temelj za ostvarenje vizije. To su: (i) inovativnost u razvoju turizma, (ii) zauzimanje za cijelo-životno obrazovanje – kako bi se osiguralo da se proizvodi i usluge kontinuirano usavršavaju i prilagođavaju zahtijevima turističkog tržišta, (iii) timski rad i partnerstvo – kao preduvjet za dobar destinacijski menadžment i pružanje obećanih jedinstvenih doživljaja, i (iv) uzajamno povjerenje. 

5.4. Vizija i misija za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju

Vizija dionika za razvoj turizma u turistički objedinjenom prostoru Karlovačke i Ličko-senjske županije odražava gore navedene smjernice. Stoga, turizam koji žele razvijati treba pružati brojne aktivnosti tijekom godine. Također, treba biti u stanju pružiti jedinstvene turističke doživljaje primjerene različitim ciljanim tržištima. Ova jedinstvenost treba biti izgrađena na različitim turističkim resursima ovog prostora – od nacionalnih parkova i parkova  prirode u unutrašnjosti, prekrasnih i jedinstvenih prostora na obali, netaknutih voda u nižim dijelovima regije, igri kamena i vode koja stvara prekrasnu kršku morfologiju, blagih vinorodnih brežuljaka pa sve do povijesti Vojne krajine koja je stvorila jedinstven društveni i ekonomski sustav.

Budući da je turizam industrija koja počiva na ljudima, tradicionalno prijateljsko ponašanje lokalnog stanovništva je bitan čimbenik turističkog razvoja na koji se treba fokusirati kako bi se stvorili istinski, jedinstveni turistički doživljaji.  Više od ičega, nova vizija treba snažno upućivati  da i prirodni i kulturni resursi trebaju biti sačuvani i zaštićeni od degradiranja, tj. da se koriste na održivi način, naglašavajući potrebu da se osigura ne samo ekološka, nego i ljudska, društvena i ekonomska održivost. Svi ovi elementi su sažeto izraženi u zajednički formuliranoj viziji za razvoj turizma u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, koja glasi:
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Misija izražava vrijednosti i smjernice ponašanja koje će dovesti do ostvarenja vizije i definira razloge njihovog razvoja pa je, prema tome izgrađena na istim načelima kao i vizija. Povećanje kvalitete života je glavni cilj. To znači povećanje standarda života, daljnji ekonomski razvoj i bolje mogućnosti zaposlenja, što će obrnuti sadašnji trend opadanja prirasta stanovništva i iseljavanja. To također podrazumijeva da turistički razvoj ne smije ugroziti način života koji bi stanovnici dviju županija htjeli održati. 

Dionici su svjesi da im, za ostvarenje vizije, trebaju novi standardi poslovnog ponašanja koji će podržavati javno-privatno, privatno-privatno i javno-javno partnerstvo te  da trebaju stvoriti društveno-političku klimu koja će poticati razvojne inicijative. Stoga se misija treba fokusirati na promoviranje inovativnosti i cijelo-životnog obrazovanja bez kojih neće biti moguće stvoriti jedinstvene sadržaje koje tržište traži. Istovremeno, partnerstva, uzajamno povjerenje i timski rad su temelji dobrog destinacijskog menadžmenta koji moraju biti osnova za ostvarenje vizije.

Dionici su sve ove ciljeve izrazili u kratkoj izjavi o misiji:
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5.5. Ciljevi strateškog razvoja

Strateški razvojni ciljevi preciznije definiraju ciljeve turističkog razvoja. Oni dekomponiraju viziju u ciljeve koji su detaljnije definirani te, ujedno, koje je moguće realno ostvariti. Ovi ciljevi su, tipično, srednjoročnog ili dugoročnog karaktera. Strateški ciljevi turističkog razvoju u turistički objedinjenom prostoru Karlovačke i Ličko-senjske županije predstavljaju ono što dionici trebaju učiniti kako bi implementirali i ispunili svoju misiju te ostvarili viziju.

Strateški ciljevi moraju se pridržavati osnovnih razvojnih smjernica i trebaju biti:

a) relevantni za viziju kao i za druge ciljeve

b) mjerljivi, a gdje je moguće trebali bi se brojčano izraziti 
c) s jasno definiranim rezultatima koji se žele postići. 
Na osnovi analize postojećeg stanja i rezultata SWOT analize, strateških prednosti i nedostataka, suvremenih trendova u turističkoj potražnji i načelima turističkog razvoja, trebaju se istaknuti sljedeći strateški ciljevi budućeg razvoja turizma u turistički objedinjenom prostoru Karlovačke i Ličko-senjske županije:

Cilj 1: Stvaranje okruženja koje će podržati turistički razvoj projektnog područja 

Preduvjet koordiniranog turističkog razvoja koji će voditi ostvarenju vizije, kako je to izraženo u misiji, odnosi se na stvaranje okruženja koje pridonosi turističkom razvoju, pri čemu je potrebno poduzeti sljedeće aktivnosti:
· Stvaranje i uspostava dobro definiranog institucionalnog okvira za razvoj turizma i kvalitete destinacijskog menadžmenta na ovom području putem:

· preoblikovanja postojećih institucija povezanih s turizmom, 

· uvođenja nove institucionalne strukture zasnovane na javno-privatnom partnerstvu; 

· Stvaranje mreže usluga za privatno poduzetništvo i investiranje u turističke razvojne projekte (financijska i savjetodavna podrška, porezne i druge olakšice) i kontinuiranu podršku razvojnim inicijativama (nove vrste smještajnih objekata, izbor proizvoda, ruralni turizam, lokalna gastronomija, ponuda suvenira, zanati itd.);  

· Pažljiva zaštita prirodnog okoliša u nacionalnim parkovima, drugim zaštićenim područjima i općenito na cijelom projektnom području;  

· Povećanje turističkih standarda i razine osposobljenosti radi osiguranja kvalitetnog turističkog menadžmenta i usluga navedenih u misiji ;
· Definiranje jedinstvene, turistički orijentirane kulturne politike koja bi obuhvatila cijelo projektno područje s posebnim naglaskom na tradicionalne vrednote, navike i lokalni stil života. 

Cilj 2:   Uspostaviti turističku infrastrukturu koja će moći zadovoljiti potrebe tržišta privučenog različitim turističkim doživljajima projektnog područja
Iako područje nudi resurse za različite sadržaje, turisti traže usluge u skladu s obećanim i ponuđenim doživljajima. S obzirom na postojeću razinu ponude turističkih usluga, pažnju treba usmjeriti na:

· Poboljšanje smještajnog sektora – u smislu dostupnosti, kvalitete i različitosti. To znači unapređivanje postojećih hotela prema međunarodnim standardima i zahtjevima te diverzifikaciju postojećih smještajnih kapaciteta otvaranjem malih obiteljskih hotela, pansiona za noćenje s doručkom i tematskih hotela u skladu s različitim turističkim sadržajima koje ovo područje namjerava ponuditi;   

· Razvoj nekoliko udarnih turističkih projekata kao pokretača turističkog razvoja i tržišnih promicatelja regije
;

· Unaprjeđenje restorana i maloprodajnog sektora – kao i u slučaju gore navedenog smještajnog sektora, hrana, piće i maloprodajni sektor moraju odražavati ukupnu jedinstvenost područja. Stoga treba povećati broj restorana i maloprodajnih jedinica s lokalnim jelima, pićima i zanatskim proizvodima. Njihova kvaliteta treba biti poboljšana (u pogledu vrsta i raznolikosti ponuđenih jela, kao i pogledu općeg izgleda) zajedno s podizanjem kvalitete usluga. 
Cilj 3: Diversifikacija turističkih proizvoda/atrakcija  

Glavni element vizije je pružanje jedinstvenog turističkog doživljaja na osnovi bogatstva i raznolikosti turističkih resursa na ovom području. Ipak, većina ovih temeljnih elemenata nije još spremna za tržište jer nedostaje osnovna infrastruktura (dostupnost, označavanje, interpretacija, dodatne usluge na lokacijama, itd.) te bi stoga trebalo:

· Razviti različite visoko kvalitetne turističke doživljaje (integrirane turističke proizvode), zasnovane na raznolikosti  prirodnih i kulturnih resursa kojima se osigurava turistička aktivnost tijekom cijele godine; 

· Stvoriti nove i inovativne turističke doživljaje i/ili proizvode proizašle iz uspostavljenog turističkog lanca vrijednosti u ovom području; 

· Uvesti nove proizvode i doživljaje koji bi smanjili ovisnost turizma ovog područja o suncu i moru kao turističkom proizvodu (Novalja) i smanjiti pritisak izletnika/jednodnevnih posjetitelja na Nacionalni park Plitvička jezera; 

· Stvoriti uvjete za cjelogodišnji rad kako bi se smanjila postojeća turistička sezonalnost. 

Cilj 4: Postizanje tržišne prepoznatljivosti

Prema viziji, cilj razvoja turizma u turistički objedinjenom prostoru Karlovačke i Ličko-senjske županije je da omogući regiji da postane turistička destinacija koju tržište prepoznaje po raznolikosti njezinih atrakcija i ponuđenim jedinstvenim doživljajima. Stoga aktivnosti treba usmjeriti na:

· Tržišno repozicioniranje i stvaranje imidža sredstvima djelotvorne komercijalizacije ključnih turističkih doživljaja i proizvoda;

· Smanjenje oslanjanja na mali broj dosadašnjih tržišta, tržišnih segmenata i distribucijskih kanala; 

· Uspostavu djelotvornog i koordiniranog pristupa marketingu i koordiniranim naporima u prodaji.
5.6. Primjena vizije, misije i strateških ciljeva u daljnjoj izradi Glavnog plana  

Vizija i misija, te strateški ciljevi koji iz njih proizlaze predstavljaju polazište i osnovu ne samo za daljnje planiranje aktivnosti u procesu izrade Glavnog (master) plana razvoja turizma, već i za djelotvornu implementaciju samog plana. S tim u vezi treba istaknuti  najmanje četiri elementa o kojima valja voditi računa:

· Razvoj turizma neke destinacije zahtijeva odgovarajuće tržišno pozicioniranje i stvaranje određenog imidža. Definirana vizija, misija i strateški ciljevi osiguravaju potrebne informacije kako za tržišno pozicioniranje tako i za stvaranje imidža. Drugim riječima, bilo bi nemoguće pozicionirati određenu destinaciju na svjetskom tržištu, istodobno zadovoljiti očekivanja lokalne zajednice, a da nema svijesti o tome koji su glavni razvojni ciljevi uključeni u viziju, misiju i strateške ciljeve. 

· Vizija, misija i strateški razvojni ciljevi također su od vitalnog značaja za određivanje ključnih tržišnih segmenata na globalnom tržištu na koje destinacija cilja. To podrazumijeva fokusiraniji pristup tržištu i djelotvornije korištenje niskog proračuna za promociju.

· Bez obzira na djelotvorno tržišno pozicioniranje, turistički razvoj određene destinacije ovisi o tržišnom potencijalu njegovih turističkih proizvoda i usluga. S tim u vezi, vizija, misija i strateški ciljevi definiraju koji će se proizvodi razvijati i nuditi tržištu, a koji će se proizvodi izbjegavati. Stoga će se zanemariti svi oni proizvodi koji ne podržavaju viziju, misiju i strateške ciljeve.

· U skladu s Projektnim zadatkom (TOR), glavni proces planiranja trebao bi, među ostalim, završiti s identifikacijom 25 razvojnih projekata, od kojih će 10 odmah započeti s implementacijom. Ti će razvojni projekti ne samo ubrzati ukupni turistički razvoj u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, već će predstavljati i analize slučaja koje mogu poslužiti za daljnje planiranje i učenje. Kako bi se svaki projekt objektivno evaluirao, treba odrediti kriterije. Bez vizije, misije i strateških ciljeva, ne bi se mogli postaviti kriteriji.

Stoga prihvaćanje zajednički oblikovane izjave o viziji i misiji za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju, te strateških ciljeva budućeg turističkog razvoja, predstavlja ključni strateški element koji je konzultantima omogućio da nastave s daljnjim planiranjem aktivnosti posebice onih vezanih za tržišno pozicioniranje, razvoj proizvoda i odabir projekata na odgovarajući način.

6. Turističke razvojne mogućnosti – nišna tržišta i nišni proizvodi

6.1. Uvod i metodologija

Prema Projektnom zadatku (TOR) potrebno je bilo izraditi posebno Izvješće o nišnim tržištima i nišnim proizvodima kao prateća tehničku studiju za Glavni (master) plan turizma projektnog produčja. To je izvješće formalno predano Naručitelju i ostalim dionicima u kolovozu 2007. 

Da bi se mogle procijeniti mogućnosti za kontinuirani razvoj, valjalo je identificirati turističke resurse i atrakcije projektnog područja (prirodne, kulturne i ostale). 

Na temelju rezultata analize stanja (Poglavlja 2 i 3) te  SWOT analize (Poglavlje 4), ovo poglavlje se, u prvom redu, bavi postojećim proizvodima u turističkoj ponudi dviju županija, a potom i potencijalnim proizvodima koji bi se mogli nuditi. Slijede prijedlozi za unaprjeđenje ovih proizvoda gdje je to potrebno kao i za razvoj novih. Zatim se opisuju postojeći tržišni segmenti projektnog područja te definira profil posjetitelja koji bi mogli biti privučeni postojećim i potencijalnim turističkim proizvodima projektnog područja. Na kraju, preporučuju se marketinški alati i tehnike za privlačenje i dopiranje do tih tržišta. 

Metodologija procjene postojećih turističkih proizvoda i onih koji posjeduju potencijale za razvoj te tržišta koja bi se mogla privući, sastojala se od niza aktivnosti kao što su obilazak terena, dubinski razgovori s ključnim pojedincima kao i pregled relevantne literature (tržišna istraživanja i slično). 
6.1.1. Evaluacija turističkih atrakcija u području obuhvaćenom projektom i baze podataka atrakcija 

Konzultanti su, kao dio procesa, oformili bazu podataka s “atrakcijama” i postavili shemu za evaluiranje njihove prikladnosti i potencijala za privlačenje turista te za daljnji razvoj. Atrakcije su grupirane u pet kategorija i devet potkategorija kao što je prikazano u Tablici 6.1:

Tablica 6.1: Klasifikacija atrakcija

	KATEGORIJA
	POTKATEGORIJA

	· Prirodne

	· Jezera

· Rijeke

· Planina

· Špilje

· Marine

	· Kulturne
	· Povijest

· Vjera

· Folklor

· Etničke kategorije

	· Šport i rekreacija
	

	· Događaji 
	

	· Ostalo
	


Svaka je atrakcija kratko opisana u bazi podataka, gdje se za svaku atrakciju nalaze i podaci o kontaktima, informacije i promidžbeni podaci (npr. web adresa). Potom je identificirano na koji se način atrakcija može razviti/unaprijediti te je, konačno, svaka atrakcija evaluirana u odnosu na njeno tržišno značenje i razvojne potencijale. 

Atrakcije su evaluirane prema niže opisanim kriterijima i rangirane su prema kvaliteti i kvantiteti. Na taj način identificirane su atrakcije s najviše potencijala za privlačenje turista u projektno područje. Kriteriji procjene uključuju dostupnost atrakcije za posjetitelje, međunarodnu i tuzemnu važnost atrakcije (što ujedno ukazuje i na vrstu tržišta koju atrakcija može privlačiti), razinu jedinstvenosti i mogućnosti za razvoj. Nadalje, svaka je atrakcija rangirana po kvaliteti prema procjeni konzultanata, te po kvantiteti prema tome koliko je atrakcija zadovoljila svaki pojedini kriterij (Tablica 6.2). Na kraju se daje objašnjenje za ovakvu evaluaciju za svaku pojedinu atrakciju.

Tablica 6.2: Procjena atrakcija za područje obuhvaćeno projektom 

	KRITERIJI
	RANG PREMA KVALITETI
	RANG PREMA KVANTITETI

	· Dostupnost 
	· Vrlo lako

· Lako

· Teško
	· 3

· 2

· 1

	· Međunarodna važnost
	· Visoka

· Srednja

· Niska
	· 3

· 2

· 1

	· Domaća važnost 
	· Visoka

· Srednja

· Niska
	· 3

· 2

· 1

	· Razina jedinstvenosti
	· Visoka

· Srednja

· Niska
	· 3

· 2

· 1

	· Potencijali za razvoj
	· Visoka

· Srednja

· Niska
	· 3

· 2

· 1


Najviši zbroj bodova iznosi 15. Prve po važnosti su atrakcije čiji zbroj bodova iznosi između 11 i 15 i koje su, same za sebe, u stanju privući posjetitelje; one čiji zbroj bodova iznosi između 7 i 10 druge su po važnosti – one ne mogu motivirati turiste na posjetu, ali čine područje atraktivnijim; zbroj bodova ispod 7 znači da atrakcija ima najmanju važnost, ali pridonosi turističkoj privlačnosti projektnog područja. Tablica 6.3 daje primjer evaluacije grada Duge Rese, kao jedne od atrakcija iz baze podataka
Tablica 6.3: Evaluacija grada Duga Resa kao turističke atrakcije 
Ime
Grad Duga Resa 

Lokacija

Duga Resa

Županija

Karlovačka

Email

info@tz-dugaresa.hr

Telefon

047 844 752

Web stranica

http://www.dugaresa.hr/eindex.asp

Opis

Grad Duga Resa je smješten u području gdje se spajaju brdska i panonska Hrvatska. Duga Resa je s površinom od 58 km2 jedna od manjih jedinica lokalne samouprave u Karlovačkoj županiji. Grad broji 12.000 žitelja. Smješten je na rijeci Mrežnica i brdu Vinica (321 m). Regija je poznata po hladnim zimama i vrućim ljetima. Ljetne vrućine nude mogućnost za uživanje u rijeci Mrežnici. Zime su vrlo hladne s mnogo snijega.

Potrebna unapređenja Kad govorimo o Dugoj Resi, valja se sjetiti lokaliteta Svjetske baštine Lanark (sličan slučaj) – veliki potencijali, postoje inicijative da se razvije muzej posvećen industrijskoj baštini tekstila, čija priča može biti vrlo zanimljiva i privlačna ako se dobro i profesionalno prezentira.

Kategorija
Kulturno
Potkategorija
Kulturno - povijesno

Dostupnost
Laka

Međunarodna važnost
Visoka

Domaća važnost

Visoka

Razina jedinstvenosti
Visoka

Razvojni potencijali

Visoki

Rang
Vrlo visok
Zbroj bodova
14

Objašnjenje
Riječ je o dobro očuvanom industrijskom gradu tekstila ranog 19. st. – rezidencijalnim četvrtima za obrtnike, kućama, starim tvornicama, očuvanoj gradskoj kupelji, postrojenjima stare tvornice s elektranom, školom i dječjim vrtićem. Odlično dokumentirana povijest o načinu života i rada u Dugoj Resi u doba industrijske revolucije.

Izvor: Baza atrakcija

6.1.2. Istraživanje turističkih tržišta

Istraživanje sadašnjih i potencijalnih turističkih tržišta za projektno područje provodilo se pomoću nekoliko metoda uključujući konzultacije s dionicima, ekstrapoliranja iz drugih izvora, posebno TOMAS tržišnih istraživanja Instituta za turizam, te analizom relevantnih studija i izvještaja. Tržišna istraživanja TOMAS su bila posebno korisna budući da su sadržavala najindikativnije podatke o broju turista u tom području i izvrsnu procjenu profila turista. TOMAS tržišno istraživanje prati motivacije posjetitelja, aktivnosti, zadovoljstvo i potrošnju nekoliko tržišnih segmenata – redovito se provodi istraživanje TOMAS Ljeto – odnosno turista koji tijekom ljeta borave u priobalnim županijama, te povremeno TOMAS Tranzit, TOMAS Nautika, TOMAS Nacionalni parkovi, TOMAS Cruise, TOMAS Zagreb, TOMAS Domaća putovanja, TOMAS Slavonija. Za ovaj izvještaj bila su najvažnija sljedeća istraživanja:

· TOMAS Ljeto – istraživanje stacioniarnih turista tijekom ljeta duž Jadranske obale (od 1987. provedeno je šest  istraživanja.). Zadnje objavljeno istraživanje, provedno je na uzorku od 4.500 turista od lipnja do rujna 2004. godine, u sedam priobalnih županija. Uzorak je stratificarn prema županiji, vrsti smještaja (hoteli, odmarališta, kampovi, privatni smještaj) i zemlji porijekla. Istraživanje se također provodilo tijekom ljeta 2007., ali rezultati ovog istraživanja nisu bili dostupni u vrijeme izrade ovog planskog dokumenta.

· TOMAS Tranzit – istraživanje o navikama i potrošnji turista koji putuju motornim vozilima prema jadranskim odredištima provedeno je od lipnja do rujna 2005. godine u turističkim odredištim priobalnih županija. Uzorak od 3.000 turista stratificiran je prema županiji, vrsti smještaja i zemlji porijekla. 

· TOMAS Domaća putovanja – provedeno 2004. godine analizira obim i karakteristike putovanja hrvatskih građana. Riječ je o istraživanju koje je provedeno od siječnja do prosinca na uzorku od 3.000 domaćinstava, stratificanom prema regijama  i veličini naselja (četiri grupe naselja prema broju stanovnika).

Idealno bi bilo da se istraživanje turističke potražnje (kvantitativno i kvalitativno) provede u različitim destinacijama u području obuhvaćenom projektom kako bi se dobili detaljniji podaci o stavovima, ponašanju i razlozima putovanja. Međutim, to nije dio ovog projekta izrade Glavnog (master) plana i zahtijevalo bi istraživanje karakteristika turističke potražnje tijekom duljeg vremenskog razdoblja. Preporuča se da se ubuduće takvo istraživanje redovito provodi uz sustavno praćenje volumena i profila posjetitelja projektnog područja.

6.2. Postojeći i potencijalni proizvodi

6.2.1. Postojeći turistički proizvodi

Karlovačka i Ličko-senjska županija obiluju raznovrsnim krajobrazima i prirodom počevši od oranica u dolinama do visokih planinskih vrhova i visoravni, rijekama, obalnim pojasom i otocima u Jadranskom moru. Veći dio područja ima status zaštićenih nacionalnih parkova i parkova prirode. Ti atributi nude posjetiteljima mogućnosti da uživaju u raznovrsnim aktivnostima. Turistički se proizvodi mogu klasificirati na sljedeći način:

· Aktivnosti u prirodi i aktivnosti na bazi prirode

· Morske aktivnosti i aktivnosti bazirane na moru

· Povijesna i kulturna baština

· Industrijska baština

Turistički resursi su procijenjeni prema njihovim karakteristikama vezano za prirodno okružje, kulturnu baštinu i druge vrste resursa. U ovoj se analizi dvije županije promatraju kao jedinstveno područje kako bi se proizvodi koji su zajednički objema županijama ili su geografski komplementarni mogli holistički tretirati. 

6.2.2. Priroda i proizvodi na bazi prirode

Očaravajuća priroda u županijama vjerojatno je glavni činitelj koji potiče turiste da posjete tu regiju, pogotovo Nacionalni park Plitvička jezera kao dio UNESCO-ve liste svjetske prirodne baštine u kojem prevladava veliko šumsko područje, 16 jezera sa slapovima kao i upoznavanje s planinskim masivom Velebita. Velebit je u cijelosti proglašen parkom prirode, a UNESCO ga je proglasio i rezervatom biološke raznolikosti. Unutar parka prirode nalazi se još nekoliko zaštićenih područja, a to su prvenstveno Nacionalni park Sjeverni Velebit i Nacionalni park Paklenica. Sljedeće poglavlje govori o turističkim aktivnostima i doživljajima u kojima se može uživati u tom području, pored općenitih obilazaka nacionalnih parkova i parkova prirode. 

Planinarenje

U promatranom području postoje brojna izvrsna planinarska područja, a u nekoliko područja postoje planinarske staze. Planinarenje je već dobro uhodano i razrađeno s označenim stazama na Velebitu, Kleku i području oko Plitvičkih jezera. Osobito je atraktivna Premužićeva staza duga 50 km, duž vrha planine Velebit, prilagođena za planinare različitih kondicijskih sposobnosti i godina tako da s minimalno napora mogu uživati u kraškim formacijama surovog i neprijateljskog terena, u prekrasnom pogledu na sjeverni Jadran i u povremenim susretima s divljim životinjama kao npr. divokozama.

Druga planinarska područja su:

· Područje Bjelolasice sjeverno od Ogulina uključujući prirodne rezervate kao što su Bijele i Samarske stijene, s označenih 19 staza (rangiranih po težini od laganih do vrlo teških) i tri kratke turističke staze (prosječnog trajanja oko jedan sat).

· Petrova gora istočno od Karlovca sa svojim šumama, dubokim kanjonima, nedavno obnovljenim planinskim stazama i starom Rimskom cestom te mjestima od povijesne važnosti.

· Otok Pag gdje je označeno 14 pješačkih i brdsko-biciklističkih staza uključujući “Stazu kamenoloma”, “Stazu ptica” kroz ornitološki park Velo Blato, “Slanu stazu” koja prolazi pored brojnih bazena soli i “Vinsku cestu” koja završava u vinskom podrumu gdje planinari mogu uživati u izvrsnoj hrani. 

· Oko Karlovca su postavljene brojne staze koje vode do atraktivnih vidikovaca poput Martinščaka, Vinice, Vodenice, Kalvarije. Za ozbiljnije planinare te su staze povezane planinarskom obilaznicom Dubovac, dugom oko osam sati hoda koja prolazi pored Ozlja i dvorca Ribnik, kroz pitoreskna sela sa zanimljivim crkvama duž riječnih obala.

· Lička Plješivica koja je prije Domovinskog rata bila etablirana destinacija planinara, s dobro označenim planinarskim stazama i domovima, sada ima dostupne staze samo na planinske masive Medvjeđak i Mrsinj. Područje je pod minama, te se za sada vrlo oprezno pristupa njezinom turističkom korištenju. 

Evaluacija planinarskog proizvoda: Taj je proizvod vrlo atraktivan za aktivne turiste koji posjećuju regiju, osobito zaštićena područja. Relativno je dobro organiziran te bi uz snažniji marketing projektno područje moglo postati glavna planinarska destinacija u Južnoj Europi što bi privuklo i inozemno i domaće tržište. Zasad je mreža planinarskih staza dobro razvijena i označena, te postoje kvalitetni i precizni planinarski zemljovidi. Međutim, proizvod kao takav većinom je usmjeren na pasionirane planinare, a opća je javnost slabo informirana o tome i teško će mu moći pristupiti. Stoga se pokazala potreba za boljim i jasnijim („user-friendly „) označavanjem i boljim marketingom s ciljem da proizvod postane poznatiji i dostupniji. 
Penjanje (slobodno penjanje i alpinizam)

U zaštićenom području postoji dobro poznata penjačka zona na planini Klek pokraj Ogulina koja nudi stijene s izazovnih 200 metara visine i nekoliko različitih penjačkih smjerova. Na Velebitu, Javna ustanova Park prirode Velebit je uredila alpinističku zonu na lokalitetu Ravni Dabar s dozvoljenim športskim penjanjem na stijenama: Visibaba - Agin Kuk (šest smjerova), Čelina Kuk (tri smjera) i Rujičin Kuk (17 smjerova). 

Evaluacija penjačkog/planinarskog proizvoda: U području ima mnogo mogućnosti za to tržište. Međutim, to vjerojatno neće privlačiti veći broj inozemnih turista osim penjačkih natjecanja i sličnih događaja, ali bi bilo privlačno za domaće turiste s posebnim interesima i vjerojatno za regionalno tržište. Klek je u nekoj mjeri međunarodno priznat kao “kolijevka planinarstva.”  
Špiljarstvo

U Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji najveća je koncentracija špilja i jama u Hrvatskoj, a smatra se da je to najzanimljivije područje za špiljarstvo u Europi, ne samo zbog velikog broja špilja i jama i njihovih dimenzija već i zbog velikog broja špilja koje još nisu istražene. 

Sljedeće špilje su otvorene za javnost: 

· Baraćeve špilje u Rakovici, 

· Golubnjača u Nacionalnom parku Plitvička jezera, 

· Samogradska (Pećinski park Grabovača u Perušiću) i 

· Špilja Vrlovka u Kamanju (kraj Ozlja). 

Pećinski park Grabovača je osobito vrijedan spomena, budući da se tu nalazi četvrtina svih zaštićenih speleoloških atrakcija u Hrvatskoj, a osim špilje Samograd, nekoliko njih je moguće posjetiti u smislu športskog špiljarstva. Općina Perušić osnovala je javnu instituciju odgovornu za upravljanje ovim područjem. To bi moglo jamčiti dobro upravljanje posjetiteljima u špilji Samograd za javnost općenito kao i za športsko špiljarstvo u drugih šest špilja u parku. Pristup drugim špiljama i jamama moguć je jedino u pratnji osposobljenih speleologa koji imaju službena odobrenja od strane nadležnog Ministarstva. 

Evaluacija špilja kao proizvoda: Pored kraških formacija u većem dijelu projektnog područja, tu su i brojne špilje, od kojih su neke najduže na svijetu. Stručnjaci hrvatskih speleoloških društava organiziraju tečajeve špiljarstva i speleološke ekskurzije za pustolovne posjetitelje. Međutim, samo je nekolicina špilja dostupna za javnost općenito. Kompleks špilja Grabovača ima ambiciozan plan, ali nedostatna sredstva za realizaciju svojih turističkih potencijala. Nacionalni park Sjeverni Velebit priprema se da u sljedećih 12 mjeseci otvori dvije jame za javnost. Sa značajnim povećanjem inozemne potražnje za špiljarstvom, taj potencijal bi bilo dobro iskoristiti kao resurs za razvijanje snažnog špiljarskog nišnog proizvoda. 
Cikloturizam
Ovo područje nudi izvrsne biciklističke terene, a taj je proizvod već dobro etabliran. Biciklističke rute postavljaju i promiču lokalne i županijske turističke zajednice. Najbolja biciklistička područja su:
· U Karlovačkoj županiji, županijska turistička zajednica promiče 550 km staza u 10 ruta. Mreža ‘bike and bed’ (hrv. “bicikl i krevet”) sadrži 105 smještajnih jedinica duž biciklističkih ruta koje nude usluge kao što su vodiči, najam bicikala, popravak i servisiranje 

· Oko Nacionalnog parka Sjeverni Velebit (oko Krasna i Baških Oštarija)
· Biciklistička staza Ogulin-Jospidol-Plaški-Saborsko-Plitvička jezera koja je ucrtana u turističku kartu Europe u katalogu Europske radne zajednice Alpe-Jadran

· Otok Pag 

· Označeno je nekoliko kraćih lokalnih biciklističkih staza oko većih naselja (npr. Duga Resa, Draganići, Ozalj, Ogulin, Rakovica između ostalih)

Evaluacija biciklističkog proizvoda: Taj se proizvod već dobro etablirao u regiji. Privlačan je za domaće i inozemno specijalizirano biciklističko tržište kao i za turiste na godišnjem odmoru koji žele uživati u vožnji biciklom kao jednoj od aktivnosti za vrijeme svog boravka. Uz te rute ima brojnih smještajnih jedinica, koje se promoviraju kao bike and bed smještaj. Proizvod je dobro organiziran, s kvalitetnim marketinškim materijalima i promoviran na specijaliziranim međunarodnim sajmovima. Da bi se biciklistički proizvod u potpunosti iskoristio, potrebno je cijelo projektno područje pozicionirati kao atraktivnu turističku regiju.  
Skijanje

Premda regija nije poznata kao skijaško područje, ima sadržaja u kojima bi posjetitelji mogli uživati. Osobito se ističe Hrvatski olimpijski centar “Bjelolasica” kao najveći skijaški centar u zemlji. Kompleks je opremljen s tri žičare i tri vučnice na površini od 25 jutara skijaškog terena. Centar sadrži značajne smještajne kapacitete, restorane, barove kao i druge športske sadržaje (mini golf, tenis, košarka). Također se nude programi i usluge kao team-building, ‘škola u prirodi’, a organiziraju se seminari i  skupovi.

Tu su još dvije male skijaške žičare koje su privlačne domaćem tržištu iz Dalmacije. Smještene su u Krasnu i Baškim Oštarijama.  Na kraju, još jedna žičara postoji u Mukinjama u sklopu Nacionalnog parka Plitvička jezera, kao dodatni proizvod Parka tijekom zimskog razdoblja. 
Valja naglasiti da je u izradi projektna dokumentaciju za valorizaciju turističkog lokaliteta Sv. Brdo u blizini Lovinca. Ovaj projekt povezan je s razvojem planinskog resorta koji će budućim potencijalnim korisnicima pružati usluge zimskog i ljetnog odmora.

Nadalje, općine Lovinac i Jasenice od 2005. godine rade na razvoju velikog integriranog planinskog resorta “Sveto Brdo“. Europska komisima je osigurala financijsku pomoć u iznosu od EUR 1,8 milijuna, od čega EUR 1,0 milijun za razminiranje, odnosno EUR 0,8 milijuna kao tehničku pomoć za analizu izvedivosti i studiju plana upravljanja. Dodatnu pomoć projektu osigurali su Ministarstvo turizma, Ministarstvo kulture i Svjetska banka. 
Primarni cilj projekta “Sveto Brdo” je pokrenuti društveno-ekonomski razvoj u Ličko-senjskoj i Zadarskoj županiji, pri čemu će, pod pretpostavkom realizacije projekta, biti riječ o jednom od najvećih novijih turističkih kompleksa u RH koji će povezivati Jadransko more, Velebit i ruralni prostor Like u jedinstveni cjelogodišnji proizvod. 

Evaluacija skijaškog proizvoda: Olimpijski centar sigurno može privući domaće kao i neke regionalne posjetitelje, osobito ako se organiziraju sportska događanja i natjecanja, a centar se na odgovarajući način promovira. Međutim, projektno područje vjerojatno neće postati glavna skijaška destinacija s obzirom na već dugo etablirane destinacije u drugim zemljama Srednje i Južne Europe. 
Rafting i vožnja kanuom

Rijeke u promatranom području pružaju brojne mogućnosti za uživanje u raftingu i vožnji kanuom. Više od polovice hrvatskih rijeka najprikladnijih za rafting/vožnju kanuom smješteno je u ovom području uključujući Kupu, Mrežnicu, Dobru, Koranu i Unu, iako je Una tek malim dijelom u projektnom području. Dobra i Una su, prema težini raftinga, rangirane na četvrtom mjestu, a ostale na trećem. Najbolje rijeke za rafting su Dobra i Kupa. Na Dobri je rafting osobito prikladan između Gojaka i Lešća, a vožnja kanuom između Kamačnika i jezera Bukovnik. U Ogulinu je osnovan i rafting klub. Specijalizirani turoperatori nude rafting na bijelim vodama te vožnju kanuom i kajakom. 
Evaluacija proizvoda rafting i vožnja kanuom: Projektno je područje već etablirano kao kao rafting destinacija, a hrvatski specijalizirani in-bound turoperatori već dovode inozemne turiste. Postoji nekoliko uslužnih objekata. Uz već etablirani proizvod potrebno je, kao i u slučaju biciklizma, snažniji i usklađeniji marketing, ali i sustavno planirani razvoj kako pretjerano korištenje ne bi uništilo ovaj resurs, a ostale razvojne opcije (npr. izgradnja akumulacijskih jezera) ne bi uništili ovu resursnu osnovu.  

Športski ribolov

Sa sustavom riječnih tokova i dobrom reputacijom glede športskog ribolova posebice na rijeci Gackoj  gdje je glavni ulov endemska gacka pastrva, to je glavni nišni proizvod ovog područja koji se može snažnije promovirati. Dok je ribolov na pastrve na Gackoj dobro poznat na međunarodnoj razini, osobito u Japanu, postoje mogućnosti za ribolov u rijekama i jezerima na cijelom području pa i šire, te za ribolov na velike ribe (eng. big game fishing) u Jadranu. Pastrve ima u izobilju u većini rijeka u regiji, dunavski losos može se uloviti u nekim od rijeka, a šaran i som u jezerima i donjim tokovima glavnih rijeka. Sezona ribolova traje tijekom proljeća i ljeta. U ovom se području šport prakticira na sljedećim rijekama i jezerima:

· Gacka 

· Dobra 

· Korana 

· Kupa

· Mrežnica

· Slunjčica

· Lika

· Kosinjsko jezero

· Jezero Sabljaci

Evaluacija ribolovnog proizvoda: To je vrlo snažan proizvod za projektno područje i već se dokazao na međunarodnom tržištu privlačeći športske ribolovce čak iz Japana. Najmanje dva britanska operatora organiziraju paket aranžmane za ribolovce. Međutim, sadržaji nisu dobro razvijeni te ima premalo kvalitetnog smještaja i usluga za ribolovce. Ribogojilišta pastrva, kao što je Leko, slabo su opremljene za turizam te, premda mali dućani prodaju lokalne proizvode, nema centra za posjetitelje ili vođenog obilaska ribogojilišta.
Lov

Lov je dobro organiziran u ovom području i ima dugu povijest, a povezan je i s turizmom. Karlovačka županija, koja rasplaže sa 6% ukupnog šumskog područja naše zemlje, posjeduje 175.000 hektara lovišta, od čega su dvije trećine pošumljene. U Ličko-senjskoj županiji državna i zajednička županijska lovišta raspolažu s gotovo 490 ha površine. Lovišta  uzgajaju autohtonu divljač, a turističku ponudu organiziraju lovo-ovlaštenici prava lova koji su registrirani kao trgovačka društva, obrti i lovačke udruge. Lov na veliku divljač (eng. Big game) uključuje lov na divlje svinje, jelene, srne, smeđeg medvjeda, muflone, divokoze i jelene lopatare. Lov na malu divljač (eng. Small game) uključuje lov na jarebicu, šljuke, prepelice, fazane, zečeve i divlje patke. 

Lov na divlje svinje organizira se na Petrovoj gori, Slunju, Pokuplju, Ogulinu, lovnim terenima u Bosiljevu te Perušiću koje je posebno poznato po najboljim kljovama u Hrvatskoj koje su ujedno i četvrte u svijetu.

U tom području ima nekoliko lovačkih kuća, mnogima od njih upravljaju Hrvatske šume i lovačka društva. Neke kuće su dovoljno velike i dobro opremljene i za poslovne skupove, prijeme i proslave. 

Evaluacija lovnog proizvoda: Taj proizvod može pružiti konkurentnu prednost u usporedbi sa susjednim područjima, a lov može postati jedan od glavnih nišnih proizvoda u tom području. Kao i u slučaju športskog ribolova, treba razviti infrastrukturu s više boljih smještajnih objekata i pratećih usluga. Međutim, dobavljači usluga su fragmentirani i slabo međusobno surađuju. Proizvod bi imao velike koristi od bolje organizacije i integriranog tržišta čime bi se mogao privući veći broj lovaca turista. 
Promatranje biljnog i životinjskog svijeta

U regiji s bogatom faunom, uključujući velike sisavce kao što su medvjedi i jeleni, te brojnim i raznolikim pticama u nacionalnim parkovima, trebalo bi biti dobrih mogućnosti za razvoj izvrsnog proizvoda promatranja biljnog i životinjskog svijeta, uključujući foto safarije. Međutim, to zasad nije iskorišteno. Ako se razvije, mogao bi povećati turistički portfelj etabliranjem organiziranog promatranja životinja. Povljansko i Kolansko Blato na otoku Pagu posebno je interesantno te je proglašeno ornitološkim rezervatom, ali je to slabo poznato čak i u regionalnim granicama. Tu je i lovište Gama pokraj Ogulina, privatni lovni teren koji nudi organizirano promatranje i hranjenje životinja. Upravo se provode istraživanja ptičjih vrsta u Parku prirode Velebit. 

Evaluacija proizvoda promatranje biljnog i životinjskog svijeta: Premda je potencijalno unosan proizvod, nije bilo ozbiljnijih pokušaja njegovog razvoja, osim doživljaja koji se organiziraju u rezervatu Gama, uglavnom zbog toga što akteri turističkog razvoja nisu prepoznali potencijale ove turističke aktivnosti. 

Zmajarenje

U Hrvatskoj ima nekoliko registriranih terena za zmajarenje, od kojih je najpoznatiji Bjelopolje, blizu Korenice, dolina koja obiluje zračnim strujanjima. Tu se povremeno organiziraju natjecanja, ljetni kampovi i športski skupovi. Drugo uzletište je Bjelolasica blizu Ogulina.  Međutim, najbolje područje za zmajarenje je u Stolcu kraj Vratnika u planinskom lancu Velebit jer ima izvrsne uvjete i dobru cestovnu komunikaciju. 

Evaluacija proizvoda zmajarenje: Unatoč izvrsnim uvjetima za zmajarenje, ovaj proizvod trenutno nije razvijen. Ima svega oko dvanaest zmajarskih klubova u cijeloj Hrvatskoj s jedva 300 članova. Oni ulažu napore u privlačenje inozemnih, profiliranih natjecanja s namjerom da i Hrvatsku uvrste u svjetsku kartu tog športa. Da bi se razvilo zmajarenje, potrebno je osigurati cestovne komunikacije, smještaj i prijevoz te tandem letove za turiste općenito. Za tandem letove potrebni su službeni instruktori koji su aktivni u klubovima. Međutim, proizvod je praktički nedostupan javnosti budući da klubovi ne promoviraju tu vrstu doživljaja. 
Kampiranje
Kampiranje je dobro razvijeno u području Plitvičkih jezera gdje postoji službena mreža kampova te u priobalnom području. Godine 2006. kampiranje je iznosilo 30% od ukupnog noćenja u projektnom području (50% u Karlovačkoj županiji) s 11 kampova uključujući  i “autokampove”.

Oni nude mnoštvo raznovrsnih usluga od pranja rublja i kuhanja, restorane, snack barove, dućane, najam bicikala, športske sadržaje (npr. plivanje, vožnju kanuom, tenis), dječja igrališta i turističke informacije. 

Evaluacija proizvoda kampiranje: U području s očitim potencijalima za turističke proizvode bazirane na prirodi i vanjskim aktivnostima, kampiranje je izuzetno prikladan proizvod. Kampiranje se može dodatno razviti i organizirati u unutrašnjosti projektnog područja i promovirati na širem tržištu.

6.2.3. More i proizvodi na bazi mora 

Plaže

Iako plaže nisu nišni proizvod, ne možemo a da ih ne spomenemo budući da je 2006. godine 47% od ukupnog noćenja u promatranom području zabilježeno u Novalji s glavnim plažama otoka Paga. Tu je smještena plaža Zrće kao glavno mjesto ljetne zabave na Jadranskoj obali, kao i brojne male, pitoreskne plaže koje nude više mira. Iako je manje interesantna onima koji traže sunce i more, prekrasna obala podno Velebita dopunjuje se zanimljivim planinskim formacijama na južnim padinama Velebita. 

Jedrenje

Prostor između Velebitskog masiva i otoka Paga nautičarima predstavlja izazov zbog snažne i nepredvidljive “bure” – vjetra koji puše s kontinenta prema moru, osobito oko Senja. U Senju se unazad deset godina svakog srpnja organiziraa regata. Tijekom radionica s dionicima, predloženo je da se fenomen bure iskoristi za razvijanje specijaliziranog proizvoda jedrenja u smislu nautičkog tečaja u Senju za napredne nautičare što bi, zajedno s natjecanjima u teškim vremenskim uvjetima moglo dodatno unprijediti i proširiti proizvod. 

Ronjenje

Ronjenje je dobro etablirano na otoku Pagu. Lokacije za ronjenje uključuju olupine brodova, špilje, ronilačke zidove kao i podvodna rimska arheološka nalazišta. Ronjenje organiziraju službeni ronilački centri koji nude lepezu ronilačkih doživljaja od onih za početnike do onih naprednijih, noćno ronjenje te škole ronjenja.  

Evaluacija proizvoda ronjenje: Premda je taj proizvod već etabliran i postoji niz mjesta i lokacija, on se može dodatno raširiti. S porastom ronilačkog tržišta na svjetskom planu, ronjenje postaje sve više glavni proizvod, a manje nišni. Sve više ljudi putuje u inozemstvo s namjerom da nauči roniti. Njima možemo dodati i one koji su se kao početnici oduševili ronjenjem uz pratnju profesionalnih ronioca. Ovdje se te mogućnosti mogu iskoristiti tako da se organiziraju paket-aranžmani koji će se ponuditi i na inozemnom tržištu. 
6.2.4. Proizvodi povijesne i kulturne baštine

Dvorci i utvrde 

Karlovačka i Ličko-senjska županija kroz povijest su graničile s Otomanskim carstvom u području zvanom Vojna Krajina. Vojna Krajina je predstavljala barijeru širenju Otomanskog carstva te je tu izgrađeno mnogo utvrda i dvoraca u razdoblju od 300 godina, od kojih su neke doista spektakularne i dobro očuvane, kao npr. dvorci u Ogulinu, Dubovcu i Ozlju. Jedna od najvećih i najbolje očuvanih je Karlovačka zvjezda koju bi trebalo obnoviti i interpretirati. Na obali se nalazi velika i dobro očuvana utvrda Nehaj u Senju.  Tu su i brojne zidine nekadašnjih dvoraca i utvrda, što očuvanih, što obnovljenih, koje bi mogle biti turistički interesantne osobito turistima koje zanima baština. 

Evaluacija proizvoda dvorci i utvrde:  Iako je riječ o ogromnom potencijalu, turizam vezan za dvorce i utvrde vrlo je slabo razvijen. Neki se dvorci i utvrde mogu odmah posjetiti, osobito oni u kojima su smješteni muzeji (Ozalj i Ogulin, a povremeno i Dubovac). Međutim, nemaju dobru organizaciju i menadžment. Postoje inicijative da se neki dvorci pretvore u kongresne centre (npr. Ribnik, Bosiljevo i Dubovac) i smještajne kapacitete, ali te inicijative dosad nisu imale uspjeha. Da bi se taj proizvod upotrijebio u svrhu turizma, potrebna su neka poboljšanja. Prvo bi trebalo istražiti mogućnosti da se neki od njih pretvore u butik hotele. Zatim bi trebalo oformiti nekoliko informativnih centara za posjetitelje na mjestima posebnog turističkog interesa gdje bi se promovirala i interpretirala povijesna podloga dvoraca i način kako ih se može razgledati. Ti bi centri trebali nuditi informacije i o drugim turističkim proizvodima u regiji. Na kraju, bilo bi dobro organizirati povijesnu rutu dvoraca/utvrda koja bi povezivala ta mjesta. To bi se moglo nuditi posjetiteljima zainteresiranim za baštinu na domaćem, regionalnom i inozemnom tržištu. Razvojem tih inicijativa otvorit će se mogućnosti za zapošljavanje lokalnog stanovništva u centrima za posjetitelje i smještajnim kapacitetima, kao i u uslugama turističkih vodiča.
Arheološka nalazišta 

Većina arheoloških nalazišta datira iz predrimskog doba. Ovaj su prostor naseljavala ilirska plemena Japodi, čiji se artefakti mogu naći po cijeloj regiji. Tu su također i ostaci rimskih cesta, dobro sačuvani akvadukt i ‘potonuli grad’ kraj Novalje. 

Evaluacija proizvoda arheološka nalazišta:  Arheologija na ovom prostoru neće postati glavni turistički proizvod koji će sam po sebi motivirati turiste da ga posjete. Međutim, ta se mjesta mogu razviti kao lokalne atrakcije tercijarnog karaktera, koje je već sad moguće posjetiti. Ona mogu unaprijediti ponudu dostupnih proizvoda i pridonijeti povećanju zadovoljstva turista, ali mogu malo pridonijeti glede dodatne potražnje. 

Crkve i samostani
Područje je bogato crkvama i samostanima među kojima se ističu Franjevački samostan i Crkva Presvetog trojstva u Karlovcu, Pavlinski samostan i Crkva Gospe Snježne u Kamenskom, katedrala Navještenja Blažene Djevice Marije u Gospiću. Katedrala Blažene Djevice Marije u Senju ugošćuje stalnu izložbu sakralne baštine koja je otvorena za javnost. Tu se nalazi nekoliko važnih hodočasničkih destinacija uključujući nacionalno svetište Majke Božje od Krasna. Druge hodočasničke destinacije su Kuterevo (Djevica Marija od Karmela), Trošmarija kraj Ogulina, Oštarije (Čudotvorna Blažena Djevica Marija) te Dubovac (Nacionalno svetište Svetog Josipa). 

Evaluacija proizvoda crkve i samostani: Iako ima mnogo crkava, malo njih bi moglo biti posebno interesantno za turiste. Međutim, trebalo bi se usmjeriti na one koji dobro poznaju i zanima ih sakralna baština. Mogućnosti za razvoj vjerskog turizma leže u važnijim hodočasničkim destinacijama, osobito Krasnu. Hodočasnički turizam mogao bi postati glavni izvor turista kao što se pokazalo na primjeru Međugorja u Hercegovini.
Poznate povijesne ličnosti

S ovim se krajem povezuje nekoliko poznatih ličnosti od kojih je najpoznatiji Nikola Tesla, znanstvenik, inovator i fizičar te izumitelj dvosmjerne električne energije. UNESCO je 2006. godinu proglasio godinom Nikole Tesle u znak obilježavanja 150-te obljetnice njegova rođenja. Kao rezultat u Smiljanu je izgrađen Memorijalni centar Nikola Tesla, i to u kući gdje je rođen. 

Ivana Brlić Mažuranić, poznata spisateljica bajki rođena u Ogulinu često se spominje kao hrvatski Hans Christian Andersen. Smatra se da je planina Klek čiji obrisi podsjećaju na uspavanog diva, s bujnom i divljom prirodom nadahnula mnoge od njezinih priča. Njezine su priče i danas popularne među hrvatskom djecom, a i dio su obavezne školske lektire. Prema njezinim pripovijestima snimljen je vrlo popularan crtani film koji se lako može nabaviti u trgovinama. Jedna od izložbenih prostorija u muzeju u Ogulinu posvećena je spisateljici. Sljedeća poznata osoba je Ante Starčević, pisac i političar rođen 1823., zagovaratelj neovisne hrvatske države. Njegova je rodna kuća u Žitniku pretvorena u memorijalni muzej otvoren za posjetitelje. Tu još valja spomenuti i obitelji Frankopane i Zrinske – moćne srednjevjekovne vladare čija se imena vezuju uz neke od dvoraca, crkvi i samostana na tom području (npr. Ogulin, Ozalj). 
Evaluacija proizvoda poznate ličnosti: Memorijalni centar Nikola Tesla mogao bi postati glavna atrakcija u tom području u skladu s atrakcijama izgrađenim oko drugih svjetski poznatih ličnosti kao što je memorijalni toranj Thomas Alva Edison i muzej Menlo Pak u New Jerseyu. Nedavno izgrađeni Memorijalni centar vrlo je zanimljiv i dobro prezentiran. Međutim, glavno tržište su školske ekskurzije. Potrebno je povećati broj posjetitelja snažnijim marketingom i dodatnim turističkim sadržajima i uslugama kao i signalizacijom koja bi upućivala turiste u tom pravcu. 

Povijest obitelji Zrinsko-Frankopana prezentira se u regionalnim muzejima, ali bi se povijest tih dviju najpoznatijih hrvatskih plemićkih obitelji mogla bolje interpretirati kad bi se svi artefakti prikupili i izložili na jednom dobro marketinški obrađenom mjestu. 

Priča o Ivani Mažuranić iz Ogulina mogla bi postati poznata kao Hans Christian Andersen u Danskoj kad bi se na odgovarajući način pripremila i organizirala. Lokalne nevladine organizacije uz podršku grada i Turističke zajednice razvijaju kulturni turizam oko te poznate spisateljice (u tijeku je projekt „Ivanina kuća bajki“) i uključuju je u mrežu drugih europskih gradova u kojima su se rodili poznati pisci bajki. 

Folklor

Razna amaterska folklorna društva njeguju plesove, glazbu i običaje ovoga kraja. U Karlovačkoj je županiji aktivno više od 40 folklornih društava, a u Ličko-senjskoj 9. Oni organiziraju razne folklorne priredbe/smotre lokalnog i regionalnog značenja tijekom kojih se sastaju i predstavljaju svoje pjesme i plesove. Ta društva imaju dobru suradnju s turističkim zajednicama i sudjeluju u njihovim promotivnim aktivnostima. Lokalna se tradicija njeguje i u građanskim udrugama koja se osnivaju kao nevladine organizacije s ciljem da očuvaju i zaštite etničku baštinu (i kroz to da osiguraju zaposlenje ili dodatne izvore prihoda uglavnom za ženski dio populacije). Primjer takvog udruženja građana je “Gačanka”, nevladina organizacija koja organizira tečajeve tradicionlne izrade tekstila na tkalačkom stanu; “Eko-Kosinj” koji promovira zdrav način života i zaštitu prirodne i kulturne baštine Kosinjske doline; ili Udruženje građana Tara u Ličkom Petrovom Selu koji ručno izrađuju izvornu pletenu ili tkanu odjeću i druge proizvode od domaćeg sukna. Običaji su očuvani i kroz Pučka otvorena učilišta koja organiziraju tečajeve kojima se oživljavaju stari i zaboravljeni zanati toga kraja 

Evaluacija proizvoda folklor: Premda folklor nije snažan lokalni proizvod koji će privući brojne posjetitelje, on unapređuje proizvodni portfolio na nekoliko načina. On je dodana vrijednost organiziranim turističkim i incentive programima. Tijekom sezone mogu se ponuditi redovne folklorne večeri s tradicionalnom večerom, a tradicionalni proizvodi mogu se promovirati kao autentični suveniri toga kraja. Osim toga, ako se adekvatno promoviraju, lokalna/regionalna folklorna događanja mogu postati turističke atrakcije za, u najmanju ruku, regionalno stanovništvo. 

Legende, mitovi i povijesne priče

Grad Ogulin je poznat po dvije poznate i popularne legende  – jedna je priča o ogulinskim vješticama, a druga je priča o Đuli. Klek je, zbog svog oblika koji podsjeća na uspavanog diva nadahnuo pučku maštu iz čega su nastale brojne priče. Najpoznatija je priča o klečkim vješticama. U ponoć, tijekom olujnih nevremena, vještice iz čitavog svijeta okupljaju se na toj planini, pjevaju, plešu i plaču tako glasno da ih se može čuti i u Ogulinu. Povremeno se organiziraju manji događaji oko te teme, a vještice pozivaju turiste da vikendom dođu u Ogulin Karlekom – turističkim vlakom Hrvatskih željeznica. Prema drugoj legendi Ogulinska je utvrda u početku bila poznata kao Đulin grad, a postoji i priča o djevojci Đuli koja je patila zbog neuzvraćene ljubavi i skočila kroz 30 metara dubok ponor u rijeku Dobru, prema čemu je to mjesto nazvano Đulin ponor. Povremeno se na gradskim svečanostima prikazuje igrokaz o Đuli. 

Na obali se nalazi Senj o kojem također postoje mnoge zanimljive priče. Najpoznatija je priča o Senjskim uskocima koja se temelji na povijesnim činjenicama. Ti hrvatski vojnici vodili su hajdučki rat protiv otomanskih osvajača. Budući da su ovi napredovali prema zapadu, Uskoci su se sklonili u Senj i pridružili Habsburškim graničarima. Međutim, budući da Austrijanci nisu redovito isplaćivali nadnice, Uskoci su se utekli piratstvu koristeći svoju flotu sastavljenu od malih brodica. S prvim trgovačkim sporazumom potpisanim između Venecije i Otomanskog carstva o sigurnom prolazu trgovačkih brodova, Uskoci su postali opasnost. Smatraju se odgovornim za izazivanje dva velika oružana sukoba – ponovno raspirivanje rata između Austrije i Otomanskog carstva i kasnije, između Venecije i Austrije. Početkom 17. stoljeća raspušteni su pa su se naselili uglavnom u području oko Zagreba. Priče o njihovoj ratničkoj snazi, hrabrosti i vještinama žive i dan danas, a u utvrdi Nehaj smještena je izložba posvećena Uskocima, njihovoj slavi i sudbini.  

Evaluacija proizvoda legende i mitovi:  Odnedavno se legenda o Klečkim vješticama koristi kako bi se Ogulin pozicionirao kao turistička destinacija. To je uključilo organiziranje festivala i povezivanje vještica s drugim događajima. Priča o Senjskim uskocima prisutna je u utvrdi Nehaj i u Gradskom muzeju Senja. Tu je legendu moguće doraditi kako bi Senj dobio jedinstveni identitet. 

Događaji i festivali

U ovom se području održavaju događaji koji slave lokalni način života i običaje. Jedan od poznatijih je Karlovački festival piva koji se održava krajem kolovoza i Međunarodni festival folklora koji se održava u srpnju. U Karlovcu se također održava Srednjevjekovni sajam u utvrdi Dubovac krajem svibnja. Drugi poznati događaji iz tog području su Ljetni karneval u Senju koji se održava u srpnju i Festival bajki u Ogulinu u lipnju. U proljeće se svečanosti vezane za Uskrs održavaju u većini gradova. Tijekom ljeta razni kulturni događaji koji se održavaju na obalnom području produljuju prosječnu dužinu boravka posjetitelja (npr. Senj, Novalja) ili u zaleđu gdje unapređuju kulturni život lokalnog stanovništva (npr. Ogulin, Gospić), koji se obično nazivaju Ljetni festivali. Hodočašća su najčešća 15. kolovoza (Velika Gospa), od kojih je najveće u Krasnu, dok je jesen vrijeme žetvenih svečanosti (npr. Jesen u Lici koji se održava u Gospiću, Festival vina u Vivodini, Večer gljiva i Jesen u dvorištima u Dugoj Resi te Festival kestenja u Kamanju). Na kraju, gradovi redovito organiziraju proslave povodom obilježavanja dana njihova grada.

Evaluacija proizvoda događaji i festivali: Većina postojećih događaja organizira se za lokalno tržište, osim Karlovačkog festivala piva koji se promovira na nacionalnoj razini i raznih folklornih smotri, koji promoviraju turizam privlaćenjem većeg broja sudinika, te u manjoj mjeri privlačenjem posjetitelja koji promatraju ova događanja. Većinu događaja organiziraju neprofesionalne organizacije (nevladine udruge, turističke organizacije, pučka učilišta) kojima nedostaju odgovarajuća znanja glede organizacije i marketinga događaja, a i kratko traju. Oni vjerojatno neće postati glavni poticajni činitelji turizma u tom prostoru. Međutim, da se razvije portfelj događaja i komunicira s regionalnim posjetiteljima, to bi produžilo njihov boravak, a organizatori putovanja znali bi da u bilo koje vrijeme negdje u regiji ima neki događaj koji se može posjetiti. 
Turizam na seoskim obiteljskim gospodarstvima
U Hrvatskoj se ovo odnosi na ponudu usluga posjetiteljima na obiteljskim domaćinstvima i to je regulirano zakonom. Trenutno u promatranom području nema registriranih domaćinstava koja nude ovaj oblik turističke usluge. Do neke mjere taj se proizvod nudi u okolici Plitvičkih jezera gdje mali broj seoskih domaćinstava nudi posjetiteljima Plitvičkih jezera smještaj u vlastitim domovima, te u okolici Otočca, gdje uglavnom zadovoljavaju potražnju ribiča i lovaca. 

Evaluacija proizvoda agroturizam: Premda domaćinstva s agroturističkom ponudom nisu službeno registrirana u tom području ima domaćinstava koja turistima nude smještaj u kombinaciji s doživljajem života u seoskom domaćinstvu. Međutim, premda zadovoljavaju osnovne pravne zahtjeve, oni nude vrlo malo u odnosu na jedinstvenost prostora i jako se razlikuju po kvaliteti sadržaja i usluga. Razvoj ove vrste turizma je dakako dio turističke vizije dionika, ali dobavljačima usluga je potrebna edukacija i smjernice o tome kako to razviti na odgovarajući način. 

Etno-sela

Naselje vodenica Rastoke je sačuvalo tradicionalni karakter i uključeno je u nacionalni registar zaštićene baštine. To je “naselje vodenica” gdje su kuće sagrađene nad potocima, ribnjacima i vodopadima. Naselje je podijeljeno na Gornje i Donje Rastoke, s tim da su Donje Rastoke atraktivnije. Neki su vlasnici restaurirali svoje kuće i nude posjetiteljima sobe. Od drugih sadržaja tu su suvenirnice i restorani. U središtu Donjih Rastoka, obitelj Holjevac otvorila je restoran, suvenirnicu, manju kongresnu dvoranu i mali smještajni objekt. Tu se organiziraju obilasci imanja po prihvatljivoj cijeni. 

Na rijeci Korani, u neposrednoj blizini Plitvičkih jezera, nalazi se etno-selo Korana koje je obnovljeno u skladu s načelima tradicionalne gradnje, a od gospodarskih objekata obnovljen je mlin i pilana na vodeni pogon. 

Tu je mali Etno-park kraj Ozlja  s par tradicionalnih drvenih kuća prekrivenih slamom, s niskim stropovima, s kuhinjom i ostavom namještenim izvornim namještajem te kućanskim predmetima. Nadalje, valja spomenuti i Etno selo u općini Lovinac koje je u izgradnji.
Planinski lanac Velebit nastanjivali su pastiri (pastirski stanovi) koji su se selili sa stokom prema vrhu planine tijekom ljeta i gradili svoja ljetna obitavališta kao sezonske domove. Danas je većina pastirskih stanova napuštena i devastirana. Međutim, ostao je znatan broj relativno dobro očuvanih obitavališta u zaleđu Senja. Oni bi se mogli obnoviti u žive povijesne muzeje ili tematske smještajne objekte. 

Evaluacija proizvoda etno sela: Taj proizvod još nije razvijen, ali ima potencijala. Naselje Rastoke ima potencijala da postane glavna atrakcija projektnog područja. Međutim, da bi vidjeli najatraktivnije dijelove sela, posjetitelji moraju pješačiti kroz privatne posjede, s čim mnogi vlasnici nisu zadovoljni. Da bi se u potpunosti iskoristio turistički potencijal Rastoka, treba inicirati program turističkog razvoja u uskoj suradnji s njihovim stanovnicima. Ozaljski etno-park uz bolju promociju također može postati zanimljiva atrakcija i uključiti se u opći itinerer tog područja. Na kraju pastirska naselja na području Velebita treba pripremiti za posjetitelje i adekvatno prezentirati. 

6.2.5. Proizvodi gospodarske baštine

Proizvodnja vina

Proizvodnja vina je na ovom području koncentrirana na tri glavna prostora: a) Karlovačka brda (850 ha) kraj Pokuplja,  b) Ozalj i Vivodina (770 ha) kraj Plešivice i c) otok Pag (480 ha) u hrvatskom Primorju. Najnapredniji glede razvoja proizvoda su vinari u Vivodini koji su se organizirali u Udruženje vinogradara, vinara i voćara. Posjetitelji mogu obići oko osam vinarija uz prethodnu najavu. Na Pagu je vinogradarsko područje malo i fragmentirano. Međutim, obitelj Boškinac ima vinograde, podrume, a odnedavno su otvorili i hotel. 

Evaluacija proizvoda proizvodnja vina: Ta atrakcija je u porastu u ovom kraju i razvijaju se neke inicijative osobito u području Vivodine, gdje vinari promoviraju posjete svojim podrumima kako bi povećali prodaju i podigli reputaciju svojih vina. Međutim, Vivodina je dio šireg područja Plešivice, kao dijela Zagrebačke županije gdje je proizvodnja vina u porastu. Plešivica je osnovala vinske ceste, kvalitetan promotivni material i vrlo dobru internetsku stranicu s poveznicom na Turističku zajednicu Zagrebačke županije. Vivodina bi se trebala spojiti s već etabliranom Plešivičkom vinskom cestom. Osim toga, moraju unaprijediti sadržaje za posjetitelje uključujući obilježavanje, prostorije za degustaciju i prodaju vina te moraju razviti sklop dodatnih proizvoda kako bi bili tržištu privlačniji. 

Vodenice

Ovo područje ima mnogo vodenica na brojnim rijekama. One su u različitim stupnjevima očuvanosti, od čega su neke dobro očuvane i turisti ih mogu posjetiti. Najpoznatije vodenice su na Sincu (rijeka Gacka), gdje je restaurirano i stavljeno u pogon nekoliko mlinova, Mlin Špoljarić u selu Korana (Plitvička jezera), i vodenica obitelji Holjevac u Rastokama. Mlinovi se otvaraju i u njima se proizvodi brašno samo uz prethodni dogovor (osim mlina Špoljarić). 

Evaluacija proizvoda vodenice: To je trenutno obiteljski posao koji nije adekvatno komercijaliziran. Mlinovi se otvaraju samo uz prethodni dogovor. Većina mlinova u našoj zemlji radi po istom konceptu. Stoga proizvod u ograničenoj mjeri privlači posjetitelje, a i može se vidjeti bilo gdje u Hrvatskoj (npr. u Nacionalnom parku Paklenica i Nacionalnom parku Krka). Međutim, vodenice bi mogle biti zanimljiva dodatna atrakcija za one koji posjete taj kraj. 

Tvornice tekstila
Tvornica tekstila u Dugoj Resi ima impresivnu i dokumentiranu povijest. Izgrađena je na obalama rijeke Mrežnice krajem 19. stoljeća i zaslužna je za rast Duge Rese. Današnji kompleks uključuje originalnu zgradu tvornice, elektranu, kuće za glavne obrtnike, te kuću vlasnika s gostinjskom kućom i lijepo uređen park, upravnu zgradu, dječji vrtić i medicinski centar s potrebnim sadržajima za tvorničke radnike.  

Evaluacija proizvoda baština proizvodnje tekstila: Taj proizvod zasad ne postoji, osim nekih organiziranih zaustavljanja turista u maloj tvorničkoj trgovini koja se nalazi u glavnoj trgovačkoj četvrti Duge Rese. U tijeku je izrada studije baštine glede osnivanja tvorničkog muzeja i velikog tvorničkog dućana. Međutim, cijeli tvornički kompleks (s prostorima za popratne usluge) zaslužuje da se turistički razvije i mogao bi potencijalno biti glavna atrakcija tog područja. Ima mnogo fascinirajućih i dokumentiranih priča o životu u tvornici tekstila u Dugoj Resi u 19. stoljeću koje se mogu oživiti uz odgovarajući interpretacijski i upravljački centar  s obzirom da je većina originalnih građevina dobro očuvana. 

Drugi proizvodi baštine

Elektrana Munjara u Ozlju, smještena iznad vodopada još je jedna zanimljiva atrakcija industrijske baštine.  To je lijepa neo-renesansna kamena građevina, koja liči na dvorac s kraja stoljeća. 

Meteorološka stanica u Zavižanu je također zanimljiva. Poznata po tome što je to bila stanica s najvišom nadmorskom visinom u Hrvatskoj u vrijeme kad je izgrađena (1953.), najvažnija je meteorološka stanica za mjerenje klimatskih i vremenskih uvjeta na hrvatskim planinama. Postoje planovi da ju se pretvori u opservatorij. Tri naraštaja obitelji Vukušić nadgledalo je rad stanice u posljednjih 44 godina. Nakon što se njihova priča o značenju stanice pojavila na naslovnici hrvatskog izdanja National Geographica, oni su postali nacionalno poznati. Svoje priče često pripovijedaju posjetiteljima i vode grupne posjete stanice. 

Evaluacija drugih proizvoda baštine: Meteorološka stanica u Zavižanu može postati značajna atrakcija Nacionalnog parka Sjeverni Velebit. Trenutačno se prezentacija i interpretacija provodi jedino uz prethodni dogovor. Kad bi informacije bile dostupnije i uz poboljšanu interpretaciju, stanica bi mogla postati glavna atrakcija u tom dijelu Velebita. Nasuprot tome, elektrana u Ozlju vjerojatno ne može postati glavna atrakcija koja bi dovela turiste u ovo područje. Međutim, uz osnovnu interpretaciju, može biti zanimljiva atrakcija za posjetitelje koji se već nalaze u regiji. 
6.3. Identifikacija postojeće i potencijalne tržišne potražnje 

Ovo poglavlje analizira tržišta koja su prisutna, ili koja bi promatrano područje moglo privući. Zasniva se na konzultacijama s dionicima, pregledu sekundarnih istraživanja i pretpostavkama na bazi veličine i navika nišnih tržišta diljem svijeta. Sadašnji posjetitelji Karlovačke i Ličko-senjske županije mogu se kategorizirati u četiri glavna tržišna segmenta:

· Tržište stacioniranih ljetnih odmorišnih turista na Jadranskoj obali

· Tranzitno tržište na putovanju prema Jadranskoj obali 

· Domaće tržište, uglavnom iz Zagreba, najvećeg urbanog centra u zemlji

· Tršište posebnih interesa

6.3.1. Tržište godišnjih odmora na Jadranskoj obali

Godine 2006. Hrvatska je bilježila 10,3 mil. dolazaka gostiju i 53 milijuna noćenja u komercijalnim smještajnim kapacitetima, koncentriranih tijekom ljetnog perioda u sedam obalnih županija. Turiste koji borave u obalnim destinacijama u Ličko-senjskoj županiji i, sjevernije u Primorsko-goranskoj županiji, moguće je zainteresirati za posjet i kontinentalnom dijelu projektnog područja (zaleđe).
U 2006. godini, obalni dio Ličko-senjske županije zabilježio je oko 156.000 dolazaka gostiju koji su u smještajnim objektima boravili prosječno 7 dana u Novalji, što je daleko iznad nacionalnog prosjeka od 5,1 dan, odnosno 4,9 i 4,7 dana zabilježenih u Karlobagu i Senju. Karakteristike ljetnih posjetitelja Ličko-senjske županije su:

· Većinom mladi (23%) i srednjih godina (72%), relativno dobro obrazovani, dolaze s članovima obitelji ili s partnerom,

· Dolaze iz Slovenije (13% od ukupnih dolazaka), Italije (13%), Njemačke (12%), Francuske (7%), Austrije i Češke (4% svaka),

· Dobro su informirani o županiji budući da pretražuju više izvora informacija, osobito tiskane oglase i Internet, ali isto tako i novine i časopise, turističke sajmove, TV i radio

· Dolaze u vlastitoj organizaciji, neki i bez prethodnog rezerviranja, većinom vlastitim automobilom (66%), motociklom (9%) i kamp vozilom (17%),

· Lojalni su posjetitelji - 85% već boravilo u Hrvatskoj. Za usporedbu, velik postotak (53%) ljetnih posjetitelja u Hrvatskoj posjećuje destinacije u Županiji po prvi put ,

· U Županiji borave kraće vrijeme (28%), za razliku od posjetitelja u drugim dijelovima Hrvatske,

· Aktivni – više od polovice posjetitelja bavi se nekom športskom aktivnošću kao što je jedrenje, vožnja biciklom, ronjenje, pustolovni športovi (zmajarenje, penjanje po stijenama i slično), jahanje, i ribolov, dok na nacionalnoj razini broj aktivnih posjetitelja iznosi samo 20%. 

Za usporedbu, obalni dio Primorsko-goranske županije bilježi oko 2,1 milijuna dolazaka u komercijalne smještajne objekte, s prosječnom duljinom boravka oko pet dana. Međutim, destinacije na obali i otocima u blizini područja obuhvaćenog projektom (Bakar, Crikvenica, Kraljevica, Novi Vinodolski, Krk, Baška, Rab) bilježe oko 800.000 dolazaka gostiju. Karakteristike posjetitelja Primorsko-goranske županije su:

· Srednje dobi (50%) do stariji (27%), dobro obrazovani, provode godišnji odmor s članovima obitelji ili partnerom,

· Dolaze iz Hrvatske (20% od ukupnih dolazaka), Njemačke (18%), Italije (15%), Slovenije (12%), Austrije (10%), Mađarske (5%) i Češke (4%),

· Oslanjaju se na iskustva prijašnjih boravaka ili na informacije koje dobiju od obitelji i prijatelja, te putem Interneta,

· Mobilni su jer samostalno organiziraju svoj odmor i dolaze vlastitim automobilom ili motociklom (74%), a njih 15.5% kamperom,

· Vrlo su odani Hrvatskoj s 88% ponovnih posjetitelja i destinaciji koju posjećuju (67% ponovnih posjetitelja),

· Uglavnom provode glavni godišnji odmor (80%),

· Manje su aktivni, preferiraju odmor i relaksaciju (76%), sudjelovanje u aktivnostima koje nisu vezane uz vodu - oko 25% ili manje (Tablica 6.4).

Tablica 6.4: Aktivnosti ljetnih posjetitelja u Ličko-senjskoj i Primorsko-goranskoj županiji 
	Aktivnosti
	%

	
	Ukupno

(7 županija s izlazom na more)
	Primorsko-goranska županija
	Ličko-senjska županija

	Plivanje
	98,3
	98,3
	99,5

	Restorani
	86,2
	83,9
	87,7

	Odmor/relaksacija
	77,0
	76,5
	47,9

	Šetnje prirodom
	72,9
	71,7
	62,8

	Izleti u vlastitom aranžmanu
	71,0
	59,9
	68,9

	Lokalni zabavni događaji
	66,0
	54,6
	66,6

	Razgledavanje
	66,9
	62,2
	57,1

	Izleti u nacionalne parkove
	47,7
	22,7
	49,0

	Vožnja čamcem
	47,0
	36,2
	50,3

	Vožnja biciklima
	45,0
	33,8
	55,1

	Organizirani izleti
	44,8
	25,8
	51,2

	Muzeji
	43,0
	37,4
	56,7

	Koncerti
	38,7
	16,9
	53,5

	Ronjenje
	37,9
	26,0
	44,6

	Tenis
	36,3
	16,7
	44,8

	Ribolov
	31,8
	18,4
	43,9

	Skijanje na vodi
	24,2
	9,6
	46,4

	Zdravstveni i rekreacijski programi
	23,6
	7,9
	39,3

	Surfanje 
	22,9
	10,6
	48,8

	Jedrenje
	21,6
	6,8
	60,4

	Jahanje
	18,1
	5,2
	32,0

	Planinarenje
	17,1
	10,5
	38,0

	Pustolovni športovi
	13,9
	15,0
	41,7



Izvor: Institut za turizam (2005) TOMAS Ljeto 2004

Međutim, posjetitelji ovih županija nisu posve zadovoljni nekim elementima turističkog proizvoda (Tablica 6.5). Od ukupno nabrojane 21 usluge, sadržaja i/ili aktivnosti, samo tri su prosječno rangirane -  kvaliteta smještaja, vrijednost za novac i prikladnost za obiteljski odmor. Sa svim ostalim uslugama, sadržajima i/ili aktivnostima posjetitelji su izrazili nizak ili vrlo nizak stupanj zadovolsjtva. Iznenađuje činjenica da su čak i karakteristike vezane uz ljepotu krajolika i prirodno okružje u Ličko-senjskoj županiji rangirani vrlo nisko. Međutim, u usporedbi s anketom iz 2001. godine zadovoljstvo posjetitelja  neznatno je poraslo. 

Primjetan postotak posjetitelja odlazi na organizirane izlete i izlete u vlastitom aranžmanu što ukazuje da bi mogli uživati u aktivnostima u zaleđu područja obuhvaćenog projektom. Međutim, istraživanje otkriva da su nezadovoljni izborom izleta, kvalitetom informacija, ponudom športskih aktivnosti i signalizacijom atrakcija. Boljom organizacijom i učinkovitijom promocijom proizvoda realno je za očekivati da bi jedan dio ove potražnje mogao biti usmjeren i na zaleđe projektnog područja.  

Tablica 6.5: Stupanj zadovoljstva ljetnih posjetitelja u Ličko-senjskoj i Primorsko-goranskoj županiji 

	
	Ukupno 

(7 obalnih županija)
	Primorsko-goranska županijaa
	Ličko-senjska županija

	Ljepota prirode i krajolika
	5
	5
	1

	Pogodnost za provođenje obiteljskog odmora
	4
	4
	3

	Osobna sigurnost
	4
	3
	2

	Ljubaznost osoblja
	5
	4
	2

	Ljubaznost lokalnog stanovništva
	3
	3
	2

	Kvaliteta usluge
	3
	3
	2

	Tišina i mir
	3
	3
	2

	Slikovitost i uređenost
	3
	3
	2

	Ekološka očuvanost
	3
	3
	2

	Kvaliteta smještaja
	3
	3
	3

	Bogatstvo gastronomske ponude u restoranima
	3
	3
	2

	Ponuda organiziranih izleta
	2
	1
	2

	Ukupna vrijednost za novac
	2
	2
	3

	Dostupnost destinacije
	1
	1
	1

	Kvaliteta informacija
	1
	1
	2

	Bogatstvo športskih sadržaja
	1
	1
	2

	Kvaliteta označavanja znamenitosti
	1
	1
	2

	Kvaliteta lokalnog prijevoza
	1
	1
	1

	Zabava
	1
	1
	1

	Kupnja
	1
	1
	2

	Kulturni festivali/događaji
	1
	1
	1


* rang od 1=vrlo loše do 5=izvrsno


Izvor: Institut za turizam (2005) TOMAS Ljeto 2004

6.3.2. Tranzitno tržište

O tranzitnom tržištu zna se vrlo malo, premda se promatrano područje nalazi uz glavni tranzitni koridor. Međutim, karakteristike tog tržišta mogu se utvrditi na bazi rezultata tržišnog istraživanja TOMAS Tranzit 2006 koje je proveo Institut za Turizam. To je istraživanje posjetitelja koji putuju prema destinacijama na hrvatskoj obali tijekom četiri ljetna mjeseca i daje informacije o sklonostima turista prema dodatnim posjetima, učestalosti i razlozima za usputno zaustavljanje i o najposjećenijim atrakcijama na proputovanju. Prema rezultatima ankete, tranzitni turisti potencijalno mogu biti značajno tržište budući da je oko 25% izjavilo da se obično spontano zaustavljaju kako bi posjetili zanimljiva mjesta na putu do svojeg krajnjeg odredišta, a oko trećine preferira posjet nepoznatim mjestima. Međutim, da bi ih potaknuli na zaustavljanje, potrebno ih je pravovremeno informirati duž puta budući da samo njih 13% planira posjet atrakciji na proputovanju. Glavne prepreke zbog kojih se atrakcije ne posjećuju bio je nedostatak obavijesti o atrakcijama koje je moguće posjetiti ili vjerovanje da je sve što je vrijedno već bilo posjećeno.
6.3.3. Domaće tržište

Od osam milijuna noćenja koja su ostvarili Hrvati u Hrvatskoj, 7,8% ili 620.000 ostvareno je u projektnom području. Lokalno stanovništvo je najveći izvor tih putovanja (37,6%), za kojima slijede turisti iz Zagreba i okolice (22,6%), susjedne regije Istre, Kvarnera i Gorskog Kotara (16,7%) i sjeverne Hrvatske (12,8%). 

Većina tih putovanja organizirana je u vlastitoj režiji (93%), posjetitelji dolaze s članovima obitelji (36%), partnerom (22%), prijateljima (19%) ili putuju sami (24%). Glavni motivi za putovanje u projektno područje su ‘odmor i relaksacija’ (76%), potom ‘posjet prijateljima i rodbini’ (11%). To se dijelom odražava i na vrstu smještaja koju koriste, pri čemu većina boravi u vlastitim domovima za odmor (42%) ili u domovima rodbine/prijatelja (38%). Mali dio odsjeda u hotelima i drugim komercijalnim smještajima (7%) odnosno privatnom smještaju (6%). 

Zabilježeno je također da su građani Hrvatske ostvarili 11,2 milijuna jednodnevnih izleta od kojih je oko 940.000 ostvareno u promatranom području. Lokalno stanovništvo (oko 45%) ostvarilo je najviše jednodnevnih izleta, slijede Zagrepčani (31%) i stanovnici Istre, Kvarnera i Gorskog Kotara (13%). Za razliku od noćenja, jednodnevni izleti poduzimani su iz raznih razloga. Dominirali su odmor i relaksacija (36%) te posjet prijateljima i rodbini (47%), zdravstveni razlozi motivirali su 15% tih izleta, šport i rekreacija 10%, gastronomija 9%, kulturna baština 6% i vjerski razlozi oko 5%.  

6.3.4. Tržište posebnih interesa

Analiza dostupnih proizvoda u regiji poduzeta u svrhu izade ovog plana,  jasno pokazuje da se glavnina potražnje u ovom području može generirati ciljanjem na tržište posebnih interesa. To se odnosi na tržišne segmente bazirane na prirodi i kulturi. 
Turizam baziran na prirodi UNWTO definira kao putovanja motivirana razgledavanjem i uživanjem u prirodi, a najveća potražnja dolazi iz 12 razvijenih zemalja: SAD, Velika Britanija, Njemačka, Australija, Francuska, Švedska, Nizozemska, Danska, Norveška, Austrija, Kanada i Novi Zeland. Krajem 1990-tih, procijenjeno je da tržište na bazi prirode iznosi 7% svjetske turističke potražnje, a ta potražnja raste po stopi od 10 do 30% godišnje. Budući da je raspon motivirajućih činitelja kojima priroda privlači ljude širok, a broj aktivnosti na kojima turisti mogu sudjelovati tijekom takvih putovanja velik, otvara se nekoliko podsegmenata tog tržišta kao što je eko-turizam i pustolovni turizam. Ekoturizam kombinira doživljaje na bazi prirode i otkrivanje tradicionalnih kultura i lokalnih načina života. On bilježi između 2 do 4% ukupne inozemne turističke potražnje. 

Pustolovni turizam se dalje kategorizira na ‘meke’ i ‘tvrde’ pustolovine, a krajem 90-tih, procijenjen je porast potražnje od 8% godišnje. ‘Meke’ pustolovine odnose se na aktivnosti s određenom dozom percipiranog rizika, ali s niskom razinom realnog rizika, zahtijevaju minimalnu angažiranost i vještine. ‘Tvrde’ pustolovine imaju visoku razinu rizika, zahtijevaju intenzivnu angažiranost i napredne vještine. Primjeri ‘tvrdih’ pustolovina su kajakaštvo i rafting na brzacima, ronjenje s aparatom za kisik, brdski biciklizam, zmajarenje, penjanje po stijenama i špiljarstvo. ‘Meke’ pustolovine su planinarenje, biciklističke ture, jahanje, promatranje ptica i biljnog i životinjskog svijeta.

Godine 2003. u Europi je ostvareno oko pola milijuna pustolovnih putovanja (isključujući domaće pustolovne odmore). Četiri zemlje u Europi ostvaruju više od polovice pustolovnog turističkog tržišta: Njemačka (23%), Velika Britanija (16%), Francuska (7%) i Nizozemska (6%), dok Italija, Švicarska, Belgija, Švedska, Rusija i Španjolska zajedno ostvaruju 22%. Tržište se većinom sastoji od mladih i naraštaja iz šezdesetih godina (baby-boom), dok na tržištu mekih pustolovina prevladava skupina srednjih godina (od 36 do 55). Potražnja je u porastu, a recentni trendovi usmjereni su prema proizvodima prilagođenim za obitelji uključujući prijevoz, koji omogućava da roditelji mogu nadzirati djecu (npr. jahanje na magarcu dok roditelji hodaju) što privlači tržište bivših “backpackera’, koji za svoju obitelj žele nešto više od mora i sunca (‘Sun & Sea’). Tržište kratkih pustolovnih odmora – programi od tri do četiri noći također su u porastu. 
Za neke od ovih tržišnih segmenata, dostupni su specifični podaci, dok drugi segmenti kao što je špiljarstvo, rafting ili paragliding još nisu dobro istraženi. Stoga smo u nastavku ovog poglavlja nišnog tržišta pokušali kvantificirati i opisati svaki nišni segment koristeći dostupne podatke i izvještaje te, gdje je bilo moguće, podatke o potražnji postojećih hrvatskih tržišta (većinom ljetna potražnja na obali što donose istraživanja TOMAS Ljeto). 

Planinarenje

U Europi je ‘pješačenje ili planinarenje’ najpopularnija ‘meka’ pustolovina, koja privlači sve dobne skupine i društvene slojeve, premda je u tom segmentu ABC1 grupa najprominentnija. Društvene grupe AB su istraživači tržišta klasificirali kao klasu ‘Stručnjaci i viši menadžment’, a skupina C1 kao ‘Srednji menadžment i poslovođe‘. To se slaže sa škotskim istraživanjem tržišta planinarenja gdje planinari predstavljaju širok raspon ljudi, uglavnom parova bez djece, od kojih je više od pola starijih od 44 godina, i imaju viša primanja Većina potražnje za pješačenjem i planinarenjem dolazi iz Njemačke, Velike Britanije i Nizozemske, a u ljetnim mjesecima to su uglavnom planinari iz Francuske, Češke i Slovenije. Prema istraživanju TOMAS Ljeto, oko 10% turista iz Primorsko-goranske županije, i 38% iz Ličko-senjske bavi se planinarenjem tijekom svog boravka. Osim toga, planinarenje je u Hrvatskoj dobro organizirano tako da gotovo svaki grad ima jedno ili više planinarskih društava udruženih u Hrvatski planinarski savez, premda nije poznat ukupan broj planinara. Osim fizičkih izazova i samoinicijativnosti, planinari žele uživati u miru i u prirodi te u osjećaju zdravlja i blagostanja. Ako je planinarenje dobro organizirano poput onoga u Škotskoj, perspektive za to tržište su dobre.

Cikloturizam
U Europi je cikloturizam, nakon pješačenja, najpopularnija pustolovna aktivnost turista, osobito Francuza. Procijenjeno je da će se udio Europljana koji će kao prijevozno sredstvo koristiti bicikl kretati između 6 i 13% u sljedećih deset godina. Otvara se značajno tržište onih koji biciklizam smatraju važnom dodatnom aktivnošću tijekom svog odmora. Biciklisti su motivirani prvenstveno zdravstvenim razlozima i željom da budu u prirodnom okruženju, da se relaksiraju i pobjegnu od svakodnevne rutine. Strastveni biciklisti su ili vrlo mladi (20 do 25 godina starosti) ili su srednjih godina (40 do 55), putuju u malim grupama biciklima kao glavnim prijevoznim sredstvom. Biciklisti rekreativci planiraju svoje rute na samoj destinaciji, žele biti dobro informirani i imati odgovarajuže zemljovide. Njihova glavna motivacija je uživanje u krajoliku i istraživanje prirodnih i kulturnih atrakcija tijekom putovanja. Prema istraživanju TOMAS Ljeto, 55% posjetitelja Ličko-senjske županije i 34% posjetitelja Primorsko-goranske županije vozi bicikl za vrijeme svog boravka u njima. 

Športski ribolov 

Športski je ribolov jedna od najpopularnijih dokoličarskih aktivnosti, a 2003. je procijenjeno da je bilo oko 23 milijuna ribiča u zemljama Zapadne i Srednje Europe. Više od četiri milijuna njih su Britanci i Francuzi, oko 3,5 milijuna su Nijemci, a gotovo jedan milijun Talijani. To je tržište većinom dobne starosti oko 40 i više godina, većinom muškarci i dobro situirani. Pasionirani ribiči traže ‘velik ulov’, dobar smještaj u blizini ribičkih terena i spremni su platiti popratne usluge (najam platforme ili čamca, vozarinu i dostavu opreme). Interes za druge aktivnosti i destinacije je slab. Ribiči rekreativci koriste ribolov kao izgovor da borave na otvorenom, manje su zainteresirani za dodatnu infrastrukturu i usluge, a u ribolovu provedu svega nekoliko sati dnevno. Ta tržišta pružaju dobre perspektive ovom području tim prije što je ribolov već vrlo popularan među turistima koji borave u Ličko-senjskoj županiji te se više od njih polovice (55%) bavi ribolovom na odmoru, za razliku od samo 18% u susjednoj Primorsko-goranskoj županiji. 

Rafting/vožnja kanuom

Ima malo objavljenih informacija o tom tržišnom segmentu,  iako su obavljena neka istraživanja prije nekoliko godina u SAD i, u skorije doba, u Kanadi. Na primjer, istraživanje turističkih putovanja (National Travel Survey) koje je provela Travel Industry Association (TIA) u SAD-u 1997. godine pokazalo je da se 8% odraslih Amerikanaca bavilo raftingom ili kajakaštvom u prethodnih pet godina, što znači oko 14 milijuna ljudi. Pokazalo se također da je 34% njih bilo u pratnji svoje djece što bi moglo ukazivati na čvrsti obiteljski tržišni podsegment na tržištu raftinga/vožnje kanuom. 

Provedeno je i novije istraživanje u ožujku 2007.  za organizaciju Tourism British Columbia iz Kanade na američkim riječnim rafterima. To istraživanje je pokazalo da američki riječni rafteri predstavljaju relativno malu tržišnu nišu od 2,4 milijuna, lociranu u gotovo svim državama SAD-a. Prevladavaju muškarci, ali 4 od 10 riječnih raftera su žene. Zastupljene su sve dobne skupine, s tim da se, nakon navršenih 55 godina života, vjerojatno više neće baviti raftingom na brzacima. Konzistentni po dobi, američki riječni rafteri su roditelji (55%) ili, rijeđe, parovi (30%). Žive prosječno u tročlanom domaćinstvu. Oko polovica ih je visokoobrazovanih, tri četvrtine su u radnom odnosu a dvije petine žive u domaćinstvu u kojem je najmanje jedna osoba zaposlena na poziciji direktora, menadžera ili stručnjaka. Njihovi prihodi odražavaju činjenicu da su neki od njih u početnim fazama svoga radnog vijeka, dok su drugi već izgradili karijeru i dosegli vrhunac. Stoga, oko 3 od 10 imaju kućni prihod ispod 60.000 USD, sličan udio je u kategoriji od 60.000 do 100.000 USD i u najimućnijoj kategoriji preko 100,000 USD.

Tendencija je da su to turisti koji ‘borave na otvorenom’ i bave se aktivnostima kao što je kampiranje, skijanje, planinarenje itd., ali nisu posebno skloni kulturnom, gastronomskom ili shopping turizmu.

Promatranje biljnog i životinjskog svijeta

UNWTO procjenjuje da tržište promatranja biljnog i životinjskog svijeta iznosi do 7% ukupnih međunarodnih putovanja i u neprekidnom je porastu. Procjenjuje se da u Velikoj Britaniji ima oko dva milijuna promatrača, u SAD 18 milijuna te u Kanadi oko 2,2 milijuna. Promatrači biljnog i životinjskog svijeta, osim što uživaju u prirodnom okružju, cijene ljepotu krajolika, znanje i pristup vodiča te vole stupati u interakciju s lokalnim stanovništvom. Obično imaju visoka primanja i visoko su obrazovani, spadaju u kategoriju srednje ili starije dobi, traže kvalitetne doživljaje promatranja prirode, preferiraju prijateljski i kvalitetan smještaj u malim obiteljskim hotelima ili privatnom smještaju. Za povremene promatrače prirode, promatranje je samo dio cijelog odmora. Budući da ne znaju mnogo o biljnom i životinjskom svijetu, najvažnije informacije i interpretacije koje mogu dobiti su upravo one koje dobiju na samom lokalitetu. 

Lov

U zemljama Europske Unije, Švicarskoj i Norveškoj zabilježeno je oko 6,4 milijuna lovaca, s najvećim brojem u Francuskoj (1,7 milijun), za kojom slijede Italija i Španjolska (oko 1 milijun), Velika Britanija (625.000), Njemačka, Finska i Švedska (oko 300.000 u svakoj) i Austrija (110.000). Procjenjuje se da je između 20 i 30% posto lovaca ostvaruje lovom-motivirana turistička putovanja.. Premda procjene variraju, na lovom motivirano putovanje se potroši oko EUR 1.200 po osobi po putovanju. Talijani preferiraju europske destinacije, Nijemci vole loviti u Skandinaviji i zemljama Istočne Europe, Španjolci preferiraju Sjevernu Ameriku, a lovci iz zemalja Beneluksa vole loviti u Africi. 

Procjenjuje se da u Hrvatskoj ima oko 50.000 lovaca organiziranih u 850 lovačkih društava. Oko 10.000 inozemnih lovaca dolazi godišnje u Hrvatsku, većinom privučeni natjecanjima. Hrvatski lovni tereni privlače većinom Talijane i Austrijance, a zadnjih godina i Skandinavce. 

U smislu psihološkog profila, oni su tradicionalno usmjereni i traže poštivanje lovne etike. Vole se okušati u novim destinacijama i novim vrstama lova. Uživaju u svojim postignućima te stoga prednost daju destinacijama gdje je vjerojatniji uspjeh u lovu. Oni su praktični i daju prednost profesionalno i konkurentno organiziranom lovu. Iako je opća karakteristika da puno troše, važna im je vrijednost za novac. 

Pri biranju destinacije, najvažniji faktor su vrste divljači, atraktivnost okoliša i vjerojatnost za uspješan lov. Osim toga, uživaju u promatranju prirode, odmoru i druženju. Preferiraju boravak u lovačkim kućama, smještaj u seoskim domaćinstvima ili  obiteljskim pansionima. 

Najčešće samostalno organiziraju put uz pomoć prijatelja i prema preporukama, premda sve više kupuju all-inclusive pakete za udaljene ili nepoznate destinacije. Tržište je karakterizirano malim, samostalnim putničkim agencijama koje oglašavaju većinom u oglasnicima specijaliziranih časopisa. All-inclusive paketi nude prijevoz, izbor smještaja, objede na terenu, večeru i vodiča i dodatne usluge kao što su dozvole ili najam vatrenog oružja. Ti se paketi lovcima nude ili kao luksuzna putovanja s trofejima i velikom mogućnosti za uspješan lov, ili se ističe pustolovni i fizički izazov, ili se nude paketi za obiteljski odmor u kombinaciji s lovom. 

Špiljarstvo 

Špiljarsko je tržište u značajnom porastu. Organizacija ‘Union de Internationale de Speleology’, (međunarodna speleološka organizacija) broji 60 zemalja članica. Samo u Velikoj Britaniji se broj špiljarskih proizvoda procjenjuje na 150, a vjerojatno ih ima i više. Nadalje, da bi odgovorili na potražnju za novim pustolovnim i alternativnim turističkim doživljajima, više europskih zemalja (poput Francuske, Turske i Španjolske) razvile su smještaj u spiljama,  u rangu od smještaja s tri zvjezdice do osnovnog smještaja. 

Ronjenje 

Organizacija Professional Association of Diving Instructors (PADI) (udruženje profesionalnih instruktora ronjenja) procijenila je 2003. da u svijetu ima oko sedam milijuna aktivnih ronioca, a da oko jedan od dva ronioca godišnje provodi odmor u inozemstvu. Najveće tržište ronioca u Europi je Njemačka (400.000 ronioca), Francuska i Italija (po 300.000 svaka), Velika Britanija (200.000) i Nizozemska (70.000). To tržište ubrzano raste. Ronioci su mlađe do srednje dobi (15 do 34 godina starosti) većinom muškarci (60%) premda se sve više žena bavi tim športom. Ronjenje s aparatom za kisik je također popularno među ljetnim posjetiteljima sa zabilježenih 45% u Ličko-senjskoj županiji i 26% u Primorsko-goranskoj 2004. godine, a za 3% ronjenje je bilo jedan od tri glavna razloga za putovanje u te županije.  

Kružne ture 

U ovom se kontekstu kružne ture odnose na vrstu aktivnosti koja uključuje razgledavanje šireg područja, za razliku od onih koji se stacioniraju u jednoj destinaciji. Teško je utvrditi veličinu tog tržišta. Prema anketi njemačkih turista, kružne ture su treća aktivnost po popularnosti (iza sunca i mora te odmora u gradu), s 11% Nijemaca – gotovo sedam milijuna – koji su 2000. na odmoru uživali u kružnim turama. Kružne ture su popularne i među francuskim turistima koji vole kombinirati kružne ture s doživljajima na bazi prirode i kulture. Kružne su ture najzastupljenije kad se posjećuju udaljene ili nepoznate destinacije. Dakako, i tu je potražnja porasla, donekle uslijed razvoja tematskih itinerera diljem Europe. Ljetni posjetitelji ovim dvjema županijama (Ličko-senjskoj i Primorsko-goranskoj) mogli bi osigurati dobar izvor za ture budući da je 69% i 60% turista izjavilo  kako odlazi na samostalne  izlete za vrijeme odmora u tim županijama. 

Korisnici tura motivirani su osjećajem otkrivanja za vrijeme putovanja, željom da upoznaju lokalno stanovništvo te da se druže s drugim turistima. Svoj odmor planiraju prije polaska (stoga za taj segment smeđa signalizacija nije efikasno promotivno sredstvo), koriste se kartama, brošurama i informativnim centrima. Većinom su stariji od 50 godina, djeca su im odrasla i napustila dom, putuju s partnerom, supružnikom ili prijateljima. Kad su na putu, ne zaustavljaju se da bi posjetili turističke informativne centre, ali se većinom oslanjaju na interpretacijske table postavljene na vidljivim mjestima, turističkim odredištima i na atrakcijama. 

Vinski turizam 

S regionalnim vinima koje su praktički nepoznata na međunarodnom tržištu, te niskom razinom turističke aktivnosti, glavno tržište vinara je lokalno tržište. Prema nedavnoj anketi hrvatskih građana koju je proveo Institut za turizam (u naseljima iznad 10.000 stanovnika te ne uključujući klasična ljetna odmorišna putovanja na more), u Hrvatskoj je sklonost za posjećivanje vinarija i vinskih regija tijekom kraćih putovanja visoka. Od gotovo pola milijuna hrvatskih građana koji su u posljednje dvije godine putovali zbog odmora, njih 130.000 posjetilo je vinske krajeve, te je oko 166.000 putovalo vinskom cestom. Tijekom tih putovanja, kupovali su lokalno vino (61%) i lokalnu hranu (63%), te u restoranima naručivali lokalno vino (53%). Međutim, kao vinske destinacije preferiraju Slavoniju, Istru i Dalmaciju. Samo 5% smatralo je Plešivicu atraktivnom vinskom destinacijom, što upućuje da je tom području potrebna mnogo snažnija promocija i izgradnja imidža kako bi bilo privlačno za posjetitelje.

Općenito, dva su tipa vinskih turista – oni kojima su vinarije centralna točka putovanja, predstavljaju oko 10% hrvatskog vinskog turističkog tržišta, i oni za koje su vinarije zanimljiva usputna atrakcija. Nadalje, vinski posjetitelji žele degustirati i kupiti vino, uživati u krajobrazu vinskoga kraja, žele dobrodošlicu osoblja vinarije i razgovarati o vinu s poznavateljima vina.  

Istraživanja vinskog turizma u Toskani, Italija, otkrila su da većina vinskih turista traži informacije u prodavaonicama vina i turističkim informativnim centrima, te se često koriste brošurama distribuiranim u smještajnim objektima. Trećina konzultira tiskane vodiče, dok se oko 20% posjetitelja oslanja na preporuke vlasnika restorana i osoblje. 

Baština 

UNWTO procjenjuje da kulturni turizam iznosi 37% međunarodnih putovanja s tim da je potražnja u porastu. Tržište kulturnog/baštinskog turizma izuzetno je konkurentno. Općenito su kulturni turisti dobro obrazovani i imućni. Često se čak radi i o stručnjacima zaposlenim u kulturnom sektoru. Iskusni su putnici koji zahtijevaju vrijednost za novac. Tendencija je da su stariji i nešto više su zastupljene žene od muškaraca. Materijalna baština poput dvoraca, utvrda, muzeja i galerija više privlači starije, nostalgične tržišne segmente, dok mlađi segment više privlače kulturni događaji. Dok svega 7% turista koji putuju u Hrvatsku, kulturu navodi kao glavni razlog posjeta, visok udio posjetitelja uživa u kulturnim atrakcijama. Prema istraživanju TOMAS Ljeto 2004, 65% turista koji provode odmor na Jadranskoj obali posjećuje kulturno-povijesne spomenike, 43% muzeje i galerije i 67% lokalne festivale i događaje. 

Domaće tržište je također unosno tržište za lokalne kulturne proizvode i proizvode baštine. 2002. su naši građani ostvarili gotovo 21 milijun posjeta kulturnim atrakcijama i događajima, uključivo 3,7 milijun kulturno-povijesnim spomenicima i 1,9 milijun lokalnim događajima. Kulturni su se proizvodi konzumirali na svakom četvrtom višednevnom te na svakom desetom jednodnevnom putovanju, a najučestalije posjećene atrakcije bili su kulturno-povijesni lokaliteti i muzeji.  

Religija / hodočašća 

Turizam hodočašća obuhvaća posjete svetim mjestima zbog štovanja, duhovnosti i molitve. Stoga je samo putovanje do odredišta u središtu njihova doživljaja. Međutim, religijski turizam postaje dijelom kulturnog turizma kada se radi o građevinama, odredištima i spomenicima gdje su oni motivirajući faktor putovanja. Crkve i samostani su vjerska odredišta od povijesne i umjetničke važnosti, a vjerski festivali su povezani s glavnim vjerskim blagdanima ili sa štovanjem svetaca zaštitnika. To pruža izvrsne mogućnosti za veliku dobit – tj. povezati svetišta s ostalim atrakcijama u području osobito s lokalnim folklorom, pričama i legendama za nostalgičan segment tržišta, ali i ponuditi mogućnost za uživanje u drugim prirodnim i kulturnim atrakcijama.

6.4. Unapređenja i proširenje postojećih proizvoda, identifikacija klastera i tržišta

Ovo poglavlje se fokusira na poboljšanje turističkih proizvoda i razmatra potrebnu zaštitu, fizički razvoj kao i planiranje i organizaciju kako bi se proizvodi unaprijedili ili razvili. Za svaki proizvod ili mikrodestinaciju identificirana su uslužne zone i tri do četiri klastera ili žarišta gdje su koncentrirate usluge ili gdje bi se one trebale koncentrirati (npr. smještaj, catering i trgovine).

Klaster je skupina poslova povezanih bilo geografski bilo sektorski. Postoji nekoliko vrsti klastera. Porter (1990) je identificirao gospodarski klaster gdje su poslovi povezani jer kupuju i nabavljaju jedni od drugih, ili koriste zajedničku tehnologiju, distribucijske kanale ili radnu snagu. Regionalni klasteri su geografske aglomeracije gospodarskih subjekata u istom ili blisko povezanom sektoru – mikro lokaciji gdje su koncentrirane usluge (=mikro karakteristike) za specifično tržište. 

Kako bi se omogućilo mapiranje geografskog proizvoda, područje Karlovačke i Ličko-senjske županije podijeljeno je na sljedeće geografske podregije:

1. Pokuplje – područje oko Karlovca, u upravnom smislu uključuje Karlovac, Ozalj, Kamanje, Žakanje, Ribnik, Draganić, Dugu Resu, Netretić, Bosiljevo, Generalski Stol, Barilović i Lasinju)

2. Kordun - područje južno od Karlovca, uključuje Slunj, Rakovicu, Plitvička jezera, Cetingrad, Vojnić i Krnjak

3. Ogulinska regija – područje jugoistočno od Karlovca uključuje Veliku Kapelu (u upravnom smislu uključuje Ogulin, Tounj, Josipdol, Plaški i Saborsko)

4. Velebitsko podgorje – Krasno, Senj, Karlobag i Baške Oštarije

5. Lika – Gospić, Perušić i Lovinac

6. Dolina Gacke– Otočac, Brinje, Vrhovine

7. Krbava i Pounje - Korenica, Udbina, Donji Lapac

8. Novalja

6.4.1. Unapređenje postojećih proizvoda

Ovo se poglavlje odnosi na proizvode koji već, u većoj ili manjoj mjeri, postoje na tržištu u promatranoj regiji, one koji su postigli određenu reputaciju i imaju veliki tržišni potencijal. Procijenjen je potencijal svakog proizvoda i opisano je što treba razviti. Napravljena je tablica u kojoj se navode lokacije proizvoda, podržavajući klasteri i tržište koje je privučeno ili će vjerojatno biti privučeno. 

Planinarenje

Potencijal: Vrlo visok u cijelom projektnom području

Unapređenja/potrebno razviti:

· Treba se snažnije promovirati pomoću brošura, vodiča, itinerera

· Da bi se povećala ekonomska dobit od tog proizvoda, treba ga nuditi u paketu (transfer, smještaj, karte, vodiči i slično)

· Olakšati pristupačnost s glavnim prometnih pravaca 

· Treba ponuditi više mogućnosti izbora za šetnju u svakoj ključnoj destinaciji uz mješavinu prirodnih i kulturnih tema

· Mješavina težine i dužine staza, npr. manje od 30 minuta za povratak, jedan sat, itd.

· Staze trebaju biti, gdje god je moguće, kružno dizajnirane, da se planinari mogu vratiti na parkiralište

· Za duže staze, treba organizirati prijevoz za planinare do njihovog smještaja ili mjesta gdje su parkirali automobil

· Sve važnije lokacije trebaju osigurati minimalno sljedeće sadržaje: sadržaje za piknike, roštilje, nužnike, pristup osobama s posebnim potrebama, skloništa, vidikovce, itd.

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Velebitsko podgorje
	Senj/Sv. Juraj
	Vratnik, Oltari  
	· Domaće 

· Turisti na putu prema jadranskoj obali

· Inozemno (regionalno i udaljenije)

	
	Krasno
	Oltari, Zavižan
	

	
	Jablanac
	Alan, Kozjak
	

	
	Gospić
	Štirovača, Baške Oštarije
	

	
	Karlobag
	Baške Oštarije  
	

	Kordun
	Rakovica
	Plitvice Lakes
	

	Ogulinska regija 
	Ogulin

 
	Klek
	

	
	
	Bjelolasica
	

	Pokuplje
	Karlovac
	Martinščak
	

	
	Duga Resa
	Vinica
	

	
	Ozalj 
	Vodenica
	

	Otok Pag
	Novalja
	Sv. Vid 
	


Športsko penjanje 

Potencijal: Visok u posebnim dijelovima projektnog područja

Unapređenja/potrebno razviti:

· Bolja promocija na regionalnim tržištima

· Kreiranje paketa za penjače različitih penjačkih vještina 

· Unapređenja infrastrukture

· Razvoj popratnih usluga

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Ogulinska regija
	Ogulin
	Planina Klek 
	· Domaće

· Neka regionalna

	Velebit
	Baške Oštarije
	Visibaba - Agin kuk

Čelina kuk

Rujičin kuk
	


Športski ribolov

Potencijall: Vrlo visok u cijelom projektnom području

Unapređenja/potrebno razviti:

· Trebalo bi se snažnije promovirati na Internetskim portalima, brošurama, člancima u specijaliziranim časopisima i sajmovima 

· Trebalo bi ga bolje organizirati putem kreativnih paketa koji uključuju vodiče/obuku, ribičke propusnice, nekoliko ribičkih lokacija za svaki dan i izbor smještaja 

· Trebalo bi dizajnirati različite pakete ovisno o razini ribičkih vještina (npr. za početnike, srednje i napredne) i dužini boravka (pola dana, cijeli dan, nekoliko dana, tjedan)

· Treba unaprijediti infrastrukturu za športski ribolov – molove/pristupe, ribičke platforme, specifičnu ribičku signalizaciju prema ključnim lokacijama na rijekama i jezerima, parkirališna mjesta 

· Trebale bi se razviti prateće usluge poput najma čamaca, opreme, tiskanih vodiča o fondu riba, trebalo bi osigurati kvalitetne lokalne informacije pri informacijskim centrima, u ribičkoj literaturi, trgovinama i smještaju.

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Gacka
	Otočac
	Rijeka Gacka 
	· Inozemno, pasionirano

· Domaće

· Regionalno



	
	Gospić
	Jezero Kosinj 
	

	Pokuplje
	Karlovac
	Kupa s pripadajućim potocima Kupčica i Ćurak; kompleks jezera Šumbar; Korana, Mrežnica, Dobra
	

	Kordun
	Slunj
	Mrežnica; Korana/Slunjčica; Lička Jesenica
	

	Ogulinska regija
	Ogulin
	Dobra; jezero Sabljaci 
	

	Lika
	Gospić
	Jezero Kosinj 
	

	
	Lovinac
	Ričica
	


Cikloturizam
Potencijal: Vrlo visok u cijelom projektnom području 

Unapređenja/potrebno razviti:

· Trebalo bi se snažnije promovirati na Internetskim portalima, u brošurama, člancima u specijaliziranim časopisima i sajmovima 

· Trebalo bi ga proširiti tako da uključuje kraće i manje naporne ture za rekreativce (15 do 20 km kružne staze, poput onih oko Duge Rese i Draganića)

· Staze bi trebale biti tematske i opskrbljene atrakcijama i uslugama duž puta (npr. staza crkvi i dvoraca; staza romantičnih mostova; staza prirodnih ljepta; staza izvornih naselja) koji će podići njihovu atraktivnost i proširiti tržište na bicikliste rekreativce 

· Treba osigurati najam bicikala

· Treba organizirati profilirana biciklistička natjecanja koja će podići profil regije na pasioniranom biciklističkom tržištu

· Treba olakšati dostupnost informacija regionalnim posjetiteljima o mogućnostima za cikloturizam 

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Pokuplje
	Karlovac
	Jaškovo; Draganić – Ozalj; Ozalj – Vivodina; Žakanje Netretić
	· Domaće

· Regionalno

· Inozemno 

· Turisti na Jadranskoj obali

	Ogulinska regija
	Ogulin
	Tounj; Modruš; Bjelolasica-Vrelo
	

	Kordun
	Slunj
	Saborsko – Rakovica; Slunj-Cetingrad
	

	Velebitsko podgorje
	Krasno
	
	

	
	Baške Oštarije
	
	

	
	Senj
	Vratnik
	

	Otok Pag
	Novalja 
	
	


Lov 

Potencijal: Vrlo visok na cijelom projektnom području

Unapređenja/potrebno razviti:

· Trebalo bi bolje organizirati ponudu: kompletirati paket aranžmane koji uključuju vodiče, više vrsti smještaja, catering i osvježenje, dozvole, itd.

· Paket aranžmani trebaju biti prilagođeni širem rasponu lovaca – od onih koji putuju isključivo motivirani lovom do onih koji žele doživjeti i lovno iskustvo na putovanju s obitelji/prijateljima 

· Lovni turizam treba se bolje organizirati kako bi se izbjegla fragmentacija i neizvjesnost u kvaliteti usluge,  a proizvod treba bolje promovirati na potencijalnim tržištima 

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Pokuplje
	Karlovac
	Bosiljevo; Ozalj
	· Domaće

· Regionalno

· Inozemno 

	Ogulinska regija
	Ogulin
	Velika i Mala Kapela; Gama Lovni tereni
	

	Kordun
	Vojnić
	Petrova gora
	

	
	Slunj
	Slunjski lovni tereni
	

	Lika
	Gospić
	Perušić
	

	Gacka
	Brinje
	Crno jezero
	

	Velebitsko podgorje
	
	Crno jezero
	


Rafting / vožnja kanuom

Potencijal: Visok na cijelom projektnom području

Unapređenja/potrebno razviti:

· Kao i drugi nišni proizvodi s visokim potencijalom, rafting i vožnja kanuom trebaju se snažnije promovirati putem brošura, vodiča koji upućuju na plovne vode i stupanj težine

· Treba se oblikovati jasan marketinški plan za privlačenje domaćih i regionalnih turista, turista koji provode odmor na Jadranskoj obali te inozemnih i domaćih pustolovnih turista s posebnim interesima 

· Treba povećati broj lokalnih operatera. Kad se dobro pozicioniraju na tržištu, rafting operateri osiguravaju dobre mogućnosti za zapošljavanje lokalnog stanovništva. Na primjer, u Britanskoj Kolumbiji u Kanadi, ima 55 rafting kompanija, pet kompanija su vrlo veliki operateri koji zapošljavaju od 25 do 70 ljudi tijekom ljetnih mjeseci, drugih 5 ili 6 su srednje veliki operateri koji zapošljavaju 10 do 25 zaposlenika tijekom vršne sezone, a mali operateri zapošljavaju do 10 zaposlenika tijekom ljetnih mjeseci 

· Mogle bi se razviti ljetne škole raftinga za javnost i za riječne vodiče 

· Trebalo bi organizirati događaje poput natjecanja koji bi se ponavljali svake godine i mogli bi postati redovita pojava i razlog za posjet tom području 

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Pokuplje
	Zvečaj
	Mrežnica
	· Domaće

· Regionalno

· Inozemno 

· Turisti na Jadranskoj obali

	
	Karlovac
	Kupa
	

	Ogulinska regija
	Ogulin
	Dobra (Podumol)
	

	Kordun
	Slunj/Rastoke
	Korana, Slunjčica
	

	Krbava i Pounje
	Donji Lapac
	Una (donji tok od Strbačkog buka)
	


Špiljarstvo

Potencijal: Visok na cijelom projektnom području

Unapređenja/treba razviti:

· Špilje i jame treba kategorizirati s obzirom na mogućnosti prihvata posjetitelja: one koje može posjetiti javnost i one koje mogu istraživati iskusniji turisti s razvijenim vještinama špiljarenja – u suradnji s Hrvatskim speleološkim društvom treba dobro organizirati najmanje 10 špilja za posjet s različitim težinama pristupa

· Špiljarstvo se treba organizirati u smislu pristupa, radnog vremena, cijene ulaznice, interpretacije i vodiča te potrebnoj opremi 

· Općenito, proizvod treba bolje organizirati i promovirati

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Velebitsko Podgorje
	Krasno
	Prostor NP Sjeverni Velebit
	· Domaće

· Regionalno

· Inozemni potencijal

· Posjet pristupačnijim špiljama za turiste na Jadranskoj obali 

	Pokuplje
	Ozalj
	Vrlovka (Kamanje)
	

	Kordun
	Slunj/Rastoke
	Baraćeve Caves; Golubnjača
	

	Ogulinska regija
	Ogulin
	Špiljski sustav Đula - Medvedica
	

	Lika
	Gospić
	Park špilja Grabovača (Perušić)
	


Ronjenje

Potencijal: Srednji na otoku Pagu

Unapređenja/potrebno razviti: 

Proizvod ronjenje je već dobro uspostavljen i dobro organiziran na otoku Pagu. Operateri trebaju nastaviti sa sljedećim:

· Osigurati raznolikost mjesta i lokacija za ronjenje

· Osigurati ronilačke paket aranžmane i dobro ih promovirati 

· Uspostaviti dobru vezu između ronjenja i istraživanja antičkih rimskih ostataka i potonulih brodova
Zimski športovi

Potencijal: Srednji na području Bjelolasice

Unapređenja/treba razviti: 

· Treba promovirati zimske aktivnosti umjesto konkuriranja na planu klasičnih skijaških proizvoda 

· Treba unaprijediti postojeće planinarske staze i razviti nove za zimsko planinarenje ili Nordijsko skijanje, što je česta praksa na skijalištima u Austriji

· Proizvod se može unaprijediti ponudom vožnje saonicama koje vuku psi ili konji te motornim saonicama na sigurnim stazama

· Zimski doživljaj treba nuditi kao paket aranžmane za kratke i vikend boravke uključujući razne mogućnosti smještaja, informacije o aktivnostima, uz gastronomsku ponudu i kulturne atrakcije te atrakcije kulturno-povijesne baštine 

· Prvenstveno tržište bile bi obitelji iz obalnog područja privučeni načinom života lokalnog stanovništva zimi 

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Područje oko Ogulina
	Vrelo 
	HOC Bjelolasica
	· Domaće obiteljsko tržište s Jadranske obale
·  Neka regionalna tržišta – osobito za trening u Olimpijskom centru

	Velebitsko Podgorje
	Krasno
	Prostor NP Sjeverni Velebit
	

	Kordun
	Rakovica
	Mukinje
	

	Lika
	Gospić
	Baške Oštarije
	


6.4.2. Razvoj novih proizvoda

Iako promatrano područje nudi niz drugih vrsta doživljaja kao što je prikazano u prvom dijelu ovoga izvještaja, većina njih nije sustavno organizirana i promovirana. Stoga se u ovom poglavlju opisuju proizvodi koje područje može nuditi i koji imaju dobre tržišne potencijale. 

Kulturna / povijesna baština

Potencijal: Visok u cijelom projektnom području

Nudi mogućnost kreiranja raznovrsnih tematskih ruta s međusobno povezanim atrakcijama. Međutim, previše tematskih ruta može stvoriti zbrku te se stoga preporučuje da se te rute i itinerari organiziraju pod tržišnom markom scenskih turističkih putova ili putova baštine. Potom se svaki može posebno okarakterizirati temom koja odražava narav onoga što se nudi (npr. obilazak dvoraca, vinska ruta, itd.). Te rute trebaju obuhvatiti državne, županijske i regionalne ceste gdje je god moguće, a trebaju se dizajnirati tako da su lako dostupne s mreže autocesta. Pri dizajniranju treba voditi računa o sljedećem:

· Potrebe tipičnih korisnika takvih ruta u promatranom području: tranzitni posjetitelji, oni koji mogu poželjeti sići s autoceste na nekom mjestu  i vratiti se na nj nakon što obiđu krajolik te, drugi, posjetitelji koji borave u centrima ili odredištima i moraju se vratiti na polazno mjesto bilo da koriste kružnu rutu bilo da se vraćaju autoputom 

· Gdje je god moguće, treba razvijati integrirane rute, spajati dvije ili tri srodne teme što će povećati privlačnost kružnih ruta 

· Pored vrijednosti krajolika i atrakcija koje se nude na rutama, gdje god je moguće osigurati da prolaze kroz područje gdje su locirani komercijalni turistički sadržaji, kako bi se putnicima osigurao komfor i odgovarajuća ekonomska dobit ruta

Pri dizajniranju rute treba slijediti osnovne korake: 

1. Identificirati područje i turističke proizvode duž rute 

a. Uspostaviti rutu geografski 

b. Identificirati proizvode i usluge koji će se uvrstiti u kulturna odredišta i spomenike, kulturne institucije, smještaj i dobavljače hrane i pića

c. Osigurati pristup i osnovnu interpretaciju za odabrana odredišta 

d. Razviti prateće sadržaje uz cestu – vidikovce ili područja s velikim vrednotama krajolika, mjesta za odmor opremljena sanitarnim čvorovima, informacijske i interpretacijske table

e. Razviti konzistentan sustav označavanja – koristiti standardnu smeđu signalizaciju sa specijalno dizajniranim logo-tipovima koji jasno identificiraju rutu kao dio umreženih staza 

2. Sklopiti partnerstvo s dionicima da tu ideju podržavaju oni koji su uključeni; identificirati i educirati turoperatore da promoviraju i kreiraju paket aranžmane kružnih ruta

3. Marketing i promocija

a. Pripremiti marketinški materijal (brošure, karte i planovi za samoorganizirane ture, web-stranice, CD Rom) i razviti set informacija za korisnike – koji sadrže karte i druge relevantne informacije za lokalnu promociju 

b. Distribuirati materijale domaćim posjetiteljima, tranzitnim posjetiteljima, onima koji borave na odmoru u tom području i ciljanom europskom tržištu 

c. Direktni marketing putem domaćih i europskih turoperatora uz pomoć Hrvatske turističke zajednice (HTZ) i drugih inozemnih ureda 

Osim tih osnovnih koraka, umrežena staza baštine mora poštivati nacionalnu mrežu krajolika i kulturnu mrežu koja se promovira kao dio inicijative ‘Look Around’. Taj je projekt iniciralo Ministarstvo mora, turizma, prometa i razvitka, a podržala ga je Hrvatska turistička zajednica (HTZ). ‘Look Around’ se sastoji od 10 ruta, a ovoga je ljeta distribuirana i ‘Look Around’ karta. Za promatrano područje interesantne su sljedeće: 

1. Gorski put – putevi poštanskih kočija

Put vodi od Rijeke do Zagreba, kroz Karlovac i većinom prati staru cestu Jozefinu, a u Karlovačkoj županiji, uključuje glavne atrakcije poput Karlovačke zvijezde, Dubovac, Bosiljevo, Novigrad na Dobri, Ogulin, Ribnik, Ozalj, Kamensko. 

2. Lički put – putovi izvora prirode 

Put je koncentriran uglavnom u promatranom području s izuzetkom jugoistočnog dijela koji se proteže na Zadarsku županiju (Gračac). Počinje u Karlovcu, prolazi kroz Slunj (Rastoke), Rakovicu (Plitvička jezera), Gračac (Cerovačke špilje), Gospić (skreće prema Karlobagu), Otočac (skreće prema Senju), Josipdol i vraća se za Karlovac. 

3. Kvarnerski put – putovi bure i soli  

Taj put samo dodiruje Ličko-senjsku županiju, jer počinje u Rijeci, ide na jug kroz Senj i Jablanac i vraća se na sjever kroz otoke Primorsko-goranske županije.

4. Sjeverno-dalmatinski put – putovi hrvatskih vladara

Sjeverna sekcija puta prolazi obalnim dijelom Ličko-senjske županije od Karlobaga prema sjeveru do Prizne gdje prelazi na otok Pag.  

	Regija
	Klasteri
	Tema
	Opis

	Pokuplje
	Karlovac
	Staza dvoraca i vinska staza
	Unapređenje Gorskog puta. 

S obzirom na malu proizvodnju vina u tom području i visoku koncentraciju dvoraca, treba povezati te dvije teme i povećati privlačnost rute.

	Kordun/

Lika/

Dolina Gacke 
	 Karlovac
	Ruta obrane od Otomanskih osvajača
	Unapređenje Ličkog puta.  Uključuje utvrde, osigurava uključivanje istočnog Korduna (prema Sisačko-moslavačkoj županiji). 

	Kordun – Gacka - Lika
	Karlovac
	Ruta romantičnih mostova i netaknutih riječnih dolina 
	Unapređenje Gorskog i Ličkog puta.. Na stazi treba istaknuti mostove i riječne doline koncentrirane u području Pokuplja. 

	Kordun/Lika
	Slunj
	Pastirski put – gastro ruta
	Treba uključiti proizvođače sira, farme ovaca, tvornice kiselog kupusa, uzgoj krumpira, vodenice, restorane s lokalnom gastronomijom. 

	Velebitsko Podgorje
	Senj 
	Ruta kroz netaknute šume i ogoljele kraške formacije
	Povezati Kvarnerski put i Sjeverno-dalmatinski put i obalno područje od Senja do Karlobaga. 

	Pag
	Novalja
	Ruta ‘ljepše stvari u životu’ 
	Unaprijeđuje/dopunjuje Sjeverno-dalmatinski put. 

Upoznavanje s proizvodnjom vina, maslinovog ulja i sira, kušanje paške janjetine, posjet Paškoj solani uživanje u umjetnosti paške čipke. Dodati misteriju potonuloga grada, što vraća u doba Rimskoga carstva. 


Promatranje biljnog i životinjskog svijeta

Potencijal: Visok u cijelom projektnom području

Potrebno razviti: 

· Razviti infrastrukturu za promatranje biljnog i životinjskog svijeta poput promatračnica ili vidikovaca 

· Opisati vrste životinja i biljaka koje se mogu vidjeti na svakom mjestu

· Razviti staze za promatranje s odgovarajućim opisima

· Pripremiti odgovarajuće interpretacijske materijale – dobra mjesta za promatranje, vrste životinja i biljaka, njihov opis, itd.

· Educirati vodiče i pružatelje smještaja o potrebama tog tržišnog segmenta 

· Osigurati interpretaciju prirodnoga svijeta u informacijskim centrima (najprikladniji su oni u nacionalnim parkovima i parkovima prirode) gdje se mogu nabaviti tiskani vodiči i gdje se može unajmiti oprema (npr. dalekozori)

Razvoj 'resorta' u unutrašnjosti

Potencijal: Visok u Bjelolasici, Rakovici i Svetom Brdu (Lovinac), Donji Babin Potok (zapadni ulaz u NP Plitvička jezera)
Potrebno razviti:

· Razviti resorte koji će funkcionirati kao turističke atrakcije i kao smještajni centri 

· Osigurati širok raspon aktivnosti u resortima

· Osigurati da su proizvodi odmarališta komplementarni s atrakcijama/aktivnostima u okolnim krajevima

· Osigurati da ti resorti donose korist lokalnim zajednicama kroz stvaranje zaposlenja i plasman lokalnih proizvoda 

· Koristiti te resorte kao platformu za promociju čitavog promatranog područja 

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Ogulinsko područje
	Bjelolasica-Jasenak 
	HOC Bjelolasisa
	· Domaće obiteljsko tržište
· Tržište specijalnih interesa


	Lika
	Lovinac
	Sv.Brdo
	

	Kordun
	Rakovica
	Okolica Rakovice/Slunja
	

	Lika
	Vrhovine
	Babin Potok
	


Razvoj turizma na seoskim obiteljskim gospodarstvima

Potencijal: Visok u Pokuplju, Kordunu i dolini rijeke Gacke 

Potrebno razviti: 

· Osigurati dobar pristup s imanja na lokalnu cestovnu mrežu.

· Osigurati atraktivne sadržaje na imanjima tako da nude i seoski smještaj ili/i doživljaje seoskih poslova 

· Osigurati visoke standarde usluga na imanjima i njihovu konzistentnost 

· Pomoći eventualnim poduzetnicima u osnivanju i organiziranju turističkih imanja s tradicionalnom arhitekturom i atmosferom 

· Razviti brand tako da taj proizvod bude snažno prisutan na tržištu

· Imati na umu da većina nišnog tržišta preferira kvalitetan smještaj u malim smještajnim objektima, i da je jedan od motivirajućih faktora upoznavanje lokalnog stanovništva – to su zahtjevi koje dobro organizirana seoska gospodarstva mogu pružiti većini nišnih tržišta

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Pokuplje
	Karlovac/Duga Resa
	Vivodina, riječne doline
	· Domaće obiteljsko tržište
· Tržište specijalnih interesa


	Kordun
	Rakovica/Slunj
	Cijelo područje
	

	Dolina Gacka 
	Otočac
	Cijela dolina
	


Mali avioni, jedrilice, zmajarenje i padobranstvo

Potencijal: Visok u Bjelopolju i Sjevernom Velebitu

Treba razviti:

· Osigurati pristup 

· Osigurati signalizaciju i prateću infrastrukturu

· Osigurati dodatne usluge prijevoza na uzletišta i prijevoz natrag 

· Paket aranžmani koji uključuju aktivnosti, smještaj i prijevoz

· Promovirati regiju kao glavnu regiju u zemlji za zmajarenje i ostale slične aktivnosti 

· Kontaktirati inozemna udruženja da se poveća informiranost tržišta o doživljajima i sadržajima.

	Regija
	Klasteri
	Lokacije
	Tržišta

	Krbava/Pounje
	Korenica
	Bjelopolje
	· Tržište specijalnih interesa


	Velebitsko Podgorje
	Senj
	Stolac
	


6.5 Dopiranje do nišnih tržišta
Za promociju turističkih proizvoda i doživljaja marketiški stručnjaci koriste niz alata i tehnika. To obuhvaća promotivne aktivnosti, informacije, prikupljanje i analizu te prodaju i odnose s javnošću. Ovaj dio opisuje najprikladnije marketinške alate i tehnike kojima se trebaju koristiti županijske turističke zajednice da dopru do nišnih tržišta identificiranih u ovoj analizi. To su: 

· Oglašavanje u medijima

· Oglašavanje na webu 

· Prisutnost na web-stranicama i e-marketing

· Proizvodnja i distribucija popratnog materijala

· Prisutnost na izabranim sajmovima 

· Zastupništvo na tržištu

· Izravni marketing

· Studijska putovanja

· Odnosi s javnošću

· Turistički informacijski centri / Stalci za izlaganje brošura

· Istraživanje i evaluacija

6.5.1.
Oglašavanje u medijima

Oglašavanje je općenito najskuplja metoda dopiranja do ciljanog tržišta te, da bi bilo efektivno, treba ga primjenjivati strateški, osobito u vezi s nišnim tržištima. Osoba zadužena za marketing treba vješto odabrati najadekvatniji komunikacijski kanal za promociju nišnog proizvoda projektnog područja. 

Za promociju nišnih proizvoda koje smo definirali u prethodnom dijelu ovog poglavlja, televizijsko oglašavanje nije najpogodnije jer zahtijeva velika sredstva i dugotrajnu kampanju. Međutim, zanimljivi proizvodi mogu se predstaviti u sklopu širih marketinških napora diljem cijele Hrvatske. Isto tako oglašavanje na radiju nije efektivno, jer se na taj način dopire samo do domaćeg tržišta. Radio kampanja je korisna samo za posebne događaje (npr. natjecanje u raftingu).

Najveća korist se postiže tiskanim materijalima. Ovdje se oglašavanje treba usmjeriti na specijalizirane kanale, a manje kroz vodeće novine i magazine (makar i tu može biti korisno oglasiti dobro plasirani oglas, na primjer, vezano uz članak o ribolovu na pastrve). Kad se proizvod dobro razvije i organizira, važno je istražiti specijalizirane publikacije na planu ciljanog tržišta i, u pravo vrijeme, započeti oglašavačku kampanju i promovirati usluge i sadržaje destinacije. Često je najefikasnija i najisplativija metoda sklopiti partnerstvo s turoperatorom na ciljanom tržištu. Prednost toga je i što se zainteresiranim turistima pruža prilika da na jednom mjestu nađu dodatne informacije ali i da mogu istovremeno rezervirati putovanje.

Primjeri specijaliziranih magazina u odabranim zemljama navode se u Izvještaju o nišnim tržištima i nišnim proizvodima (kolovoz 2007) koji ilustriraju vrstu publikacija koje se mogu koristiti u reklamnoj kampanji.

Oglašavanje turističkim posrednicima/turoperatorima je bitan oblik oglašavanja u medijima. Specijalni destinacijski proizvodi moraju se promovirati u publikacijama namijenjenim turističkoj struci kao što su putnički agenti i turoperatori. Primjer takvih publikacija su novine Travel Trade Gazette koje se distribuiraju po cijelom svijetu i referentna su točka za mnoge putne i turističke stručnjake diljem svijeta (http://www.ttglive.com/). 

Osim tih općih načela, Hrvatska turistička zajednica (HTZ), sa svojom mrežom ureda u inozemstvu, može pomoći u ostvarivanju cilja. Mogu pomoći tako da selektiraju odgovarajuće medije za određene proizvode. Mogu organizirati studijska putovanja za inozemne novinare koji sve više traže nove i uzbudljive doživljaje i aktivnosti, a HTZ može sponzorirati troškove (vidi niže točku 6.5.7). Projektno područje treba usko surađivati s HTZ-om da se novinari upoznaju s regionalnim atrakcijama i aktivnostima na planirani i organizirani način. 

6.5.2.
Oglašavanje na webu

Danas je bitno imati dobru ili nekoliko dobrih web portala na kojima se izlažu destinacijski proizvodi. Ta je tema detaljnije obrađena u sljedećim poglavljima. World Wide Web je postao izvrstan oglašivački kanal. Nišni se proizvodi mogu promovirati na specijaliziranim web sajtovima i blogovima koji će objaviti oglase, napise o specijaliziranim proizvodima tog područja ili će osigurati poveznicu na web sajtove na kojima se oni prikazuju. Niže su navedeni linkovi za neke primjere web stranica i blogova koji se bave nišnim proizvodima:

Cikloturizam: 
www.cyclingtheworld.org/
www.touringcyclist.co.uk/
Hodočašće:

www.religioustravel.blogspot.com/
Planinarenje: 

www.hikerwriter.com/  

Ribolov:

www.anglersnet.co.uk/



www.cyberangler.com/
www.kupa-flyfishing.com/
Rafting:
www.startadventure.net/potential-sites-for-rafting-canoeing-and%20kayaking.htm



www.raft.hr/Html/English/linkovi.htm
Lov: 
www.identicards.com/links/otherinternationalhunting.html

www.trmichels.com/WebringInternationalHunting.htm
Špiljarstvo:
www.outdooraward.com/find/search/caving

www.outdoorstaff.co.uk/linkssafe/cave.html
Prirodni svijet:
www.wildlifer.com/wildlifesites/birds.html

www.blinklist.com/tag/wildlife/
Hodočašće:

www.religioustravel.blogspot.com/
Za online oglašavanje preporuča se koristiti usluge oglašivačke agencije. To je detaljnije objašnjeno u poglavlju 6.5.3.

6.5.3. Prisutnost na web stranicama i e-marketing

Jedna od najznačajnijih promjena u okruženju globalnog turizma jest velik porast u korištenju Interneta. Danas se Internet koristi i kao primarni izvor informacija i kao sredstvo za obavljanje transakcija (npr. rezervacije i plaćanje turističkih usluga). Internet je tako postao najvažniji marketinški kanal za sve turističke organizacije: ne samo na globalnom planu, nego je i jedan od najisplativijih načina za dopiranje do potencijalnih klijenata.

Jedna od ključnih uloga destinacijskih marketinških organizacija (DMO) kao što su Turističke zajednice Karlovačke i Ličko-senjske županije jest da potencijalnim klijentima budu primarni izvor informacija; u mnogo slučajeva one su prvo referentno mjesto. Potencijalni klijenti očekuju od destinacijskih marketinških organizacija da osiguraju bogate i detaljne informacije o destinaciji, kao i o lokalnim dobavljačima usluga i proizvoda (npr. smještaj, turoperatori, pomoćne turističke usluge itd.). Stoga je važno uspostaviti jedan ili više profesionalno dizajniranih web sajtova i na njima predstaviti nišne proizvode tržištu. Preporuča se da se angažiraju stručnjaci za dizajniranje te da se oglašavanje provodi u skladu sa strategijama online marketinga i brandinga. S obzirom na žestoku konkurenciju za pozornost korisnika Interneta, web imena i adrese moraju biti lako pamtljive.

Mnogi od tradicionalnih marketinških kanala imaju visoke i izravne troškove i troškove uspostavljanja. Na primjer, vrlo je skupa izrada televizijske reklame, ali i oglašavanje na raznim televizijskim kanalima. Dok online marketing može imati visoke troškove uspostavljanja –trošak angažiranja stručnjaka za web sajt – izravni troškovi su vrlo niski. Operativni troškovi online marketinga sastoje se od promocije na sajtu (optimizacija ključnih riječi, link promocija i plaćanje po broju pristupanja na oglas), troškovi najma web prostora i troškovi održavanja sajta i sadržaja. U odnosu na druge marketinške kanale, ti troškovi iako nisu zanemarivi, i dalje su vrlo niski, osobito ako uzmemo u obzir ogroman potencijal online marketinga u dopiranju do globalnih tržišta.

Pretraživači su izuzetno moćni – 70% internetskih “izleta” počinje s pretraživačem stoga treba osigurati prisutnost na sajtovima. Plaća se na bazi pristupa (klika) zainteresiranog klijenta – stoga je to pre-kvalificirani promet. Ako se sajt pojavljuje na glavnim popisima, tj. na slobodno dostupnim popisima, tada se uopće ne plaća. Za uspjeh na Internetu ključno je istaknuti se na Yahoo-u, Google-u, MSN-u, itd. 

Analiza pretraživanja o aktivnostima na odmoru britanskih online korisnika na Yahoo-u tijekom lipnja 2007. dala je zanimljive rezultate. Pretraživalo se po sljedećim ključnim riječima: ‘ribolov na odmoru’ – 10.811 pretraga; ‘pješačenje na odmoru’ – 5.903; i ‘biciklizam na odmoru’ – 13.595. Yahoo kontrolira oko 30% tržišta što upućuje da je bilo više od 36.000 pretraga za ribolov na odmoru, više od 19.500 pretraga za pješačenje na odmoru, i blizu 45.500 za biciklizam u lipnju 2007. 

Preporučuje se da se angažira agencija za digitalni medij radi unapređenja online prisutnosti i razvoja marketinških i oglašivačkih strategija. Jedna od takvih agencija je Unique Digital Marketing (www.unique-digital.co.uk). Korist od angažiranja specijaliziranih agencija je sljedeća :

1) Vlasnici medija u velikom broju plaćaju agencijama da obave posao za vas u medijima

2) Digitalni ili online marketing zahtijeva složene alate i sustave mjerenja 

3) Pošto imaju iskustva, agencije će znati koliko se mora platiti za popratni materijal – klijent to ne mora znati – vlasnici medija će očito naplaćivati najviše što mogu dobiti – agencije će spuštati cijenu.

6.5.4.
Proizvodnja i distribucija popratnog materijala

Nešto popratnih materijala fokusiranih na nišne proizvode u promatranog području već postoji. Neki od njih su vrlo dobri glede kvalitete i informacija. Međutim, budući da se nišni proizvodi dalje razvijaju i bolje organiziraju pod utjecajem projekata, treba proizvesti nove popratne materijale koji na integralni način promoviraju svaki nišni proizvod, opisuju sadržaje, usluge i osiguravaju informacije. 

Dva su glavna razloga za proizvodnju popratnog materijala: 1) privlače posjetitelje u destinaciju; i 2) informiraju putničke organizacije i posjetitelje o proizvodima i uslugama na destinaciji. Krajnji je cilj uvjeriti organizacije da promatrano područje uključe u svoje planove i da sklope ugovore s lokalnim dobavljačima turističkih proizvoda (bitno je da se oni uspostave), uvjeriti medije da omoguće destinaciji predstavljanje, i uvjeriti posjetitelje bilo izravno bilo kroz posrednike kao što su putnički agenti i turoperatori da kupuju turističke proizvode i usluge u regiji.

Popratni materijali koji se koriste za privlačenje posjetitelja su brošure, letci, DVD-ovi, CD-ovi, itd. Trebaju se distribuirati u turističke informacijske centre i turističke urede, izravno na receptivno turističko tržište (npr. turoperatori) i sajmove.

Popratni materijali za informiranje o turističkim proizvodima su: katalozi, sustav aktivnosti odnosa s javnošću namijenjenih medijima, turistički vodiči za proizvode i usluge u destinaciji, kalendar događaja kroz godinu, te karte s označenim atrakcijama i turističkim uslugama u destinaciji.

Druge oglašivačke metode koje ne treba zanemariti su posteri, panoi uz ceste te prodajna mjesta (npr. dućani s opremom, pa tako trgovine u kojima se prodaje oprema za lov promoviraju lovne sadržaje i usluge  jer tu zalazi ciljano tržište).
6.5.5.
Prisutnost na trgovinskim i potrošačkim sajmovima

Preporuča se da županije ubuduće zajedno sudjeluju na sajmovima radi promocije svojih proizvoda. To će osigurati sinergiju i uštedu troškova, povećat će svijest o postojanju regije u cjelini i njezinoj ponudi i poslat će konzistentnu poruku. 

Postoji čitav niz sajmovima gdje se mogu promovirati nišni proizvodi, a na nekima su turističke zajednice već sudjelovale. To su:

· C-B-R Leisure and Travel Trade Fair u južnoj Njemačkoj, veliki sajam koji se bavi rekreativnim aktivnostima kao biciklizmom, planinarenjem i ribolovom, 2007. ga je posjetilo više od 1.500 izlagača iz 67 zemalja i 114.000 posjetitelja  ; 
· World Religious Travel Expo u Orlandu, Florida (listopad 2008.); 

· Međunarodni lovni i ribolovni sajam u Zagrebu koji se održava u svibnju; 

· Hunting Belgium, zadnji je održan u svibnju 2007.

Općeniti turistički sajmovi su:

· ITB u Berlinu, 

· World Travel Market u Londonu, 

· the Salon du Tourisme u Parizu 

· FITUR u Španjolskoj

U budućim marketinškim planovima treba definirati adekvatnu mješavinu događaja što ovisi o ciljanom tržištu koje se želi privući te o odnosu troškova i dobiti (npr. hoće li predviđeni rezultat opravdati troškove sudjelovanja na nekom sajmu). 

6.5.6.
Izravni marketing

Kampanja sustavnog izravnog marketinga treba se redovito provoditi. Treba uključiti identificirana udruženja, klubove, društva i organizacije povezane s nišnim proizvodima u promatranom području; treba im slati brošure i letke o sadržajima i uslugama; i redovito ih informirati o događajima i promjenama poštom i elektroničkom poštom. Važno je da se oformi baza podataka o tim udruženjima i da se redovito ažurira. Na primjer, biciklističke organizacije koje treba kontaktirati su: Adventure Cycling Association – vodeća američka neprofitna organizacija posvećena biciklističkim putovanjima s više od 42.000 članova u cijeloj zemlji (www.adv-cycling.org) i Allgemeiner Deutscher Fahrradclub – njemačko biciklističko udruženje (http://www.adfc.de/).
6.5.7.
Studijska putovanja

Važno je pozivati novinare i turističke organizacije iz potencijalno zainteresiranih zemalja u promatrano područje. Ta su putovanja poznata u nas poznata kao studijska putovanja (u engleskom području govori se o 'familarisation tours' ili “fam trips”).Treba jasno definirati svrhu i ciljeve takvih putovanja, npr. uvođenje nove atrakcije ili novi turistički sadržaj; podsjetiti ključne ljude na destinaciju i pozvati ih da vide kako destinacija napreduje; upoznati putničke agente s proizvodom i pokazati im kako ga najučinkovitije prodavati; ili jačanje komercijalnih veza između dobavljača i inozemnih poduzeća. S obzirom na ciljeve pozvat će se ciljano članovi koji će sudjelovati i sastav tih skupina. 

Skupinu mogu sačinjavati novinari, turoperatori, putopisci, putnički agenti, predstavnici zrakoplovnih kompanija, službenici općih sektora ili skupina može biti mješovitog sastava.  Važno je da budu pozvane kompetentne osobe s priznatim rezultatima rada da čitav trud ne bude uzaludan. Na primjer, treba zvati samo novinare sa službenom akreditacijom odgovarajuće publikacije.

Lokalni dobavljači turističkih usluga trebaju sudjelovati bilo u cijelosti bilo u dijelu troškova tih izleta. Zrakoplovne kompanije trebaju osigurati besplatne letove ili nižu cijenu, hoteli smještaj, restorani prehranu, a atrakcije besplatne ulaznice. Motiv za njihovo financijsko sudjelovanje je u tome što će imati koristi od novinara u smislu besplatnog oglašavanja te od operatera u smislu povećanja posla. Troškovi izleta upoznavanja institucija koja ih organizira može smanjiti na minimum ako dobro istraži sve financijske opcije.

Od vitalnog je značenja po povratku kontaktirati sudionike u vezi s njihovim mišljenjem o izletu i o onome što im se prezentiralo. Treba ponuditi dodatne informacije i pomoć te zamoliti za primjerak članka ili brošure koji će objaviti. Treba pratiti, mjeriti i kvantificirati učinak izleta.

6.5.8.
Odnosi s javnošću

Odnosi s javnošću (eng. Public Relations - PR) vrlo je djelotvorna marketinška tehnika za promoviranje proizvoda. Akcije PR-a bit će posebno važne za podizanje svjesnosti o promatranom području kao vitalne i uzbudljive turističke destinacije s mnoštvom aktivnosti u kojima turisti mogu uživati.

PR aktivnosti u marketingu destinacije obuhvaćaju razvijanje i održavanje veza s medijima, osobito s novinarima i s turističkom privredom kako u destinaciji tako i na ciljanim tržištima. PR stručnjaci trebaju se ponašati i proaktivno i reaktivno prema tome kako događaji diktiraju.

Fokus je na utjecanju na ciljane grupe da pozitivno sagledaju proizvode područja uključujući:

· Informiranje medija o važnosti turističkih događaja u priopćenjima za tisak  

· Generiranje pozitivne medijske pokrivenosti kako na domaćem tako i na inozemnom tržištu putem članaka i video materijala o turističkim proizvodima promatranog područja, izvještavanja o festivalima i događajima u novinama i televizijskim postajama te novinskim rportažama. Zbog toga novinare treba zvati na izlete upoznavanja (vidi prethodno poglavlje) i razviti set informacija o turizmu u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji  za medije 

· Održavanje odnosa s medijima i putničkom industrijom u zemlji i inozemstvu te održavanje redovnih kontakata i ažuriranje putem biltena (email ili tiskanih) i povremenih priopćenja o napredovanju na projektnom području

· Organiziranje i prisustvovanje na turističkim izložbama prema CNTB programu, sudjelovanje na trgovačkim sajmovima. Sajmovi moraju biti pomno odabrani kako bi se osigurao najbolji dohvat prioritetnih tržišta 

· Lobiranje kod vodećih i ključnih javnih osoba kako bi se postavili odgovarajući uvjeti za marketiranje projektnog područja 

· Poticanje turističke industrije i lokalne zajednice da podržavaju marketinške aktivnosti putem kampanja i organiziranja događaja.

Treba organizirati fototeku dostupnu novinarima, turoperatorima i onima koji žele predstaviti svoje proizvode u publikacijama. Fotografije treba klasificirati prema vrsti proizvoda, tem ii atrakciji. Fotografije trebaju izraditi profesionalci, a pravo umnožavanja mora biti u vlasništvu turističkih zajednica  .

6.5.9.
Prezentacija na tržištu

Turističke destinacije najčešće unajmljuju usluge odnosa s javnošću (public relations ili PR) kompanije u zemlji s potencijalnim tržištem koja podržava njihove promotivne i prodajne napore. Razvijanje učinkovitih struktura marketinške prezentacije obuhvaća angažiranje marketinških poduzeća s raširenom mrežom kontakata i distribucije na potencijalnim tržištima da zastupa interese destinacije. Stoga marketinška poduzeća treba pažljivo odabrati.
Konzorcij agenata i operatera surađuje s marketinškim poduzećima u različitim promotivnim akcijama kao što su sklapanje paket aranžmana s receptivnim operaterima; dijele troškove izrade specijalnih brošura i letaka namijenjenih lokalnom tržištu; te pridonose medijskom oglašavanju.

Dok je ova metoda promoviranja destinacije na potencijalnim tržištima daleko isplativija od rada kroz inozemne turističke urede ili nacionalne prijevoznike, koji imaju različite ciljeve i ciljana tržišta, ipak je to skupa opcija koja nije uvijek dostupna destinacijskim marketinškim organizacijama u projektnom području, barem u kratko vrijeme. 

6.5.10. Turistički informacijski centri / stalci za izlaganje brošura

Informacije o nišnim proizvodima treba distribuirati putem mreže Turističkih informacijskih centara (TIC) širom projektnog područja. Informacije se trebaju razlikovati po vrsti i količini ovisno o njihovoj lokaciji i posjećenosti. Turistički informacijski centri trebaju se locirati tamo gdje su najveće koncentracije turista: u centru grada, na prijevoznim terminalima, ulasku u gradove i na samim atrakcijama, te trebaju biti lako uočljivi. Ovisno o području i koncentraciji turista, mogu biti otvoreni kroz cijelu godinu ili samo tijekom turističke sezone. Njihova je glavna funkcija da posjetitelje snabdiju informacijama o mjestima koje mogu posjetiti, lokalnim uslugama i sadržajima, informacijama o smještaju i uslugama rezervacije, informacijama o prijevozu, popisom događaja i festivala te drugim reklamnim materijalom. Prioritetni projekt o provedbi studije izvedivosti uspostavljanja sustava turističkih informacijskih centara prikazan je u ovom Glavnom planu razvoja turizma. 

Jedinice za izlaganje brošura mogu se smjestiti svuda gdje dolazi do veće koncentracije ljudi (ukoliko nema turističkog informacijskog centra) poput dućana te željezničkih i autobusnih stanica. Ta bi mjesta trebalo redovito opremati brošurama.

6.5.11. Istraživanje i evaluacija

Važno je da se učinak i efektivnost primijenjenih marketinških tehnika kontinuirano evaluira. To će pokazati koje su tehnike djelotvornije te u kom smjeru treba koncentrirati napore i ulaganja. Opće tehnike obuhvaćaju ankete među lokalnim dionicima i partnerima u potencijalnim područjima, ankete o zadovoljstvu posjetitelja te ankete o popunjenosti smještajnih kapaciteta.

6.6 Zaključak
U ovom izvještaju su identificirani nišni proizvodi koji će najvjerojatnije privući posjetitelje u Karlovačku i Ličko-senjsku županiju i predložena su unapređenja za postojeće i razvoj za nove proizvode. Identificirani su klasteri unutar projektnog područja zajedno s onim nišnim proizvodima oko kojih se mogu koncentrirati sadržaji i usluge, a prikazani su i razni alati i tehnike kojima se dopire i cilja na odgovarajuća nišna turistička tržišta.

7. Institucionalne strukture u turizmu Karlovačke i Ličko-senjske županije

7.1. Uvod, ciljevi i pitanja 

Projektnim je zadatkom stipulirano da se osnuje zajedničko tijelo koje će “biti odgovorno za zajedničku implementaciju Master plana turizma u obje županije”. Ipak, kako je to već naglašeno u samom uvodnom dijelu ovog Tehničkog izvješća (Poglavlje 1.), naručitelj i dionici su odlučili da se zajednička, institucionalizirana struktura/organizacija za implementaciju Master plana neće osnivati. 

Nakon neslužbene obavijesti predsjednika Upravljačkog odbora projekta i delegacije EK iz listopada 2007., konzultanti su u studenom 2007. i službeno obaviješteni da su se korisnici i ugovorne strane (SJFU, MMTPR i delegacija EK) složili da se neće osnovati zajednička turistička implementacijska struktura. Razlog za to je, najvećim dijelom, u teškoćama dviju županija da zajednički osnuju implementacijsku strukturu.   

Dalje, razvrstavanje dviju županija u različite regije prema NUTS II bi spriječilo da obje županije apliciraju za financiranje zajedničkih projektnih inicijativa iz sredstava EK.

Kao posljedica toga, izvorni projektni zadatak je izmijenjen u skladu s odlukom da se ne osniva nova zajednička organizacijska struktura za implementaciju Master plana turizma. Ove su izmjene ilustrirane u Prilogu 2.   

Budući da su u vrijeme redefiniranja prioriteta vezanih za osnivanje zajedničke implementacijske strukture izvorni zahtjevi projektnog zadatka, kao i uznapredovale faze projekta i pripreme bile vezane uz tu strukturu, ovo će poglavlje opisati alternativne institucionalne strukture koje su tijekom implementacije projekta identificirane i razmatrane s uključenim organizacijama-dionicima i Upravljačkim odborom.

7.1.1. Opći ciljevi

Prema mišljenju konzultanata, postojala su tri glavna razloga zbog čega se težilo osnivanju zajedničke institucionalne strukture u cilju razvoja turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije:

· osigurati implementaciju Master plana turizma

· postati žarište javno-privatnog partnerstva u turističkom sektoru 

· osigurati opće upravljanje destinacijom – uključujući strateško planiranje, razvoj i marketing turizma u projektnom području.

Izvorni projektni zadatak podržava ove ciljeve tražeći od konzultanata da: 

“Istraže mogućnosti za osnivanje (formalne ili neformalne) zajedničke organizacije koja bi bila odgovorna za zajedničku implementaciju Master plana turizma u obje županije.”

S tim u svezi, projektni zadatak ističe: 

“Bitno je da Master plan turizma sadrži jednu strategiju i jednu zajedničku implementacijsku strukturu za obje županije.”

Dalje, projektni zadatak je kao uvjet postavio zahtjev da konzultanti trebaju:

“Procijeniti prilike za osnivanje javno-privatno financirane organizacije i tako uključiti privatni sektor u strateški razvoj regionalnog turizma.”

Nadalje, konzultanti će:

“….osigurati aktivno uključivanje svih relevantnih dionika….i voditi ih prema ‘inovativnim’ načinima suradnje (tj. javno-privatnom partnerstvu).”

U pripremi kratkoročnih i srednjoročnih akcijskih planova, izvorni je projektni zadatak kao uvjet također postavio da: 

“Kratkoročni akcijski plan mora uključiti rješenje za implementacijsku strukturu na regionalnoj razini”…. i….”Srednjoročni akcijski plan treba najmanje sadržavati: rješenja za permanentnu implementacijsku strukuru.”

Nadalje, projektni je zadatak istaknuo da su aktivnosti turističkog razvoja u dvije županije do sada bile poduzimane više kao izolirane akcije od strane različitih dionika nego kao sustavno djelovanje. S tim u svezi, izvorni zahtjevi su uključivali:

“Osnivanje zajedničke implementacijske strukture spremne… za planiranje i izvršavanje aktivnosti turističkog razvoja.”

Ukratko, primarni cilj osnivanja zajedničke institucionalne strukture u skladu s izvornim projektnim zadatkom bio bi osiguranje efikasne implementacije Master plana turizma – s izravno uključenim privatnim sektorom i njegovim doprinosom u okviru javno-privatnog partnerstva.  

Kao takva, nova institucionalna struktura bi mogla i trebala postati žarišna točka (‘inovativne’) suradnje između javnog i privatnog turističkog sektora u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji.

Nadalje, prema mišljenju konzultanata, pozornost bi se trebala obratiti na aktivnosti općeg upravljanja destinacijom. To je posebno važno u uvjetima ograničenih resursa postojećih turističkih zajednica obiju županija što su prepoznali i svi dionici projekta. 

7.1.2. Ključna pitanja

Prilikom identifikacije i odlučivanja o najprimjerenijim institucionalnim strukturama u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, javlja se niz pitanja koja je potrebno razmotriti:

· Stupanj integracije u implementaciji aktivnosti povezanih s Master planom turizma i aktivnostima općeg upravljanja turističkom destinacijom 

· Opseg upravljanja destinacijom 

· Javno-privatno partnerstvo  

· Stupanj predanosti javnog i privatnog turističkog sektora te sklonost da se osiguraju potrebni resursi 

· Pravne implikacije

Stupanj integracije u implementaciji aktivnosti povezanih s Master planom turizma i aktivnostima općeg upravljanja turističkom destinacijom 

Dok je neposredni cilj osnivanja zajedničke institucionalne strukture za obje županije bio da se osigura uspješna implementacija Master plana turizma, dalekosežniji cilj je da se u srednjoročnom i dugoročnom razdoblju osigura opće koordinirano i strukturirano planiranje, razvoj i marketing turizma u obje županije. Stoga pri upravljanju implementacijom potpuno specifičnih aktivnosti i akcija u okviru Master plana turizma treba razmotriti kako osigurati opće upravljanje turističkom destinacijom.

Opseg upravljanja turističkom destinacijom

Opseg aktivnosti vezanih za upravljanje turističkom destinacijom načelno je povezan s obvezom da se destinacija turistički integrirano razvija poštujući alokaciju resursa – iz čega proizlazi i oblik i veličina institucionalne strukture zadužene za razvoj. 

Javno-privatno partnerstvo  – uključenost privatnog sektora

Općenito, privatni sektor je pokretač turizma – naravno, u pravnim i planskim okvirima koje postavlja javni sektor. Posljednjih godina, mnoge su turističke destinacije uočile potrebu uključivanja privatnog sektora i u strateško planiranje i razvoj turizma kako bi se osigurao dugoročni održivi razvoj tog sektora.   

To se općenito osigurava putem efikasnog javno-privatnog partnerstva, a dobro se slaže sa zahtjevima projektnog zadatka koji poziva na procjenu “osnivanja javno-priovatno financirane implementacijske organizacije koja uključuje privatni sektor u strateški razvoj turizma” u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji.

Pitanje uključivanja privatnog sektora je od najveće važnosti i ne može se olako tretirati. Često se očekuje da privatni sektor financijski pridonese upravljanju turističkom destinacijom, ali ga se istovremeno ne uključuje u planiranje i nadzor tog procesa.    

Stupanj zaduženja javnog i privatnog turističkog sektora te sklonost da se osiguraju potrebni resursi

Potreba za preuzimanjem zaduženja u turističkom razvoju od strane javnog i privatnog sektora je od najveće važnosti za planiranje i održivi razvoj turizma u svakoj destinaciji. A preuzeta obveza podrazumijeva i volju da se investiraju relativno ograničeni resursi potrebni za osiguranje nužnog planiranog razvoja.

Stoga, ukoliko se žele postići planirani ciljevi turističkog razvoja, javni sektor treba prihvatiti obvezu da osigura dovoljno sredstava za upravljanje, marketing i primjerenu promociju turizma na projektnom području. 

Slično tome, ako privatni sektor želi biti uključen u planiranje i upravljanje turističkim razvojem, mora biti spreman i sudjelovati u troškovima upravljanja destinacijom, premda takvi troškovi u početku mogu biti miminalni.  

Pravne implikacije

Zakon o turističkim zajednicama i promicanju hrvatskog turizma (Narodne novine 30/94) te s njim povezani zakoni o boravišnoj pristojbi (Narodne novine 27/91, 109/93, 30/94, 35/95 – pročišćeni tekst, 30/99, 64/00, 42/05 i 68/07) i članarinama u turističkim zajednicama (Narodne novine 35/95 i 52/95) čine okvir za osnivanje institucionalnih struktura u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji.

7.1.3. Promjena ciljeva i prioriteta

Kako je navedeno u uvodnom dijelu ovog poglavlja (točka 7.1.1.), izvorni cilj organizacijske strukture “da će biti odgovorna za implementaciju Master plana turizma za obje županije” nedavno je (listopad/studeni 2007) izmijenjen od strane naručitelja i dionika tako što je odlučeno da se ne osniva nova zajednička organizacijska struktura za implementaciju Master plana turizma i općeto upravljanje turističkom destinacijom.  

U stvarnosti, ova odluka će za posljedicu imati oslanjanje na postojeće organizacijske strukture, odnosno na dvije turističke zajednice i županijske skupštine.

Međutim, budući da su u vrijeme redefiniranja prioriteta vezanih za osnivanje zajedničke implementacijske strukture, izvorni zahtjevi projektnog zadatka, kao i uznapredovale faze projekta i pripreme, bile vezane uz tu strukturu, ovo će poglavlje opisati alternativne institucionalne strukture koje su tijekom implementacije projekta identificirane i razmatrane s uključenim pojedinačnim organizacijama i Upravljačkim odborom, kao neposrednim dionicima.
7.1.4.Struktura poglavlja

Nakon uvodnog dijela, u odjeljku 7.2 opisuju se najvažnije opcije za opću turističku institucionalnu strukturu u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, s potpuno integriranom turističkom organizacijom s jedne strane, neformalnim strukturama prisutnim jedino u postojećim institucijama i organizacijama s druge strane, te s različitim opcijama između te dvije strane.

Odjeljak 7.3 sažima smjernice koje je izvorno donio Upravljački odbor projekta (UOP) i Predsjednik UOP-a u vezi prioriteta implementacijske strukture.  Odjeljak 7.4, potom, izlaže uloge i funkcije nove turističke institucionalne strukture u vezi implementacije Master plana turizma i općeg upravljanja turističkom destinacijom.  

Na osnovi smjernica Upravljačkog odbora projekta (UOP), Odjeljak 7.5 izlaže daljnje moguće opcije zajedničke institucionalne implementacijske strukture temeljene na poslovnim/stručnim institucionalnim načelima koja se upravo primjenuju u nekim regionalnim agencijama u Hrvatskoj.  

Bez obzira na eventualnu institucionalnu strukturu koja će se razviti, postoje određeni strukturalni elementi koje treba razmotriti. Između ostalih, u Odjeljku 7.6 se izlaže administrativna struktura i njene kompetencije u usmjeravanju svakodnevnog upravljanja.  

Odjeljak 7.7 razmatra pitanje operativnih troškova upravljanja destinacijom u vezi različitih organizacijskih struktura i razina upravljanja destinacijom što se, prema zahtjevu projektnog zadataka, uspoređuje sa sličnim primjerima lokalnih turističkih destinacija iz Europske unije.

U tom kontekstu, Odjeljak 7.8 razmatra potencijalne i preporučljive izvore prihoda za predloženu turističku institucionalnu strukturu, kao i za ukupni turistički razvoj projektnog područja.   

Na kraju, Odjeljak 7.9 razmatra izglede održivog razvoja turizma u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, vezano uz odluku da se ne osnuje zajednička organizacijska struktura nego da se iskoriste postojeće županijske turističke zajednice i planirane županijske razvojne agencije. 

7.2. Moguće opcije za uspostavu buduće turističke institucionalne strukture

Rezultati identifikacije različitih opcija za turističke institucionalne strukture u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji kreću se, s jedne strane, od razvoja nove i potpuno integrirane zajedničke regionalne turističke organizacije koja ili zamjenuje postojeće ili nastaje spajanjem dviju postojećih županijskih turističkih zajednica, do neformalnih struktura u postojećim institucijama s druge strane (Slika 7.1). Između ta dva kraja se nalaze druge strukture koje kombiniraju obilježja dviju krajnosti, pri čemu valja izdvojiti mogućnost razvoja stručne strukture slične postojećim regionalnim razvojnim agencijama poznatim u drugim dijelovima Hrvatske. 
Slika 7.1: Raspon opcija za turističke institucionalne strukture u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji 

[image: image36.png]Turisti¢ki objedinjen prostor Karlovacke i
Li¢ko-senjske Zupanije

Jedinstvenim tul
temelje na razn
gostoljubivosti stanovnika i dugoroénoj
odrzivosti.




 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



7.2.1. Potpuna integracija – zajednička turistička organizacija  Karlovačke i Ličko-senjske županije

Potpuno integrirana institucionalna struktura dovela bi do osnivanja jedinstvene regionalne turističke organizacije koja bi zamijenila ili spojila dvije postojeće županijske turističke zajednice. Ta bi integrirana turistička organizacija postala odgovorna ne samo za implementaciju Master plana turizma, već za sve aspekte planiranja, razvoja i marketinga turizma u projektnom području.

Stoga bi, kao dodatak implementaciji prioritetnih razvojnih projekata i drugih aktivnosti iz Master plana turizma, integrirana turistička organizacija preuzela i svu odgovornost za upravljanje destinacijom od postojećih županijskih turističkih zajednica uključujući:   

· Regionalnu turističku politiku i strateško planiranje

· Marketing i promociju

· Prikupljanje i pružanje općih informacija posjetiteljima 

· Razvoj proizvoda

· Olakšavanje poslovanja privatnom turističkom sektoru

· Informiranje o turizmu

Zajednička turistička organizacija bi ispunila izvorne nakane projektnog zadatka da razvije i plasira na tržište integrirano područje dviju županija kao jednu turističku destinaciju, te bi omogućila udruživanje skromnih resursa za turističko planiranje i razvoj. Ta opcija bi zahtijevala prijenos određenih odgovornosti koje trenutno imaju županijske skupštine i županijske turističke zajednice.  
7.2.2. Situacija ‘laissez faire’– korištenje postojećih institucionalnih struktura
U neformalnoj ‘laissez faire’ strukturi implementacija Master plana turizma kao i aktivnosti upravljanja turističkom destinacijom mogu se provoditi korištenjem postojećih institucionalnih struktura, prvenstveno putem županijskih turističkih zajednica, kojima bi mogle pomagati gradske/općinske turističke zajednice, upravni odjeli županija,  gospodarske komore, regionalne razvojne agencije itd. 

Prednost ovih neformalnih struktura je njihova jednostavnost jer bi se oslanjale samo na postojeće institucije, a ne bi trebalo osnivati nove. S druge strane, zbog ograničenih kapaciteta i resursa koji karakteriziraju rad posebno dviju županijskih turističkih zajednica, Upravljački odbor i ostali dionici drže da postoji realna opasnost da ova opcija ne bi mogla osigurati kvalitetnu implementaciju Master plana turizma.

7.2.3. Polu-profesionalne organizacije paralelne s postojećim strukturama

Između opcija zajedničke turističke organizacije i neformalnih struktura izraslih iz postojećih organizacija, postoje brojne mogućnosti za kombiniranje aspekata dviju krajnjih opcija. Jedna od njih bi bila da se razvije implementacijska struktura slična postojećim regionalnim razvojnim agencijama kakve postoje u više hrvatskih županija s poluprofesionalnim uredom povezanim s postojećim turističkim zajednicama, a koju bi vodio savjetodavni odbor.

7.3. KALIS-ART – poželjna institucionalna struktura – srpanj 2007

7.3.1. Smjernice Upravljačkog odbora projekta 

Već u ranoj fazi rada na projektu, na drugom sastanku UOP-a održanom 2. svibnja 2007. godine, Upravljačkom odboru projekta su prezentirane glavne opcije buduće institucionalne strukture kako je navedeno u Sekciji 7.2. Tom je prilikom zatraženo da se konzultantima daju opće smjernice o tipu strukture koju bi Upravljački odbor prihvatio i odobrio.  Kriteriji izbora opcije bi bili dostupnost resursa, te raspodjela odgovornosti između nove strukture i postojećih turističkih i drugih organizacija.  Na sljedećem sastanku održanom u lipnju 2007., kojem su nazočili predsjednik Upravljačkog odbora projekta, dva direktora županijskih turističkih zajednica,  JPM i konzultanti, dane su sljedeće smjernice:  

· Jedna potpuno integrirana turistička organizacija za obje županije nije prihvatljiva opcija 

· Situacija ‘laissez faire’ koja bi se oslonila samo na postojeće institucije nije djelotvorna opcija zbog:

· Ograničenih kapaciteta postojećih županijskih turističkih zajednica 

· Ograničenog javnog financiranja, ako je ono uopće dostupno za financiranje daljeg turističkog razvoja

· Postoji potreba za nekim oblikom javno-privatnog partnerstva 

· Postoji potreba za doprinosom privatnog sektora 

· Konzultanti trebaju razviti alternativne modele temeljene na poluprofesionalnim/poslovnim strukturama kako se prikazano na slici 7.2 uz zadržavanje postojećih županijskih turističkih zajednica  

· Konzultanti trebaju predočiti potrebe proračuna u vezi uloga i funkcija implementacijske strukture 
Slika 7.2: Poluprofesionalna turistička institucionalna struktura za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju 

Na osnovi ovih smjernica konzultanti su na sastanku 2.srpnja 2007. prezentirali Upravljačkom odboru tri alternativne organizacijske strukture za buduću Agenciju za razvoj turizma (ART) za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju, sve tri temeljene na poluprofesionalnim/poslovnim strukturama uz zadržavanje postojećih županijskih turističkih zajednica u njihovom sadašnjem obliku.  Tri se alternativne strukture razlikuju po stupnju integracije i ovlastima predviđenim za predložene Odbor za potporu/ Savjetodavni odbor, ili Upravni odbor.

U ovom kontekstu, Upravljački odbor se suglasio da se osnuje zajednička turistička organizacijska struktura koja bi kombinirala poluprofesionalni pristup regionalnih razvojnih agencija s nužnim javno-privatnim partnerstvom i uključivanjem svih relevantnih dioničkih organizacija putem Odbora za potporu (tj. županijskih i općinskih turističkih zajednica, županijskih skupština, gospodarskih komora i privatnog sektora). 

Željena struktura nove Agencije za razvoj turizma za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju (KALIS-ART) je prikazana na slici 7.3. 

7.3.2. Uloge i funkcije ‘moguće’  KALIS-ART  

Budući da nije bilo opće podrške dionika za osnivanje jedinstvene regionalne turističke organizacije za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju, zadaća implementiranja Master plana turizma  i provođenja općeg upravljanja turističkom destinacijom  na regionalnoj razini mora biti podijeljeno između KALIS-ART i postojećih županijskih turističkih zajednica. 

Slika 7.3: Organizacija buduće turističke institucionalne strukture za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju s kojom se složio Upravljački odbor u srpnju 2007. 
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Općenito, primarna odgovornost KALIS-ART bila bi osiguravanje implementacije Master plana turizma u uskoj suradnji s ostalim dionicima, posebno dvjema županijskim turističkim zajednicama.  Još određenije, KALIS-ART bi bila odgovorna za implementaciju odabranih prioritetnih razvojnih projekata uključujući osiguranje financiranja projekata.

Međutim, obzirom na ograničene kapacitete postojećih županijskih turističkih zajednica, što su prepoznali svi dionici, preporučeno je da bi KALIS-ART pružao podršku i pomoć županijskim turističkim zajednicama u dijelu njihovih uobičajenih zadataka u upravljanju destinacijom, a ako se procijeni da je potrebno, čak i da neke od njih preuzme na dulji rok.  

Stoga bi kratkoročno uloge i funkcije KALIS-ART uključivale:
· Koordinaciju implementacije Master plana turizma za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju 
· Proširenje javno-privatnog partnerstva u okviru turističkog sektora Karlovačke i Ličko-senjske županije 
· Postati žarište koordinacije turističkog planiranja i razvoja na turističkom području Karlovačke i Ličko-senjske županije
7.3.3. Planirana organizacija KALIS-ART 

Prema inicijalnoj odluci Upravljačkog odbora da se osnuje zajednička Agencija za razvoj turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije (KALIS-ART), napravljen je prijedlog ustroja i predočen na odobrenje Upravljačkom odboru u rujnu 2007.  
Kako bi ilustrirali stupanj do kojeg je došla priprema organizacije KALIS-TDA prije nego što se odlučilo da se ne osniva zajednička struktura za implementaciju projekta, kompletan nacrt statuta KALIS-TDA nalazi se u Prilogu 3, gdje se detaljno prikazuje struktura vijeća, upravljačkog odbora i način upravljanja. Informacije u Prilogu 3. mogu biti od koristi dionicima ako odluče, u budućnosti, osnovati ovakvu ili sličnu strukturu. 
7.4. Završna organizacijska struktura za implementaciju Master plana turizma 

7.4.1. Uvod

Prema službenoj odluci dionika i ugovornih strana da se ne osniva zajednička turistička organizacija za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju, odgovornost za implementaciju Master plana turizma i opći razvoj turizma u projektnom području će ostati u domeni postojećih regionalnih organizacija, naročito dvjema županijskim turističkim zajednicama i samim županijskim skupštinama.

Upravljački odbor i dionici općenito prepoznaju da dvije županijske turističke zajednice neće moći same iznijeti ovu odgovornost zbog ograničenih kadrovskih i financijskih kapaciteta. Stoga se planira da regionalna razvojna agencija, koju obje županije planiraju osnovati, preuzme odgovornost barem za implementaciju prioritetnih razvojnih projekata.  

Na temelju toga ovo poglavlje predstavlja institucionalnu strukturu koja će u stvarnosti postati odgovorna za  implementaciju Master plana turizma  i koja će se također odnositi na zadaću općeg upravljanja turističkom destinacijom, prvenstveno u suradnji s dvije županijske turističke zajednice.

7.4.2. Organizacija implementacije Master plana turizma 

Regionalne razvojne agencije – uloge i funkcije

Brojne županije u Hrvatskoj su već osnovale regionalne razvojne agencije da olakšaju lokalni gospodarski razvoj putem izrade prijava, osiguravanje financijskih sredstava te implementacije razvojnih projekata sličnih prioritetnim projektima identificiranim u Master planu turizma.  
Dalje, takve razvojne agencije pomažu unaprijeđenju postojećih regionalnih razvojnih programa i osiguravaju da su oni u skladu s regionalnom i nacionalnom politikom  te politikom EU. Nadalje, takvim svojim djelovanjem, razvojne agencije privlače inozemna ulaganja.

Jedna od najboljih i najstručnijih takvih regionalnih agencija je Agencija za razvoj Varaždinske županije (AZRA) koja se specijalizirala kako u implementaciji  turističkih razvojnih projekata, tako i u pomaganju drugim regionalnim i općinskim agencijama da izrade i implementiraju svoje razvojne projekte i programe.
S tim u vezi, konzultanti su se dogovorili s agencijom AZRA da pomogne u osposobljavanju kadrova planirane regionalne agencije za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju (vidi sekciju 9.4).

Županijska vijeća Karlovačke i Lično-senjske županije planiraju također spajanje postojećih  Jedinica projektnog menadžmenta (JPM) s razvojnim agencijama ili ostavljanje JPM da se razviju u prave razvojne agencije.  

U pogledu implementacije Master plana turizma, predlaže se da regionalna razvojna agencija preuzme odgovornost za:

· izradu godišnjeg plana poslovanja i proračuna fokusirajući se na implementaciju deset prioritetnih razvojnih projekata u skladu sa smjernicama  iz Master plana turizma, te uključivanje ostalih aktivnosti iz Master plana turizma gdje je to potrebno
· osiguravanje uske suradnje razvojne agencije i sustava turističkih zajednica, županijskih vijeća, uprava nacionalnih parkova i parka prirode, gospodarskih komora i turističkog privatnog sektora 
· informiranje o regionalnim razvojnim agencijama i njihovoj ulozi u implementaciji prioritetnih razvojnih projekata koji su dio Plana turističkog razvoja u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji  
· uredno vođenje knjigovodstva Agencije 
Postojeće županijske turističke zajednice – uloge i funkcije

Kao legalna tijela zadužena za planiranje, marketing i promociju turizma u njihovim županijama (Zakon o turističkim zajednicama i promicanju hrvatskog turizma – Narodne novine 30/94), županijske turističke zajednice Karlovačke i Lično-senjske županije su sada odgovorne za sljedeće zadatke u dogovoru sa Županijskim vijećima:
· regionalna turistička politika i strateško planiranje

· postavljanje okvira za regionalno turističko planiranje i razvoj, tj. izrada regionalnih turističkih razvojnih planova i strategija 

· marketing i promocija njihove županije kao turističke destinacije 
· prikupljanje i pružanje općih informacija posjetiteljima 

· razvoj proizvoda

· tržišna istraživanja

· olakšavanje turističkih ulaganja i razvoja proizvoda u suradnji s budućim regionalnim razvojnim agencijama 
· informiranje o regionalnom turizmu

Ograničeni proračunski i kadrovski resursi u prošlosti uvjetovali su da se ovi zadaci obavljaju na optimalan i primjeren način. Međutim, to su svakako bitni zadaci koje treba obaviti ako županije žele razvijati turizam na mjerljiv način – bez obzira na organizacijsku strukturu turističkog sektora.  

Savjet za implementaciju Master plana turizma

Jedno od glavnih obilježja izvorno predložene zajedničke organizacijske strukture za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju bilo je osnivanje Odbora za potporu koji bi zastupao sve dionike kako bi osigurao usku suradnju  dionika  iz javnog i privatnog sektora u vezi implementacije Master plana turizma i pitanja općeg turističkog razvoja.  

I bez osnivanja zajedničke turističke organizacijske strukture, važno je unaprijediti suradnju između dionika javnog i privatnog sektora kako bi se osigurala koordinirana implementacija Master plana turizma. 

Stoga je u konačnici predloženo osnivanje tzv. Savjeta za implementaciju Master plana turizma koji će postati savjetodavni forum za implementaciju Master plana turizma, te izvor informacija i mjesto rasprava između dionika javnog i privatnog sektora kako za županijske razvojne agencije tako i za županijske turističke zajednice. 

Broj članova Savjeta je manji, a njihova bi snaga bila daleko manja nego  u izvorno predloženoj savjetodavnoj grupi za zajedničku implementacijsku strukturu.  Članovi bi bili: 
(a) zamjenici župana Karlovačke i Ličko-senjske županije
(b) direktori budućih agencija za regionalni razvoj Karlovačke i Ličko-senjske županije – do osnivanja će agencije biti predstavljene putem JPM 

(c) direktori dviju županijskih turističkih zajednica 
(d) 2 predstavnika gradskih i općinskih turističkih zajednica, po jedan za svaku županiju
(e) 2 predstavnika nacionalnih parkova i parka prirode iz obje županije, po jedan iz svake županije (tj. Plitvičkih jezera i nacionalnih parkova sjevernog Velebita i Parka prirode Velebit)
(f) 2 predstavnika županijskih gospodarskih komora i/ili županijskih ureda za gospodarstvo, po jedan iz svake županije
(g) 4 predstavnika turističkog privatnog sektora, po dva iz svake županije, koji predstavljaju sektor  smještaja i sektor turoperatora/putničkih agencija. 
Primarna odgovornost Savjeta je da, u suradnji sa ostalim dionicima, vodi i asistira u implementaciji TMP-a. Kao takav, Savjet će usmjeravati politiku, nadzirati i savjetovati dionike tijekom implementacije TMP-a putem redovitih sastanaka na kojima će županijske turističke zajednice i razvojne agencije izvještavati o odvijanju implementacije. Detaljnije, uloga i ciljevi Savjeta za implementaciju TMP-a trebali bi uključivati:
· Osiguravati strateško usmjerenje, savjet i koordinaciju tijekom implementacije TMP-a. 
· Djelovati kao forum za diskusiju o bitnim pitanjima i aspektima koji se odnose na implementaciju TMP-a i pospješivati suradnju među gospodarskim sektorima i dionicima.
·  Revidirati i osvježivati TMP na godišnjoj razini, odnosno kad god se za to ukaže potreba uslijed različitih događanja ili razvojnih projekata koji imaju bitne implikacije na turistički razvoj Karlovačke i Ličko-senjske županije. 
· Na bazi godišnje revizije TMP-a, formulirati nacrt godišneg plana aktivnosti za implementacije TMP-a, kao i utvrditi odgovornost za pojedine definirane programme i aktivnosti.
· Osigurati bliski kontakt između Savjetodavne grupe i sustava turističkih zajednica , Županijskih poglavarstava, Nacionalnih parkova i parkova prirode, Gospodarske komore i privatnog sektora, kao i svih drugih potencijalno bitnih struktura u okruženju. 
· Produbljivati javno-privatna partnerstva u turističkom sektoru na području obje županije 
· Promovirati opću razinu spoznaje o TMP-u na svim društvenim razinama, te informirati o njegovim ciljevima kao i o ulozi Savjetodavne grupe. 
· Postati centralno mjesto za koordiniranje turističkog planiranja i razvoja na području Karlovačke i Ličko-senjske županije
· Djelovati kao Upravljački odbor na svakom od definiranih prioritetnih projekata I svim ostalim aktivnostima utvrđenim TMP-om. Ovisno o prirodi i značajkama pojedinih prioritetnih projekata, određene ogranizacije, tijela ili pojedinci sa posebno izraženim interesom, znanjem i/ili saznanjima važnima za takve projekte ili aktivnosti mogu se, prema potrebi, pozvati da se uključe u rad Upravljačkog odbora.  
Kako bi se što više iskoristilo iskustvo Konzultanata u implementaciji TMP-a i uspostavi institucionalnog okvira, na inicijativu i uz facilitaciju Konzultanata, osnivački sastanak Savjeta za implementaciju TMP-a održan je 31. siječnja 2008. godine. Za sam sastanak Konzultanti su pripremili nacrt Poslovnika Savjeta, s detaljnim prijedlogom uloga i zadataka. Sastanku su nazočili gotovo svi imenovani članovi. Zaključeno je da će se Poslovnik još malo doraditi i prevesti kako bi se mogao usvojiti na prvom sljedećem sastanku. 
7.5. Prijedlog  programa edukacije za implementaciju Master Plana Turizma 

7.5.1. Uvod – kontekst i okvir

Originalni projektni zadatak (Terms of Reference) zahtijevao je odabir kandidata koji će biti zaposleni u zajedničkoj organizacijskoj strukturi zaduženoj za implementaciju Master plana turizma te njihovo stručno osposobljavanje za posao koji bi trebali u ovoj organizaciji obavljati, povezujući tako aktivnosti stručnog osposobljavanja i funkcioniranje zajedničke implementacijske strukture  koja je projektnim zadatkom bila inicijalno predviđena. 

Donošenjem odluke dionika i ugovornih strana da se zajednička organizacijska struktura dviju županija u svrhu implementacije MPT neće osnivati, projektni je zadatak sada promijenjen kako bi odražavao ovu novonastalu situaciju. Stoga, odgovornost za implementaciju MPT uglavnom će snositi dvije postojeće županijske turističke zajednice, same županije te razvojne agencije koje se planiraju osnovati u svakoj županiji.  

Ipak, iako neće biti nove zajedničke organizacije osnovane u svrhu implementacije MPT, još uvijek postoji potreba za osposobljavanjem osoblja u području upravljanja turizmom, osobito imajući na umu ograničene ljuske i financijske resurse projektnog područja.

Osim toga, budući da regionalne razvojne agencije, koje će biti odgovorne za implementaciju razvojnih projekata, još nisu osnovane, trebat će educirati buduće osoblje tih organizacija.

Na toj osnovi, te u konzultaciji s predsjednikom Upravljačkog odbora sredinom listopada 2007. godine, s ciljem poticanja županija da identificiraju odgovarajuće osobe za stručno osposobljavanje, ovdje je prijedlog programa obrazovanja koji će, ako se provede, biti od velike koristi osoblju dionika koje će se vjerojatno uključiti u implementaciju Master plana turizma. 

Kako bi potaknuli stručno osposobljavanje, dogovoreno je s predstavnicima korisnika da će nastojati identificirati otprilike šest osoba koji će proći osposobljavanje za implementaciju Master plana. Od ovih, dvije će osobe biti zaposlenici županija (po jedna iz svake županije). Pored toga, svaka županija identificirat će dodatno jednu do dvije osobe kojima je u interesu stručno osposobljavanje u svrhu implementacije Master plana u svrhu dobivanja stručnog osposobljavanja. Iako im se neće garantirati radno mjesto u županijama u bliskoj budućnosti, ove će osobe tvoriti bazu ljudskih resursa za implementaciju Master plana i razvoj turizma u budućnosti.  

Očekuje se da će sve ove osobe biti fakultetski obrazovane, s dobrim poznavanjem engleskog jezika, ali vjerojatno neće imati specifična znanja i vještine turističkog planiranja i razvoja, niti znanja o upravljanju projektnim ciklusom. 

Pored specifičnog osposobljavanja organiziranog za direktorice županijskih turističkih zajednica, preporuča se da one, te po mogućnosti njihovo osoblje, također prođe ovaj program, iako su im neka područja možda poznata. Time će se uspostaviti bliski radni odnosi između djelatnika županije zaduženih za implementaciju Master plana turizma. 

U tom kontekstu, predlažu se tri obrazovne inicijative koje su, potom, detaljnije objašnjene: 

1. Seminar na temu Turističkog planiranja i razvoja u Institutu za turizam  

2. Program edukacije o upravljanju projektnim ciklusom koji će se održati u Razvojnoj agenciji Varaždinske županije – AZRA  )

3. Studijsko putovanje i boravak direktorica županijskih turističkih zajednica u regionalnoj turističkoj zajednici Danske.
7.5.2. Seminar na temu Turističkog planiranja i razvoja 

S obzirom na kompleksnost turizma, važno je da svaka osoba uključena u turističke i turizmu srodne razvojne projekte, bilo trajno ili na projektnoj osnovi, bude upoznata s osnovnim konceptima turističke teorije i prakse kako bi bolje razumjela i upravljala turističkih razvojnim projektima. 

U tu svrhu, predlaže se dvodnevni seminar, koji će obuhvatiti osnovne koncepte i problematiku kojima treba vladati svaka osoba uključena u implementaciju Master plana turizma, osobito u implementaciju prioritetnih razvojnih projekata. 

Sadržaj seminara
Seminar na temu Turističkog planiranja i razvoja treba dati uvod u fundamentalne koncepte turizma i njegovu problematiku koji su najrelevantniji za osobe uključene u turističko planiranje i razvoj. Na temelju ovih spoznaja sudionici seminara moći će lakše obogaćivati svoje znanja i stjecati relevantne vještine u području turističkog planiranja i razvoja. Sadržaj seminara podijeljen je u sedam modula. 

Modul 1: Uvod u turizam 

Turizam je kompleksna aktivnosti i njegovu kompleksnost trebaju shvatiti svi koji su s turističkim razvojem izravno ili neizravno povezani. Ciljevi ovog uvodnog modula su sljedeći: 

· Definirati turističke termine i koncepte – dati odgovore na pitanja poput ‘tko su turisti’, ‘što je turizam’, što je turistički proizvod’ te ‘što se podrazumijeva pod terminom turistička destinacija’. 

· Kratak pregled povijesnog razvoja turizma

· Identifikacija glavnih oblika turizma i osnovnih turističkih razvojnih trendova
Modul 2: Socio-ekonomski utjecaji turizma

Ciljevi ovog modula su:

· Identificirati ekonomske i socijalne koristi od turizma, osobito s regionalne perspektive

· Objasniti kako se turistička aktivnost mjeri statistički i koja su ograničenja ovakvog mjerenja 

· Razumjeti šire socio-ekonomske trendove koji utječu na razvoj turizma, osobito one koji utječu na projektno područje
Modul 3: Struktura i organizacija turističke industrije 

Kako bi planirali turistički razvoj, važno je razumjeti strukturu turističke industrije. Stoga su ciljevi ovog modula sljedeći: 

· Identificirati dijelove (pod-sektore) turističkog sektora  

· Razumjeti lanac distribucije, s naglaskom na turoperatore i turističke agencije (njihovu ulogu, funkcije i osnovne elemente turističkog aranžmana) 

· Razumjeti ulogu privatnog i javnog sektora u turizmu

· Identificirati i objasniti ulogu glavnih organizacije u turizmu i ugostiteljstvu

Modul 4: Smještaj i ugostiteljstvo

Smještaj je važna komponenta lanca turističke ponude te se nekoliko razvojnih projekata identificiranih Master planom turizma odnosi na razvoj odgovarajućeg smještaja za različite segmente tržišta. Stoga, važno je da sudionici razumiju sljedeće: 

· Karakteristike i strukturu ugostiteljskog sektora, te razlike između raznih kategorija smještajnih i ugostiteljskih objekata

· Klasifikaciju smještajnih objekata na osnovi postojeće zakonske regulative

· Prirodu potražnje za smještajnim kapacitetima i kako se ugostiteljski sektor prilagođava promjenama potražnje

· Odnos između različitih oblika ugostiteljske ponude i ostalih dijelova turističkog sektora

Modul 5: Turistički resursi i atrakcije 

Turističke atrakcije motiviraju ljude na putovanje te, kada jedno dođu u destinaciju, posjetom turističkim atrakcijama zadovoljavaju raspon svojih potreba. Turističkim atrakcijama treba biti upravljano na način da se zadovolje potrebe posjetitelja. Često, razvoj turističkih proizvoda također zahtijeva ulaganja u turističke atrakcije, za koje se financiranje može tražiti od raznih donora. Ovaj modul osmišljen je tako da sudionici steknu sljedeća znanja: 

· Definicije turističkih resursa i turističkih atrakcija

· Klasifikacija turističkih atrakcija i važnost klasifikacije kao osnove za razvoj turističkih proizvoda 

· Osnove  upravljanja turističkim atrakcijama

· Glavnim atrakcijama i resursima projektnog područja

Modul 6: Turistički proizvodi projektnog područja 

Kada sudionici razumiju osnovne komponente turističkog sustava, moraju shvatiti kako se oni objedinjuju u turistički proizvod koji je spreman za promociju ciljnim tržištima. Za ovaj modul koristiti će se izvještaj o nišnim proizvodima i nišnim tržištima koji je dio Master plana turizma, tako da sudionici razumiju ovaj proces s regionalne perspektive. Stoga, cilj je ovog modula: 

· Objasniti pojam turističkog proizvoda i relevantnih tržišnih trendova

· Dati pregled postojećih i potencijalnih turističkih proizvoda projektnog područja

· Dati osnovna znanja o nišnim tržišnim segmentima i mehanizmima kojima do njih dopiremo

· Objasniti odnos između turističkih proizvoda i prioritetnih projekata predloženih Master planom turizma

Modul 7: Turističke razvojne mogućnosti i planski prioriteti projektnog područja 

Ovaj modul objašnjava važnost planiranja turističkog razvoja te objašnjava planski pristup koji je primijenjen u razvoju Master plana turizma. Specifični ciljevi ovog modula su: 

· Objasniti osnove procesa planiranja turističkog razvoja, osobito s perspektive master-planiranja

· Objasniti strukturu i sadržaj Master plana turizma

· Objasniti uloge različitih dionika u procesu turističkog razvoja

· Objasniti kako različiti dionici u ovom procesu mogu i trebaju koristiti Master plan turizma 

· Iznijeti glavne elemente ovog plana relevantne za sudionike u odnosu na njihovu ulogu i implementaciji Master plana turizma.  

Seminar je uspješno organiziran i izveden od strane Instituta za turizam tijekom 21. i 22. siječnja 2008. Seminaru je nazočilo više od 20 sudionika iz turističkih institucija javnog i privatnog sektora obje županije. 

7.5.3. Program obrazovanja za upravljanje projektnim ciklusom
S obzirom da je implementacija Master plana zasnovana na projektnom pristupu, projekti definirani Master planom turizma morati će se implementirati u određenim rokovima, s ograničenim financijskim sredstvima i putem suradnje s nizom dionika u različitim fazama realizacije projekta. Jednako tako, turistički razvoj je dugačak i kontinuirani proces gdje će se pojavljivati novi projekti koje će trebati evaluirati, elaborirati i pripremiti projektnu dokumentaciju. Stoga, sudionici trebaju steći osnovna znanja i vještine u dva područja: pripremi projektne dokumentacije (aplikacije) i implementaciji projekta. 

Kako bi se osigurala maksimalno učinkovita edukacija, razmotrili smo mogućnost treninga u razvojnim agencijama koje su se specijalizirale za pripremu projektne dokumentacije i implementaciju projekata, uglavnom financirana fondovima Europske zajednica. Među takvim razvojnim agencija, identificirali smo AZRU – razvojnu agenciju Varaždinske županije kao jedno od naprednijih u smislu broja projekata koji su im odobreni, broju projekata koje implementiraju, broju osoblja posredno ili neposredno zaposlenih te koncentraciji znanja i iskustva kojim raspolažu. AZRA je spremna obrazovati izabrane kandidate u glavnim aspektima kako pripreme projektne dokumentacije (aplikacije) tako i implementaciji projekata.

Predlaže se, u dogovoru s Upravljačkim odborom, da se trening u AZRI realizira tijekom siječnja 2008. godine. Trajat će četiri tjedna – 20 radnih dana, te će u njemu sudjelovati svih četiri do šest sudionika identificiranih od strane županija. Na taj će se način stvoriti nukleus stručnjaka za turistički razvoj zasnovan na projektnom pristupu u ove dvije županije. AZRA će organizirati trening koji će obuhvatiti sljedeća područja:  

· Izradu  logičkih matrica

· Izradu projektne dokumentacije/aplikacije

· Upoznavanje s donorskim agencijama i njihovim prioritetima 

· Uvod u upravljanje projektnim ciklusom 

· Sudjelovanje u njihovim projektima te time stjecanje praktičnih vještina i znanja za projektno upravljanje

7.5.4. Studijsko putovanje/posjet regionalnoj turističkoj organizaciji Danske
Nadalje, a s namjerom da se direktori(ce) županijskih turističkih zajednica upoznaju s poslovnom praksom dobro organiziranih i uhodanih europskih regionalnih turističkih organizacija, konzultanti su, kao posebnu i specifičnu obuku, dogovorili i dodatnu edukaciju u jednoj od najuspješnijih regionalnih turističkih organizacija Danske, Fyntour.

Fyntour je uspostavljen 1996 godine s ciljem da preuzme odgovornost za planiranje, razvoj i promidžbu turizma u regiji Fyn, ukupne površine od oko 3.500 km2, a što približno odgovara površini Karlovačke zupanije. 

Organizacijska struktura Fyntour-a je prilično slična originalno planiranom organizacijskom ustroju KALIS-ART, s Upravnim vijećem u kojem aktivno participiraju kako predstavnici regije i općina, tako i predstavnici općinskih turističkih zajednica i predstavnici privatnog sektora.

Fyntour je od svog osnivanja do danas kontinuirano rastao, uslijed čega danas zapošljava oko 20-25 profesionalnih službenika i raspolaže godišnjim proračunom većim od 20 milijuna kuna. Turistički proizvod regije Fyn izuzetno je diverzificiran, pri čemu se naglasak, slično kao i u slučaju Karlovačke i Ličko-Senjske županije, stavlja na određen broj proizvoda specijalnih interesa, kao što su npr. športski ribolov, pješačenje, cikloturizam, povijesni dvorci, jedrenje, odnosno turizam temeljen na bajkama Hansa Christiana Andersena.

Što se tiče konkretnog programa obuke, Fyntour je inicijalno izrazio spremnost da primi direktorice turističkih zajednica Karlovačke i Ličko-Senjske županije na dvotjednu edukaciju u svom centralnom uredu u Odense-u. Kao mogući termini posjete predloženi su ili jesen 2007, ili proljeće 2008. godine. Tijekom svog predvidivog boravka u Danskoj, direktori(ce) TZ Karlovačke i Ličko-senjske županije bile bi uključene u svakodnevne poslovne aktivnosti u različitim organizacijskih dijelovima Fyntour-a, a što uključuje odjele za razvoj proizvoda, marketing i promidžbu, ljudske potencijale, sve prema konkretnim željama i preferencijama direktorica.

Iako je Fyntour ponudio ovu dopunsku edukaciju besplatno, direktori(ce) županijskih turističkih zajednica trebat će snositi troškove puta do Odense-a, kao i troškove dvotjednog smještaja i boravka u Danskoj. U tom kontekstu valja istaknuti da je direktorica TZ Karlovačke županije već osigurala potrebna sredstva iz županijskog proračuna te je već kontaktirala Fyntour s namjerom da obavi edukaciju tijekom proljeća 2008. godine. Osiguranje potrebnih sredstava za edukaciju direktorice TZ Ličko-senjske županije još je u tijeku.

7.5.5. Zaključak

Kao što je razvidno iz samog Projektnog zadatka (Terms of Reference), a što se potvrđuje i u konkretnom slučaju Karlovačke i Ličko-senjske županije, edukacija osoblja je u velikom mjeri uvjetovana značajkama organizacijsko-implementacijske strukture, odnosno specifičnom ulogom i funkcijom organizacije, kao i sadašnjom razinom osposlobljenosti postojećeg kadra.  

Stoga je već u ranoj fazi projekta bilo osobito važno identificirati i postići dogovor oko buduće organizacijsko-inplementacijske strukture koja će biti odgovorna za implementaciju Turističkog Master Plana, a time i za upravljanje turističkim razvojem na razini dvije županije kao integralne turističke destinacije. Sukladno tome, Upravljačkom je odboru projekta već na njegovoj 2. sjednici (svibanj 2007) preporučeno da se izjasni oko poželjne buduće organizacijsko-implementacijske strukture, a što bi, između ostalog, omogućilo konzultantima da utvrde potrebe za dodatnim djelatnicima.

Nadalje, kad je na svojoj 3. sjednici (srpanj 2007) Upravljački odbor projekta odlučio uspostaviti zajedničku Turističku razvojnu agenciju za cjelokupno područje Karlovačke i Ličko-senjske županije na polu-profesionalnoj osnovi, savjetovano mu je da, putem županijskih Vijeća, identificira potencijalno osoblje koje će proći potrebnu edukaciju nužnu za funkcioniranje nove organizacijsko-implementacijske strukture.

Identifikacija kandidata za novu implementacijsku strukturu pokazalo se znatno složenijom i dugotrajnijom nego je to inicijalno bilo anticipirano. Kao rezultat takvog stanja, tijekom listopada 2007. godine nije bilo moguće započeti predviđenu edukaciju na području upravljanja projektnim ciklusom u AZRI, razvojnoj agenciji Varaždinske županije. 

Teškoće s kojima su se suočila županijska Vijeća u identifikaciji potencijalnih kandidata možda su pridonijela odluci da se ne formira zajedničko tijelo za implementaciju Turističkog Master Plana. 

Međutim, neovisno o budućoj institucionalnoj strukturi, identifikacija kandidata koje će biti angažirani na implementaciji Master Plana, a kako je to opisano u točki 1. i dalje je od izuzetne važnosti. U tom smislu, program edukacije predložen ovim dokumentom moći će biti primijenjen tek nakon što su kandidati izabrani i potvrđeni od strane Upravljačkog odbora projekta. 
8. Identifikacija i odabir prioritetnih razvojnih projekata 

8.1. 
Uvod i ciljevi 

S ciljem da podrži razvoj turizma u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, projektni zadatak je tražio od konzultanata da najprije identificiraju niz od 25 potencijalnih razvojnih projekata koji bi bili otprilike podjednako podijeljeni između Karlovačke i Ličko-senjske županije. Projekti bi općenito trebali biti usklađeni s vizijom i misijom za projektno područje te podržavati realizaciju definiranih strateških ciljeva. Osim tih, nije bilo drugih prethodno zadanih kriterija za odabir projekata. Projekti su mogli biti iz bilo kojeg područja turističkog razvitka poput izgradnje kapaciteta, razvoja infrastrukture, razvoja proizvoda, podupiranja velikih privatnih investicija ili bilo kojeg drugog područja. 
Slijedom toga, s užeg popisa 25 potencijalnih razvojnih projekata ili projektnih ideja, a usko surađujući s Radnom grupom i na temelju jasno definiranih kriterija odabira, konzultanti imaju obvezu preporučiti 10 prioritetnih razvojnih projekata za neposrednu implementaciju Master plana turizma. Navednih 10 prioritetnih projekata mora prethodno biti odobreno od strane Upravljačkog odbora projekta.

8.2. Metodologija za izradu šireg popisa projektnih prilika 

Izrada inicijalnog šireg popisa potencijalnih prioritetnih razvojnih projekata temeljila se na:

· Popisu projektnih ideja ROP-a u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji
· Postojećim turističkim studijama i izvješćima 

· Savjetovanju s javnim i privatnim dionicima za vrijeme izrade Master plana turizma 

· Projektnim prijedlozima dobivenim od članova Radne grupe 

· Prijedlozima konzultanata 

8.3. Izrada šireg popisa razvojnih projektnih prilika

Inicijalni širi popis potencijalnih razvojnih projekata podijeljen je u četiri logične kategorije u skladu sa analizom situacije i SWOT analizom izrađenom za vrijeme početne faze izrade Master plana turizma. Riječ je o sljedeće 4 kategorije: 

· Turistički objekti i usluge 

· Poboljšanje/proširenje postojećih i razvoj novih turističkih atrakcija i turističkih proizvoda 

· Izgradnja institucionalnog okvira

· Ostalo 

Unutar te četiri glavne kategorije, projektne prilike su podijeljene u 10 podkategorija uključujući:

· Razvoj resorta

· Ostali oblici razvoja smještaja 

· Interpretacijski centri 

· Prirodne atrakcije / specijalizirani proizvodi 

· Projekti kulturnog nasljeđa 

· Arheološka nalazišta

· Nautički turizam 

· Ruralni turizam

· Ostali proizvodi za turiste sa specijalnim interesima 

· Marketing, planiranje i pozicioniranje

· Ostale projektne ideje 

U početnoj fazi identifikacije prioritetnih razvojnih projekata za potencijalno uključivanje u Master plan turizma, neki projektni prijedlozi su jednostavno bili prijedlozi dionika ili su bile identificirani kao dio procesa planiranja te za njih postoje samo djelomične informacije. Za ostale projektne prijedloge dostupne su detaljnije informacje, uključujući i inicijalnu procjenu troškova. 

Iako se u fazi izrade šireg popisa troškovi razvoja nisu uzimali kao kriterij za procjenu projektnih ideja, u idućoj je fazi procjena troškova bila uključena za one slučajeve u kojima je bila poznata.

8.3.1. Turistički objekti i usluge

Razvoj resorta 

· Skijaški resort Sveto Brdo, Lovinac – veliko ulaganje u skijašku infrastrukturu i planinsko selo. Projekt se procjenjuje kao prioritet nacionalnog značaja obzirom na razvoj skijaškog turizma u Hrvatskoj.  Povezan je sa zimskim turističkim projektima u Krasnu i Vrhovinama. U tijeku je izrada studije izvedivosti.
· Skijaški resort Krasno – razvoj osnovne i turističke infrastrukture 

· Sportska i rekreacijska zona u Gornjim Vrhovinama – razvoj osnovne i turističke infrastrukture 

· Zimski resort Saborsko – centar za zimske sportove i rekreaciju objedinjen s agro-turizmom (smještaj u ruralnim objektima), skijaške staze i vučnice. Kompleks bi zadovoljavao domaće tržište u vrijeme zimskih praznika, a ciljane skupine su djeca i obitelji s malom djecom. Svi objekti i oprema bili bi financirani iz javno-privatnog partnerstva. Procjenjeni troškovi – 2 milijuna eura  

· HOC Bjelolasica – poboljšanje i proširenje postojećih objekata: nova sportska dvorana – objekt za treniranje, novi zatvoreni olimpijski bazen, staje za konje, veslački kamp na jezeru  Sabljaci, snježni topovi, itd. 

· Tržišno repozicioniranje (i privatizacija) HOC Bjelolasica – sadašnja tržišna pozicija Olimpijskog centra nije dovoljno fokusirana te stoga ni financijski održiva. Projekt treba predložiti najbolje korištenje lokacija, objekte i opremu koje treba razviti, tržišne segmente koje treba ciljati te procijeniti ekonomsku opravdanost predloženog razvoja.  Nadalje, projekt treba preporučiti najprimjereniji model vlasništva i upravljanja za resort. 

· Turistički resort Taborište – planiranje i izgradnja turističkog sela s motelom i kampom. Projekt bi uključio sportske objekte, bazen, parkiralište, prodavaonice hrane i pića, itd. Javno-privatno partnerstvo. Procjenjeni troškovi – 2,1 milijun eura 

· Toplice Lešće u Generalskom Stolu – studija izvedivosti razvoja toplica na rijeci Dobri. Lokacija je djelomično razvijena 1960-ih i sastoji se od velikog plivačkog bazena i objekata za medicinske tretmane. Svi objekti su u lošem stanju i van upotrebe. Kapaciteti termalnih izvora su upitni.

Ostali projekti vezani uz smještaj 

· Kamp i odmorište Blata, Saborsko – projekt privatnog sektora

· Donji Babin Potok – na lokaciji površine 8,5 ha trebao bi biti smješten hotel od 100 soba (4*) i kompleks restorana (izrada projektne dokumentacije u toku)

· Izgradnja auto-kampa na Korani – Mekušanski Lug (Karlovac)

· Izgradnja hotelskih objekata za tranzitni turizam uz autoceste, sa zabavnim, ugostiteljskim i trgovačkim sadržajima na sjeverozapadnom ulazu u Karlovac 

· Uređenje privatnih kampirališta uz sve četiri karlovačke rijeke i ostalim turistički interesantnim projektima

· Rekonstrukcija postojećih i izgradnja novih smještajnih kapaciteta u Novalji

· Proširenje postojećeg hotela Europa u Karlovcu – projekt privatnog sektora

· Proširenje apartmanskog naselja Mistral u Otočcu dvjema dodatnim kućama sa četiri apartmana. Projekt privatnog sektora. Procjenjeni troškovi –  150.000 eura

· Renoviranje postojećih i izgradnja nekoliko novih malih tematskih (ribolov) smještajnih objekata u dolini rijeke Gacke – projekt privatnog sektora za dopunu postojećih smještajnih kapaciteta i diverzifikaciju ponude u području Otočca. Nova bi ponuda pridonijela atraktivnosti i imidžu područja i omogućila novo zapošljavanje.  

· Izgradnja vodenog zabavnog parka unutar kampa „Plitvice“  u Grabovcu – postojećem kampu nedostaje rekreacijskih sadržaja koji bi boravak mogli učiniti ugodnijim, strukturiranim i primjereniji obiteljima. Rezultat bi trebao biti vjerojatni produljeni prosječni boravak u kampu. 

· Renoviranje/rekonstrukcija hotela Grabovac – unatoč nedavnoj obnovi, postojeći objekt je nefunkcionalan i može privući samo slučajne posjetitelje. Treba ozbiljno razmotriti buduću namjenu i tržišnu poziciju hotela. 

· Izgradnja nekoliko prenoćišta i malih obiteljskih pansiona u malim ribarskim selima duž obale između Senja i Karlobaga – nužno je povećanje raznolikosti privatnog smještaja u ovom području da se potakne turistička potražnja i poveća posjet turista ne samo Parku prirode Velebit, nego i drugim atraktivnim lokacijama širom Ličko-senjske županije. Postojeća ribarska sela u brojnim usamljenim uvalama u podnožju Velebita predstavljaju idealno mjesto za takav razvoj.

· Turističko naselje Kalić, Senj – rekonstrukcija i renovacija s dodatkom novih sadržaja (wellness, rekreacije i slično) 
· Rekonstrukcija i adaptacija postojećih hotela u Senju (Art i Nehaj)

· Izgradnja malih obiteljskih hotela u Senju i okolici

Interpretacijski i informacijski centri 

· Osnivanje informacijskog centra za posjetitelje u Parku prirode Velebit u Baškim Oštarijama. Projekt javnog sektora.  Procjenjeni troškovi  – 450.000 eura

· Osnivanje turističkog informacijskog centra i šetnice u Slunju – šetnica će povezati Rastoke s informacijskim centrom. Projekt uključuje novo parkiralište, kioske za prodaju hrane, pića i sitnih potrepština te sanitarne čvorove. Projekt javnog sektora.  Procjenjeni troškovi  – 1,1 milijun eura

· Smeđa signalizacija i interpretacijske table u Dugoj Resi – općina nudi razna mjesta od potencijalnog interesa za izletnike. Međutim, mnoga mjesta nisu dovoljno poznata. Projekt namjerava privući više lokalnih posjetitelja.

· Interpretacija okoliša oko Ogulina – područje oko Ogulina nudi razna mjesta koja su potencijalno zanimljiva izletnicima. Međutim, većina mjesta nije zadovoljavajuće označena. Cilj projekta je privlačenje većeg broja lokalnih posjetitelja.  

· Centar za posjetitelje u Rakovici

· Centar za posjetitelje u Dugoj Resi 
· Turistički interpretacijski centar u Nacionalnom parku Sjeverni Velebit – izgradnja suvremenog interpretacijskog centra   
· Opća turistička signalizacija i interpretacijski sustav turističkih atrakcija u Karlovačkoj županiji – Županija nudi razna mjesta koja su potencijalno zanimljiva izletnicima. Međutim, većina mjesta trenutno nije dovoljno poznata lokalnom stanovništvu. Cilj projekta je privlačenje većeg broja lokalnih posjetitelja 

· Turistički interpretacijski centar u Nacionalnom parku Plitvička jezera – iskoristiti napušteni objekt u blizini Ličke kuće i pretvoriti ga u suvremen interpretacijski centar s nužnim sadržajima o povijesti parka, biljnom i životinjskom svijetu, endemskim vrstama, itd.  

· Obnova Premužićeve staze na Velebitu – projekt se odnosi na 35 km dugu Premužićevu stazu kroz Park prirode Velebit. Obnova staze će uključiti i opremanje interpretacijskim tablama i odmorištima. Procjenjeni troškovi – 250.000 eura. Projekt javnog sektora.  

· Turistički informativni centar Senj – preuređenje prostora Turističke zajednice grada Senja i stvaranje reprezentativnog turističko-informacijskog centra

8.3.2. Poboljšanje postojećih i razvoj novih atrakcija/proizvoda 

Prirodne atrakcije / specijalizirani proizvodi

· Park špilja u Lovincu – razvoj, interpretacija i promocija jedinstvenih kraških formacija 

· Biciklističke i planinarske staze u Brinju – izgradnja planinarskih/biciklističkih staza oko Lovačkog jezera. Projekt javnog sektora.

· Biciklističke staze u Kamanju – razvoj staza, signalizacije, karata i promotivnog materijala. Projekt javnog sektora. Procjenjeni troškovi – 45.000 eura

· Razvoj ribolovnog turizma u Slunju 

· Uređivanje Baračevih špilja u Rakovici  za turističke posjete 

· Špilja Vrlovka – uvođenje rasvjete, parkirališta i osmišljavanje staza za posjetitelje

· Rekreacijske staze u Ozlju, Kamanju i Ribniku

· Osnivanje mreže planinarskih staza u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji – evidencija planinarskih staza,  ocjenjivanje planinarskih domova, priprema brošure, signalizacija, marketing i promocija, unaprijeđenje web portala  

· Razvoj lovnog turizma u Ogulinu, Gospiću i Otočcu – javno-privatno partnerstvo

· Foto safari i promatranje ptica  u nacionalnim parkovima Plitvička jezera i sjeverni Velebit te Parku prirode Velebit – javno-privatno partnerstvo. Ideja projekta je osnovati 'joint venture' poduzeće (svojevrsno javno-privatno partnerstvo) između turoperatora privatnog sektora  kao nositelja posjeta i rendžera nacionalnih parkova kao vodiča.  

Projekti kulturnog nasljeđa 

· Obnova i očuvanje starog grada Sokolac, Brinje 
· Obnova i očuvanje Perušić Kule, Perušić
· Obnova i očuvanje Zdunić Kule, Lovinac
· Obnova stare vodenice i očuvanje tradicionalnih zanata u Otočcu 
· Razvoj muzeja proizvodnje tekstila u Dugoj Resi – zaštita postojećeg industrijskog kompleksa i naselja. Projekt javnog sektora. Procjena troškova –190.000 EUR
· Obnova vodenice u Slunju. Procjena troškova – 822.000 EUR
· Obnova dvorca Dubovac u Karlovcu 
· Ogulinski festival bajke
· Centar za posjetitelje „Ivanina kuća bajke“ 
· Implementacija strategije razvoja kulturnog turizma Karlovačka županije 
· Revitalizacija vodenice na rijeci Dobri u Ogulinu
· Etno kuća, Slunj – obnova stare tradicionalne drvene kuće, na odgovarajući način, gdje će turisti moći naučiti o načinu života naših predaka. U kući bi se mogle održavati  i radionice starih zanata i proizvodnje suvenira. Projekt javnog sektora. Procjena troškova – 55.000 EUR

· Obnova dvorca Drežnik, Rakovica 

· Obnova dvorca Slunj. Projekt javnog sektora. Procjena troškova –2,75 milijuna EUR

· Rastoke, Slunj – razvoj pješačkih staza, mostova, panoramskih vidikovaca, odmorišnih mjesta, parkirališta, označavanja i ostale turističke signalizacije. Projekt javnog sektora. Procjena troškova – 685.000 EUR

· Uspostava centra za očuvanje starih zanata, Otočac. Projekt javnog sektora i nevladinih organizacija. Procjena troškova – 80.000 EUR

· Revitalizacija stare pilane (Lovinac) – ponovna izgradnja stare pilane neće služiti samo da privuče turiste, već i da poveća zaposlenost. Zajednički projekt javno-privatnog sektora i nevladinih organizacija. Procjena troškova – 217.000 EUR

· Revitalizacija srednjevjekovne baštine u Lovincu – renoviranje srednjevjekovnih tvrđava u Lovincu, Vraniku, Novaku, Budaku, Zagonu itd. Javno-privatno partnerstvo (koncesija). Procjena troškova –  865.000 EUR

· Razvoj Povijesnog parka u Nehaju – djelomična obnova tvrđave, hortikulture, informacijskog punkta, obnova spomenika Kalvarija i Kosturnica. Projekt javnog sektora. Procjena troškova – 900.000 EUR

· Projekt „Senj – Dubrovnik sjevernog Jadrana“ – obnova senjskih kulturnih spomenika i fasada, senjske luke, izgradnja uskočkih brodova za izlete,i uskočke kuće, nova regulacija prometa u Senju, osmišljavanje turističke magistrale Senja i povezivanje s budućim povijesnim parkom Nehaj 

· Kulturni itinerer Jozefina - Senj

Projekti arheoloških nalazišta

· Razvoj Arheološkog parka Japoda u Lovincu – razvoj potrebnih turističkih sadržaja koji će interpretirati najvažnija arheološka nalazišta. Javno-privatno partnerstvo (koncesija). Procjena troškova –  295.000 EUR

· Rimska Centuria na brdu Cvituša u Lovincu – centar za interpretaciju arheološkog nalazišta. Javno-privatno partnerstvo. Procjena troškova –  305.000 EUR

· Projekt Eko-arheološkog parka Japoda – Viničica (Josipdol)

· Eko-muzeji općine Rakovica – temeljem Studije razvoja kulturnog turizma, riječ je o nastavku razvoja i uređenja raznih sadržaja za posjetitelje i izgradnji Povijesne kuće i Dokumentacijskog centra u Rakovici

Projekti nautičkog turizma

· (Re)konstrukcija marina na obalnom području oko Karlobaga i Novalje 

· Osnivanje tematskog parka izranjanja blaga u Novalji – specijalizirani proizvod za ronioce. Zasniva se na Rimskoj povijesti i njezinim artefaktima te na legendama i pripovijestima vezanim uz to. Tematski park bi mogao koristiti jedno od najpoznatijih i najočuvanijih podvodnih arheoloških nalazišta (amfore).

Projekti ruralnog turizma

· Razvoj sadržaja za ruralni i zimski turizam u Donjem Lapcu – program koji potiče samozapošljavanje i razvoj srednjeg i malog poduzetništva 
· Razvoj ruralnog turizma u Slunju – združeno s obnovom i adaptacijom riječnih mlinova na Slunjčici i Korani 
· Razvoj ‘eko sela’ u Rakovici
· Razvoj ruralnog turizma u Ribniku
· Razvoj ruralnog turizma na području budućeg Parka prirode Mrežnica 
· Razvoj ruralnog turizma u Ogulinskom klasteru (Ogulin, Josipdol, Tounj, Plaški, Saborsko)
· Revitalizacija napuštenih sela na području Karlovačke županije
· Razvoj ruralnog turizma u cijeloj Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji 
· Vrata Švice (Švica, dolina Gacke) – izgradnja seoske kuće kao dijela većeg agrikulturnog kompleksa, gdje se nude ruralni doživljaji iz prve ruke. Uz poljoprivredu, na imanju bi se uzgajali konji i druge domaće životinje. Svi preduvjeti – zemlja i infrastruktura, razne dozvole i projektna dokumentacija već postoje. Procjena troškova – 500.000 EUR. Projekt privatnog sektora.

· Eurovillage (Krasno, cijela Ličko-senjska županija) – nastavljajući se na ideje sličnih europskih projekata, renoviranje i obnova starih (napuštenih) kuća i/ili izgradnja novih na tradicionalan način. Turisti bi kušali lokalnu kuhinju koja bi se zasnivala na lokalnim proizvodima. Imanja bi postala dijelom međunarodne mreže te bi se njima i upravljalo kao takvima. Procjena troškova implementacije – 500.000 EUR. Privatno-javno partnerstvo.

· Eko park Mrežnica (kanjon Mrežnica pored Primišalja) – razvoj zemljišta veličine 6 ha duž rijeke Mrežnice u izdvojeno eko selo. Selo bi sadržavalo luksuzne kolibe i prateće ugostiteljske objekte, a bilo bi orijentirano pretežno na vikend ponudu. Procjena troškova – 500.000 EUR. Projekt privatnog sektora.

· Rastoke – mlin muzej (Slunj) – postavljanje malog mlina za brašno kao muzeja, zajedno s izgradnjom šetnica i drvenih mostića preko kojih bi gosti mogli prelaziti s jedne obale Korane na drugu. Projekt bi uključio postavljanje do 30 smještajnih jedinica. Procjena troškova – 150.000 – 200.000 EUR. Projekt privatnog sektora.

Ostali projekti za turiste sa specijalnim interesima

· Mreža biciklističkih kulturnih staza u Otočcu – razvoj staza, označavanja, karata i promotivnog materijala

· Revitalizacija Petrove gore kao turističke destinacije - lovni turizam i kulturno-sportsko izletište  

· Vožnja korabljom po Kupi nizvodno od Karlovca (obnova lađarskog trgovačkog puta s uređenjem destinacija na obali Kupe)

· Razvoj pješačkih i biciklističkih staza u Karlovcu 

· Razboj ribolovnog turizma na sve četiri karlovačke rijeke 

· Razvoj lovnog turizma na području Karlovačke županije

· Razvoj biciklističkih staza u Slunju. Projekt javnog sektora. Procjena troškova – 20.000 EUR

· Razvoj biciklističkih staza na području grada Senja

· Revitalizacija hodočasničke rute Kamanje – istraživanje tržišta, organizacija eventa, sadržaji i usluge, promotivni materijal. Zajednički projekt javnog sektora i nevladinih udruga. Procjena troškova – 75.000 EUR

· Razvoj Adrenalinskog parka Debeljača u Lovincu – napušteni kamenolom, 5 km od centra Lovinca bio bi uređen u centar za slobodno penjanje, padobransko jedrenje, speleologiju. Projekt uključuje trgovinu suvenirima, restoran i parkiralište. Javno-privatno partnerstvo  Procjena troškova – 687.000 EUR 

· Razvoj pješačkih i biciklističkih staza u Sincu, Otočac – obnova izvora vode, (re)konstrukcija drvenih i kamenih mostova, uređenje odmorišta. Projekt javnog sektora 

· Vožnja kočijom i rafting na Gackoj, Otočac – kombinacija vožnje kočijom i plovidbe po rijeci Gackoj na splavi. Projekt privatnog sektora 

· Destinacija pustolovnog turizma Ozeblin – Kremen – razvoj jahanja na konjima, vožnje terenskim vozilima, planinarenja i kampiranja, biciklističkih staza, skijanja itd. Projekt uključuje poboljšanje županijske ceste Udbina-Donji Lapac, uređenje postojećih šumskih puteva i staza, (re)konstrukciju planinarskog doma na Kuku i (re)konstrukciju ugostiteljskog objekta „Trnava poljana“. Javno-privatno partnerstvo. Procjena troškova projekta (bez poboljšanja ceste)  – 55.000 EUR

8.3.3. Institucionalna izgradnja

Marketing, planiranje i pozicioniranje

· Priprema turističkog marketing plana za Otočac – studija u izradi
· Priprema strategije razvoja turizma i marketinškog plana za Dugu Resu

· Procjena turističkih potencijala općine Plaški 

· Procjena turističkih potencijala općine Generalski Stol 

· Izrada studije – Đulin ponor kao turistička atrakcija, Ogulin

· Brendiranje Ogulina – zavičaja bajke

· Promocija biciklističkog turizma u gradu Ogulinu 
· Promocija ogulinske turističke ponude
· Unapređenje destinacijskog menadžmenta za grad Ogulin 
· Procjena turističkih potencijala doline rijeke Dobre, Ogulin
· Priprema plana za marketing  i razvoj turizma grada  Karlovca 

· Priprema strateškog plana za održivi razvoj kulturnog turizma u lokalnim zajednicama u Karlovačkoj županiji – studija već u izradi 

· Turistička promocija Senja – razvoj slogana, loga, suvenira, itd.

· Priprema strateškog turističkog plana za Senj  

· Oblikovanje programa za menadžment kvalitetnih destinacija  za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju

· Izrada Strateškog marketing plana za grad Senj, osmišljavanje vizualnog identiteta, pozicioniranje i brendiranje

8.3.4. Ostali potencijalni razvojni projekti

Ostale projektne mogućnosti

· Obnavljanje sportskog i turističkog aerodroma u Otočcu – obnavljanje postojećih objekata radi panoramskih letova i malih čarter – letova
· Razvoj turističkog centra Petrova Gora

· Uređenje turističko-uslužnih zona u Grabovcu i izgradnja poslovnih objekata u ovim zonama – suvenirnica, sportski i uslužni objekti, prodavaonice domaćih tradicijskih proizvoda i radionice, eko-etno tržnice i slično

· Zelena cesta Hrvatske za polagani turizam (bicikliste, konje, kočije, pješake, nordijsko hodanje) bazirana na Studiji razvoja kulturnog turizma Rakovice. 

· Sklonište medvjeda u Kuterevu – proširenje kapaciteta skloništa i uvođenje turističke ponude
· Turistička zona Donji Zvečaj u Dugoj Resi – razvoj rekreacijske zone u doline rijeke Mrežnice
· Obogaćivanje i poboljšanje gastronomske ponude Karlovačke županije. Projekt nevladine organizacije 
· Razvoj turističke rekreacijske zone Kranjčevka-Pećnik u Ogulinu – dizajn, planiranje i razvoj rekreacijske zone
· Razvoj umjetnog jezera Furjašnica u Slunju – kupovina zemljišta, priprema projektne dokumentacije, izgradnja nasipa i lokalnih puteva, turističkih objekata. Javno-privatno partnerstvo. Procjena troškova – 980.000 EUR
· Promocija izvora rijeke Slunjčice – razvoj i promocija turističkog centra. Projekt javnog sektora. Procjena troškova – 500.000 EUR

· Rekonstrukcija i obnova plaže na Korani, Slunj – obnavljanje područja luke,  obnavljanje lokalnih puteva, nužnika, ugostiteljskih objekata. Projekt javnog sektora. Procjena troškova – 410.000 EUR

· Osnivanje muzeja vode u mjestu Sinac

· Edukacija – Čovjek je ključ uspjeha u turizmu, Ogulin

· Srednjoškolska putnička agencija – uspostava obrazovne jedinice za srednju školu  u Korenici. Projekt javnog sektora. Procjena troškova -  6.000 EUR

· Čišćenje rijeke Matice, Korenica. Projekt javnog sektora. Procjena troškova – 14.000 EUR

· Organiziranje tradicionalne tržnice na otvorenom u Otočcu – dizajn i gradnja tradicionalne pokretne drvene tržnice. Projekt nevladinih organizacija 

· Plaža i šetalište uz more u Senju – izgraditi 3 km dugu šljunčanu plažu i  šetalište uz more s cjelokupnom infrastrukturom. Projekt javnog sektora. Procjena troškova –2 milijuna EUR

· Razvoj gastro ceste kroz Ličko-senjsku županiju – povezivanje više ugostiteljskih objekata koji će nuditi lokalne specijalitete

· Edukacija djelatnika u turizmu i ugostiteljsvu – Senj

· Osmišljavanje izletničkih tura brodom prema kvarnerskim otocima 

· Osposobljavanje žičare Stinica – Štirovača 

8.4. Izrada užeg popisa 25 potencijalnih prioritetnih razvojnih projekata 

8.4.1. Izbor kriterija za izradu užeg popisa

U cilju redukcije šireg popisa predloženih razvojnih projekata, potrebno je primijeniti objektivne selekcijsko-eliminacijske kriterije. Ti kriteriji, u ovoj početnoj fazi identifikacije projekata, moraju biti relativno općenitog karaktera. 

U skladu s uvodnim napomenama o potrebi usklađivanja projekata sa strategijom turističkog razvoja projektnog područja (vizija, misija i strateški ciljevi), korišteni se sljedeći selekcijsko-eliminacijski kriteriji: 

· Hoće li predloženi projekt privući turiste na ovo područje? 

· Hoće li predloženi projekt otvoriti nova tržišta?

· Kako će projekt poboljšati kvalitetu života na ovom području? (Je li vjerojatno da će otvoriti nova radna mjesta i donijeti prihod u područje? Hoće li pružiti dodatne mogućnosti za nove poslove i zapošljavanje?) 

· Hoće li projekt ojačati turistički portfelj na području obuhvata projekta?

· Hoće li projekt unaprijediti jedinstvenost, ugled i imidž ovog podučja?

· Je li projekt ekološki, kulturno i društveno primjeren? 

· Relativna privlačnost za privatno/javno financiranje.

8.4.2. Izrada užeg popisa 

Članovima Radne grupe je krajem lipnja 2007. prezentiran širi popis projektnih ideja, a oni su na sastanku održanom početkom srpnja usvojili prijedlog 23 projekta za moguće uključivanje u Turistički master plan na osnovi kriterija odabira spomenutim u poglavlju 8.4.1. 

Nakon toga, na svom sastanku 3. srpnja 2007. godine, Upravljački je odbor raspravljao o užem popisu kako ga je definirala Radna grupa. Kao rezultat rasprave i djelomične modifikacije pojedinih projekata, definiran je uži popis od 25 projektnih ideja koje valja detaljnije preispitati kako bi se na toj osnovi moglo identificirati 10 prioritetnih razvojnih projekata za trenutnu implementaciju. Uži popis donosimo niže u poglavlju 8.4.3. 

8.4.3. Uži popis

Prijedlog 25 projektnih ideja koje je usvojio Upravljači odbor naveden je slučajnim redoslijedom, te uključuje:

1. Tržišno repozicioniranje (i privatizacija) HOC Bjelolasica  – sadašnja tržišna pozicija Olimpijskog centra nije dovoljno fokusirana te stoga ni financijski izvediva. Projekt treba predložiti najbolje korištenje lokacija, objekte i opremu koje treba razviti, tržišne segmente koje treba ciljati te procijeniti ekonomsku opravdanost predloženog razvoja.  Nadalje, projekt treba preporučiti najprimjereniji model vlasništva i upravljanja za resort. 

2. Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj ribolova na pastrve u dolini Gacke uključujući identifikaciju prikladnih lokacija za nove (male) smještajne kapacitete. Projekt bi pridonio atraktivnosti i imidžu područja i omogućio novo zapošljavanje, te bi dopunio postojeće smještajne kapacitete i diverzificirao ponudu u području Otočca. 

3. Tehnička pomoć Nacionalnom parku Plitvička jezera za izradu strateškog plana i idejnog plana za repozicioniranje/unaprjeđenje njihovih smještajnih i drugih turističkih kapaciteta, kao i usluga koje bi trebale zadovoljiti opće tržišne zahtjeve.

4. Izrada strateškog plana za razvoj malih pansiona duž obale između Senja i Karlobaga – nužno je povećanje raznolikosti privatnog smještaja u ovom području da se potakne turistička potražnja i poveća posjet turista ne samo Parku prirode Velebit, nego i drugim atraktivnim lokacijama širom Ličko-senjske županije. Postojeća ribarska sela u brojnim usamljenim uvalama u podnožju Velebita predstavljaju idealno mjesto za takav razvoj

5. Studija izvedivosti novog smještajnog objekta u Taborištu – procjena održivosti i izrada idejnog plana turističkog smještajnog objekta s mogućim restoranom 

6. Izrada priručnika za privatne investitore za male smještajne kapacitete i/ili prodavaonice hrane i pića

7. Razvoj i implementacija jedinstvenog sustava turističkih informacijskih centara i općih informacijskih i interpretacijskih kapaciteta za posjetitelje  na strateškim lokacijama širom projektnog područja uključujući i zaštićena područja 

8. Dovršetak jedinstvenog sustava “smeđe signalizacije” za turističke atrakcije širom projektnog područja 
9. Razvojni plan za upravljanje posjetima za cijelo mjesto Rastoke, koristeći načela razvoja zajednice da se osigura pravedna distribucija koristi. Plan će uključivati nova parkkirališta, prodavaonice hrane i pića i druge objekte 

10. Strateški razvojni plan za planinarske i biciklističke staze u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji – koji će osigurati internacionalnu prepoznatljivost područja kao vrhunske planinarske i cikloturističke destinacije. Projekt će uključiti evidenciju planinarskih staza, ocjenjivanje planinarskih domova, priprema brošure, signalizacija, marketing i promocija, unaprijeđenje web portala, itd. 

11. Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj lovnog turizma  u Ogulinu, Gospiću, Otočcu, i drugdje u projektnom području – procjena održivosti i sustav upravljanja 

12. Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj promatranja ptica na Plitvičkim jezerima, u Nacionalnom parku Sjeverni Velebit i Parku prirode Velebit – cilj projekta je priprema nišnog proizvoda za rastuća internacionalna tržišta.

13. Razvoj muzeja proizvodnje tekstila u Dugoj Resi – Pretvoriti postojeći industrijski kompleks za proizvodnju tekstila u Dugoj Resi u dobro interpretirani muzej industrijskog naslijeđa kao veliku turističku atrakciju u projektnom području, koja će moći privući internacionalne posjetitelje  

14. Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj turističke rute srednjovjekovnih dvoraca/utvrda koja povezuje većinu disperziranog kulturnog nasljeđa u jedinstveni turistički proizvod za tržište koji može privući različite tržišne segmente koje zanima kultura 

15. Razvojni plan za moguću turističku valorizaciju brdskih sela na području Senja – Identifikacija i procjena moguća turistička valorizacija prikladnih napuštenih sela na južnim padinama Velebita u turističke svrhe (npr. živi muzej, tematski tradicijski resorti koji nude smještaj i sadržaje na osnovi tradicije)

16. Razvoj ronilačkog turizma na lokacijama s podvodnim arehološkim nalazištima u Novalji – specijalni proizvod za ronioce na osnovi dobro očuvanih podvodnih arheoloških nalazišta (rimske amfore) kao i lokalnih legendi i priča  

17. Studija razvoja potencijala ruralnog turizma – Identifikacija i 'pre-feasibility' procjena najprikladnijih lokacija i formiranje klastera 

18. Razvoj Eurovillage-a u Krasnu – nastavljajući se na ideje sličnih europskih projekata, renoviranje i obnova starih (napuštenih) kuća i/ili izgradnja novih na tradicionalan način. Turisti bi kušali lokalnu kuhinju koja bi se zasnivala na lokalnim proizvodima. Imanja bi postala djelom međunarodne mreže te bi se njima i upravljalo kao takvima. Procjena troškova implementacije – 500.000 EUR. Privatno-javno partnerstvo.

19. Procjena mogućeg razvoja hodočasničkih ruta u projektnom području

20. Izrada strateškog regionalnog marketing plana  za projektno područje  - uključujući  brendiranje
21. Stručno obrazovanje za izradu lokalnih marketing i promocijskih planova i programa – za lokalne općinske turističke zajednice. Projekt nastoji pripremiti lokalne općine da razviju i implementiraju svoje vlastite marketing i promocijske planove. 

22. Razvoj i implementacija javnog programa za informiranje turista  – projekt je usmjeren na povećanje informiranosti dionika i lokalne zajednice o turističkom razvoju i njegovim potencijalnim koristima za lokalne zajednice 

23. Evaluacija potencijala za razvoj špiljarskog turizma – kao podrška razvoju nišnog proizvoda i nišnog tržišta 

24. Oblikovanje i implementacija plana za marketing i promociju gastronomskih ruta  uključujući i vinske rute 

25. Razvoj zajedničkih itinerera kulturnog naslijeđa  – obuhvaća obje županije 

8.5. Kratki opis 25 projektnih ideja s užeg popisa 
8.5.1. Uvod i kategorizacija projekata s užeg popisa

Generalno gledajući, svaki će identificirani projekt ako se implementira, pridonijeti razvoju i diverzifikaciji postojeće turističke ponude u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, repozicioniranju ovog područja kao diverzificirane turističke destinacije sa specijaliziranim turističkim proizvodima, unaprijediti turistički imidž projektnog područja i/ili povećati turističku potražnju za ovim područjem. 

Nadalje, projektne ideje nastoje proširiti turistički razvoj podjednako u obje županije i omogućiti povećanje posjeta turista u najvećem dijelu integriranog teritorija dviju županija. Stoga se projekti mogu promatrati i kao promicatelji razvoja raznih pod-regija unutar dvije županije.  

Identificiranih 25 projektnih ideja razvrstano je u četiri široke kategorije prema njihovim ključnim svojstvima i značajkama, tj.:

1. Institucionalna izgradnja 

2. Unaprijeđenje turističke infrastrukture

3. Razvoj proizvoda

4. Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa 

Institucionalna izgradnja

Iako samo jedan projekt, ”Izrada priručnika za razvoj i unaprijeđenje malih smještajnih kapaciteta i mogućih objekata za prodaju hrane i pića“ pripada izravno u ovu kategoriju, dio projekata u kategoriji 3. i 4. također će pridonijeti izgradnji institucionalnog okvira. Na primjer, brojni predloženi razvojni projekti će pružiti okvir za strateško planiranje županijskih i općinskih turističkih zajednica neophodnih za dalji razvoj specijalnih turističkih proizvoda/turističkih tržišnih niša u projektnom području.

Poboljšanje turističke infrastrukture

Projekti poboljšanja turističke infrastrukture, poput unaprijeđenja sustava pružanja informacija posjetiteljima kao i unaprijeđenje interpretacije  i označavanja turističkih atrakcija i objekata, mogu s relativno malim ulaganjima povećati atraktivnost i kvalitetu boravka u destinaciji te istovremeno potaknuti povećanu turističku potrošnju.

Razvoj proizvoda

Većina projektnih ideja odnosi se na istraživanje prilika za strukturnu diverzifikaciju turističkog razvoja regije fokusirajući se na lepezu specijaliziranih (nišnih) turističkih proizvoda koji će potaknuti turiste da posjete različite lokacije u regiji i tako pokrenuti razvoj turizma širom projektnog područja. Predloženi projekti koji razmatraju mogućnosti korištenja takvih prilika odnose se na proizvode poput “soft adventure” turizma (špiljarstvo, ronjenje), odnosno na planinarenje i cikloturizam, industrijsko naslijeđe, lov, sportski ribolov, promatranje biljnog i životinjskog svijeta i foto safari, vinske i gastronomske rute,  dvorci/utvrde, hodočašća, ostalo kulturno naslijeđe te ruralni i etno turizam.  

Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa

Ovi projekti su zamišljeni da povećaju informiranost zajednice o turizmu i da povećaju osposobljenost turističkih planera javnog sektora da osiguraju optimizaciju potencijala regije za turistički razvoj.

Tablica 8.1 daje opći pregled 25 projektnih ideja s užeg popisa, dok se u odjeljku 8.2 nalaze detaljniji opisi svakog projekta. Svaki projekt  ima identifikacijski broj koji se sastoji najprije od jednozanmenkastog broja između 1 i 4, čime se identificira glavna kategorija projekta poput Institucionalne izgradnje (1), Poboljšanje turističke infrastrukture (2), Razvoj proizvoda (3), i Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa (4). Potom dolazi redni broj projekta počevši od 1 do 19 (za projekte kategorije razvoj proizvoda). Treba primjetiti da redni broj projekta ne ukazuje ni na kakav prioritet (važnost) među projektima.

Tablica 8.1: Uži popis potencijalnih prioritetnih projekata u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji 
	Područje aktivnosti
	Projekt

	1. Institucionalna izgradnja
	1.1 Izrada priručnika za privatne investitore za male smještajne kapacitete i/ili prodavaonice hrane i pića

	2. Poboljšanje turističke infrastrukture
	2.1 Razvoj i implementacija jedinstvenog sustava turističkih informacijskih centara i općih informacijskih i interpretacijskih kapaciteta za posjetitelje  

2.2 Dovršetak jedinstvenog sustava “smeđe signalizacije” za turističke resurse i atrakcije 

	3. Razvoj proizvoda


	3.1 Studija razvoja potencijala ruralnog turizma 
3.2 Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj turističke rute srednjovjekovnih dvoraca/utvrda  

3.3 Strateški razvojni plan za planinarske i biciklističke staze  u projektnom području

3.4 Oblikovanje i implementacija plana za marketing i promociju vinskih i gastronomskih ruta 

3.5 Evaluacija potencijala za razvoj špiljarskog turizma 
3.6
Razvoj muzeja proizvodnje tekstila u Dugoj Resi 

3.7
Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj lovnog turizma  

3.8
Izrada i implementacija strateškog plana za promatranje biljnog i životinjskog svijeta
3.9
Razvoj ronjenja i obilaska podmorskih povijesnih lokacija u Novalji 
3.10
Tržišno repozicioniranje (i privatizacija) HOC Bjelolasica  

3.11
Tehnička pomoć Nacionalnom parku Plitvička jezera 
3.12
Razvojni plan za upravljanje posjetima za cijelo mjesto Rastoke 

3.13
Studija izvedivosti novog smještajnog objekta u Taborištu 

3.14
Izrada strateškog plana za razvoj malih pansiona duž obale između Senja i 
Karlobaga 

3.15 
Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj ribolova na pastrve u 
dolini Gacke 
3.16 
Razvojni plan za moguću utilizaciju brdskih sela na području Senja 

3.17 
Razvojni plan za Eurovillage u Krasnu 

3.18 
Procjena mogućeg razvoja hodočasničkih ruta 
3.19 
Razvoj zajedničkih itinerera kulturnog naslijeđa  

	4. Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa
	4.1 Interni marketing (povećanje informiranosti zajednice)

4.2 Stručno obrazovanje za izradu lokalnih marketing i promocijskih planova i programa 
4.3 Izrada strateškog regionalnog marketing plana  za projektno područje


 Izvor: Konzultanti, 2007

8.5.2. Opisi projekata 

U ovom poglavlju svaki od 25 projekata s užeg popisa je kratko opisan u tabličnom prikazu koji donosi niz karakterstika projekta koje uključuju: 

· Kategoriju projekta 

· Područje projekta 

· Opis projekta 

· Odgovornost za implementaciju 

· Dionici 

· Očekivani rezultati 

· Okvirni plan aktivnosti 

· Vremenski plan 

· Procjena troškova 

Nadalje, relevantni projekti su opisani i sa stajališta:

· Razvoj potencijalnog proizvoda 

· Tržišni potencijal.

	Projekt br. 1.1: 
	Izrada priručnika za razvoj i unapređenje malih smještajnih objekata, a možda i restorana 

	Kategorija projekta
	Institucionalna izgradnja

	Područje projekta
	Cijelo projektno područje

	Opis projekta
	· Većina novoizgrađenih turističkih objekata u privatnom sektoru ne zadovoljava potrebe tržišta. Rezultat toga je činjenica da većina njih ne posluje uspješno. To je posebno nepovoljno za korisnike državne pomoći kojom se želi potaknuti razvoj malih i srednjih poduzeća i samozapošljavanja. 

· Slab uspjeh novih poduzetničkih projekata u turističkom sektoru je, uglavnom, odraz neadekvatnog znanja, kao i nepoštivanja uobičajenih procedura u pripremi razvojnih faza projekata. S tim u vezi, valja istaknuti predinvesticijsku fazu, tijekom koje bi investitor trebao procijeniti tržišnu i ekonomsku održivost projektne ideje, te investicijsku fazu koja bi trebala rezultirati izgradnjom turističkih sadržaja u skladu s očekivanjima tržišta i prema svim standardima. Kako bi se povećao broj uspješnih projekata u privatnom sektoru i minimizirao rizik krivog korištenja sredstava, treba izraditi Operativni priručnik koji će neiskusne investitore voditi kroz cijeli proces izrade i razvoja projekta što će ograničiti mogućnost za loše investicijske odluke  . 

	Odgovornost za implementaciju 
	· Razvojna agencija uz pomoć županijskih turističkih zajednica i Ministarstva mora, turizma, prometa i razvoja 

	Uključeni dionici 
	· Privatni investitori

· Ministarstvo mora, turizma, prometa i razvitka

· Županijske skupštine

	Očekivani rezultati
	· Povećanje privatnih inicijativa

· Povećanje broja uspješnih investicijskih projekata 

· Obogaćenje i diversifikacija turističke ponude u projektnom području 

· Porast turističke aktivnosti

· Unapređenje kvalitete života lokalnog stanovništva 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Poziv na javni natječaj

· Odabir autora

· Izrada priručnika

· Odobrenje priručnika od strane Ministarstva mora, turizma, prometa i razvitka 

· Javna prezentacija i promocija priručnika

· Implementacija

	Vremenski plan
	· Poziv na javni natječaj – odmah po implementaciji MPT

· Odabir autora – 1 mjesec nakon poziva na javni natječaj 

· Konačna verzija priručnika – 3 mjeseca nakon odabira autora

· Implementacija – 4 mjeseca nakon odabira autora


	Projekt br. 2.1: 
	Razvoj i implementacija jedinstvenog sustava turističkih informacijskih centara i općih informacija za posjetitelje te interpretacijski sadržaji 

	Kategorija projekta
	Unapređenje turističke infrastrukture

	Područje projekta
	· Cijelo projektno područje

· Turistička područja

· Turističke destinacije (atrakcije)

	Opis projekta
	Uspostava turističkog informacijskog sustava (od jednostavnih informacijskih ploča do kompletno ekipiranih posjetiteljskih centara) predstavlja osnovni element destinacijske ponude kojom se dočekuju gosti, osiguravaju osnovne informacije i upute za orijentaciju, interpretiraju resursi/atrakcije u destinaciji itd. Posjetiteljski centri nisu samo sadržaji gdje gosti mogu naučiti nešto o destinaciji, već ti sadržaji podižu kvalitetu boravka. Posjetiteljski centri trebaju biti opskrbljeni i trebaju nuditi razne programe, trebaju imati prostoriju za programe audio-vizualnog sadržaja, multifunkcionalan prostor za prezentacije i predavanja, izložbene prostorije, informacijski desk, prostor za odmor, suvenirnicu i prostorije za osoblje. Informacijski punktovi, koji djeluju kao mali posjetiteljski centri, moraju nuditI sve navedene funkcije posjetiteljskog centra, premda ne moraju raspolagati svim sadržajima. Informacijski punktovi mogu uspješno poslužiti u tu svrhu, od jednostavnog informacijskog deska koji nudi osnovne turističke informacije do multimedijskog sadržaja kojim se gosti sami služe. 

· Posjetiteljske centre treba osnovati u Karlovcu, Ogulinu, Dugoj Resi, NP Plitvička Jezera, NP Sjeverni Velebit, Gospiću, Otočcu, Senju i Novalji. Svaki od njih trebao bi predstavljati resurse i atrakcije svog područja i doživljaje koji se u tom području nude. 

· Dodatni manji posjetiteljski centri (interpretacijski centri) trebaju se osnovati za Rastoke i Park prirode Velebit. 

· Informacijski punktovi trebaju se osnovati na benzinskim crpkama duž autoputa Zagreb – Split i Zagreb – Rijeka.   

	Odgovornost za implementaciju 
	· Razvojna agencija uz pomoć županijskih turističkih zajednica 

	Dionici 
	· Županije

· Turističke zajednice

· Uprave nacionalnih parkova

	Očekivani rezultati
	· Povećanje turističke atraktivnosti projektnog područja 

· Viša kvaliteta usluga

· Povećanje zadovoljstva posjetitelja

· Povećanje turističke posjećenosti

· Povećanje prihoda od turizma

	Okvirni plan aktivnosti
	· Razvoj dobro strukturiranog turističkog informacijskog sustava za čitavo projektno područje 

· Odabir lokacija za informacijske centre i informacijske punktove 

· Izrada projektne dokumentacije i nabavljanje sredstava 

· Izgradnja

· Edukacija osoblja

· Implementacija

	Vremenski plan
	· Razvoj turističkog informacijskog sustava – 2 mjeseca nakon odobrenja MPT 

· Odabir lokacija, izrada projektne dokumentacije i nabava sredstava – 6 mjeseci nakon odobrenja MPT

· Izgradnja i edukacija osoblja – 15 mjeseci nakon odobrenja MPT

· Implementacija – 16 – 18 mjeseci nakon odobrenja MPT


	Projekt br. 2.2: 
	Dovršenje jedinstvenog sustava “smeđe signalizacije” za turističke resurse i atrakcije 

	Kategorija projekta
	Unapređenje turističke infrastrukture

	Područje projekta
	· Čitavo projektno područje

· Turistička područja

· Turističke destinacije (atrakcije)

	Opis projekta
	Dobro osmišljen sustav interpretacije turističkog područja može, uz relativno male troškove, stvoriti zanimljiv program za posjetitelje, može utjecati na duljinu boravka u destinaciji, usmjeriti kretanje prema mjestu i dovesti do prijateljskog ponašanja prema okolišu,  te tako značajno povećati atraktivnost turističkog doživljaja. Osnovni sadržaj za interpretaciju resursa su specifične teme karakteristične za područje. Na temelju tih tema razvijaju se razni interpretacijski i informacijski sadržaji – interpretacijske ploče, signalizacija, brošure, letci, karte i planovi, te usluge (interpretacijske ture). Interpretacijske table privlače pozornost posjetitelja na specifičnosti područja koje se trebaju posjetiti. Sadržaji tih tabli trebaju biti jednostavni, zanimljivi i privlačni. Dizajn interpretacijskih tabli ovisi o vrsti lokacije u kojoj su smješteni. Informacijske table su obično smještene na ulazu u županiju (općinu, gradsko naselje). Trebaju biti jednostavnog ali privlačnog dizajna, i trebaju sadržavati osnovne informacije. Trebale bi također promovirati ključne elemente karakteristične za određeno područje. Navedeni interpretacijski projekt mogao bi uključivati:

Interpretacijske projekte najvažnijih turističkih resursa i atrakcija 

Interpretaciju urbanih naselja



	Odgovornost za implementaciju 
	· Razvojna agencija uz pomoć županijskih turističkih zajednica i gradova

	Dionici 
	· Županije

· Županijske i gradske/općinske turističke zajednice

· Privatni turistički sektor

	Očekivani rezultati
	· Povećanje atraktivnosti projektnog područja

· Povećanje turističke posjećenosti

· Povećanje zadovoljstva i odanosti gostiju

· Povećanje prihoda od turizma 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Izrada koncepcije turističkog interpretacijskog sustava za projektno područje 

· Izrada projektne dokumentacije i idejnog plana 

· Odabir lokacija za interpretacijske table i nabava sredstava 

· Razvoj interpretacijskog sustava i itinerara 

· Edukacija osoblja za interpretaciju i turističkih vodiča 

· Implementacija i monitoring

	Vremenski plan
	· Razvoj interpretacijskog sustava – 2 mjeseca nakon odobrenja MPT

· Odabir lokacija, izrada projektne dokumentacije, idejnog plana i nabava sredstava – 4 mjeseca nakon odobrenja MPT

· Edukacija osoblja – 6 mjeseci nakon odobrenja MPT

· Implementacija – 7 mjeseci nakon odobrenja MPT


	Projekt br. 3.1: 
	Studija razvoja ruralnog turizma 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Čitavo projektno područje

· Područja atraktivna za turiste 

	Opis projekta
	Cilj projekta je procijeniti mogućnosti za osnivanje regionalnih klastera privatnih poljoprivrednih imanja koja su pogodna za razvoj agroturizma. Pojedinačni vlasnici trebali bi nuditi slične turističke sadržaje i doživljaje. Ideja je kreirati atraktivan turistički proizvod temeljen na autentičnom ruralnom okruženju i očuvanoj ruralnoj baštini tog područja. Proizvod bi podrazumijevao aktivni odmor, od pomoći u tipičnim poljoprivrednim poslovima do raznih aktivnosti u prirodi (biciklizam, planinarenje, ribolov, branje bobičastog voća, promatranje biljnog i životinjskog svijeta itd.). Tako razvijen proizvod/klaster treba zajednički promovirati i plasirati na tržište. Projektno područje treba postaviti upravljačko tijelo (društvo) koje će osigurati edukaciju, standardizaciju proizvoda, savjetodavne usluge i marketinške aktivnosti za klastere. S obzirom na resursnu osnovu ovog područja, ova projektna ideja bi trebala biti jedan od najvažnijih turističkih proizvoda u obje županije, koji cilja u početku na domaće tržišne segmente, a postupno se širi na strana tržišta.

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija uz pomoć županijskih turističkih zajednica zajedno s pojedinačnim pružateljima ruralnih turističkih usluga i njihovom udrugom 

	Tržišni potencijal 
	· Obitelji s malom djecom, parovi starosne dobi od 50 i više godina

· Trgovačka udruženja, poduzetnički sektor, razne organizacije

· Grupe sa specijalnim interesima

· Gosti na proputovanju

	Dionici
	· Županijske i gradske/općinske turističke zajednice

· Udruženja pružatelja ruralnih turističkih usluga 

· Privatni sektor – pojedinačni vlasnici ruralnih zemljišta

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novih proizvoda

· Razvijanje integriranog ruralnog doživljaja

· Dodatno zapošljavanje i podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Očuvanje i oživljavanje tradicijskih zanata i tradicijske arhitekture i kulture 

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Osnivanje udruženja pružatelja ruralnih turističkih usluga, 

· Izrada koncepcije i promocija projekta

· Privlačenje potencijalnih pružatelja usluga (davanje informacija, profesionalna pomoć, edukacija)

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija

· Kontinuirane operativne tržišne i promotivne aktivnosti 

	Vremenski plan
	· Osnivanje udruženja pružatelja ruralnih turističkih usluga nakon odobrenja MPT, 

· Izrada koncepcije i promocija projekta – 2 mjeseca nakon odobrenja MPT 

· Privlačenje potencijalnih pružatelja usluga (davanje informacija, profesionalna pomoć, edukacija) – aktivnost u tijeku

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija – ne prije nego što se oformi 30 – 40 pružatelja usluga

· Kontinuirane operativne tržišne i promotivne aktivnosti – u tijeku nakon lansiranja na tržište


	Projekt br. 3.2: 
	Priprema i implementacija strateškog plana za razvoj turističke rute oko srednjevjekovnih dvoraca/utvrda 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Čitavo projektno podrupčje

	Opis projekta
	S povijesnog stajališta, Karlovačka i Ličko-senjska županija imaju tzv. Krajinu, granicu s Turskim carstvom. Zbog toga je u tristogodišnjem razdoblju podignuto mnogo utvrda i dvoraca. U projektnom području nalazi se mnogo takvih utvrda, od kojih su neki doista spektakularni i dobro očuvani, kao primjerice Ogulin, Dubovac i Ozalj. Uz obalu nalazi se velika i dobro očuvana utvrda Nehaj u Senju.  Ima također i velik broj zidina dvoraca koji su ili očuvani ili se renoviraju, a koji su posebno zanimljivi zainteresiranim turistima. Iako ogromnog potencijala, turizam vezan za dvorce i utvrde bio je vrlo slabo razvijen. Kako bi se taj proizvod iskoristio u turističke svrhe, potrebna su neka unapređenja. Prvo, potrebno je razviti informacijske centre za posjetitelje na mjestima od posebnog turističkog interesa koji bi promovirali i interpretirali povijesne prilike izgradnje dvoraca i njihovu sudbinu te način kako se oni mogu posjetiti. Drugo, korisno bi bilo razviti povijesne rute koje bi povezivale dvorce/utvrde. Cilj ovog projekta je izraditi cjeloviti strateški dokument u kome su pobrojani svi potrebni koraci, aktivnosti i uloge dionika kako bi se uspostavio turistički proizvod koji bi privlačio raznovrsne tržišne segmente kulturnog turizma.

	Odgovornost za implementaciju 
	· Razvojna agencija uz pomoć županijskih turističkih zajednica, lokalnih turističkih zajednica te općina 

	Dionici 
	· Obje Županijske turističke zajednice

· Gradske/općinske turističke zajednice

· Ministarstvo kulture 

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Stvaranje diversificiranog sustava turističkih iskustava 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Zaštita prirodnih resursa

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Uspostavljanje rute na geografskoj razini

· Identificiranje dvoraca i utvrda koji će biti uključeni 

· Osiguravanje pristupa i osnovne interpretacije odabranih mjesta 

· Razvijanje sadržaja uz cestu – vidikovci ili područja visoke prirodne ljepote, odmorišta sa sanitarnim čvorom, informacijskim i interpretacijskim tablama

· Razvijanje konzistentne politike signalizacije 

· Sklapanje partnerstva s dionicima radi osiguravanja potpore ideji 

· Identificiranje i educiranje turoperatora da promoviraju i oblikuju obilaske dvoraca kao turističke pakete 

· Marketing i promocija

	Vremenski plan
	· Uspostavljanje rute na geografskoj razini - 2 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Identificiranje dvoraca i utvrda koji će biti uključeni - 2 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Osiguravanje pristupa i osnovne interpretacije odabranih mjesta - 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Razvijanje konzistentne politike signalizacije - 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Sklapanje partnerstva s dionicima radi osiguravanja potpore ideji - 6 mjeseci nakon usvajanja MPT 

· Razvijanje sadržaja uz cestu – vidikovci ili područja visoke prirodne ljepote, odmorišta sa sanitarnim čvorom, informacijskim i interpretacijskim tablama - 12 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Identificiranje i educiranje turoperatora da promoviraju i oblikuju obilaske dvoraca kao turističke pakete - 14 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Marketing i promocija - 15 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.3: 
	Strateški razvojni plan za planinarske i biciklističke staze 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Čitavo projektno područje

· Turistička područja

· Turistička mjesta (atrakcije)

	Opis projekta
	Temelji se na već razvijenim planinarskim i biciklističkim stazama u nekoliko općina unutar projektnog područja, a želi promovirati aktivnosti/iskustva u prirodi, s ciljem da se područje pozicionira kao dobro organizirana, vrhunska destinacija za planinare i bicikliste različitih stupnjeva sposobnosti. Sadašnja mreža planinarskih i biciklističkih staza/ruta trebala bi se proširiti i uključivati manje zahtjevne i kraće, kružne šetnice/staze, imajući na umu potrebu da se osigura doživljaj za turiste s različitim stupnjevima uvježbanosti. Projekt ima za cilj mapirati postojeće planinarske i biciklističke rute/staze, identificirati kako da ih se spoji da budu atraktivne za ambicioznije i za one manje ambiciozne planinare/bicikliste, sastaviti popis atrakcija, sadržaja i usluga duž ruta i razviti ih tamo gdje ih nema. Uvesti jedinstveni sustav informiranja i signalizacije uz odgovarajuće informativne materijale (karte sa svim potrebnim informacijama).   

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, županijske turističke zajednice i nevladine udruge zajedno surađuju na razvoju planinarskih i biciklističkih ruta 

	Razvoj potencijalnih proizvoda 
	· Planinarski turizam

· Cikloturizma

	Tržišni potencijal
	· Rekreativni planinari i biciklisti

· Pasionirani planinari i biciklisti

· Profesionalne grupe planinara i biciklista 

	Dionici 
	· Županije

· Turističke zajednice

· Nevladine organizacije

	Očekivani rezultati
	· Postavljanje planinarenja i cikloturizma kao dobro organiziranog turističkog proizvoda u tom području

· Povećanje broja zainteresiranih posjetitelja

· Povećanje poslovnih mogućnosti za lokalne poduzetnike vezano za pružanje usluga i sadržaja za planinare i bicikliste 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Mapiranje postojećih ruta

· Razvijanje dodatnih ruta kako bi se proširile i povezale postojeće 

· Identificiranje atrakcija, proizvoda i usluga duž puta 

· Identificiranje investicijskih mogućnosti za privatni sektor (tj. specijalizirane trgovine, najam opreme, usluge, smještaj pogodan za planinare i bicikliste) 

· Implementacija 

· Razvoj promotivnog plana za planinarske i cikloturističke proizvode 

	Vremenski plan
	· Mapiranje postojećih ruta  i njihovo međusobno povezivanje - 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Implementacija – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Promocija na planinarskom i cikloturističkom tržištu - 20 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Promocija poslovnih mogućnosti za privatni sektor – 10 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.4: 
	Oblikovni i implementacijski plan za marketing i promociju vinskih i gastro ruta 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Čitavo projektno područje

· Vinorodna brda

· Turistička mjesta (atrakcije)

	Opis projekta
	S povećanjem interesa za lokalnu gastronomiju i enologiju, a na osnovi već postojećeg proizvoda, regija bi trebala razviti snažan gastronomski/vinski turistički proizvod. Razvoj proizvoda odnosi se na vinarije i privatne sirane kao turističke atrakcije koje nude širok raspon doživljaja, živopisne ceste, vinske podrume i vinske i gastronomske tematske događaje. Cilj projekta je oblikovati i razviti dobro organizirani gastronomski i vinski turistički proizvod u regiji koji će nadići onaj postojeći, unatoč ograničenoj i visoko fragmentiranoj potražnji pomoću dvojakog pristupa: konceptualnog planiranja kako bi se razvila opća koncepcija,  te razvoj na osnovi zajednice kako bi se osiguralo sudjelovanje i odgovornost dionika. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, zajedno s udruženjem vinara, udruženjem proizvođača sira, restorani koji nude lokalnu kuhinju, u suradnji s turističkim zajednicama i gradskim upravama 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Vinarije i vinski restorani/vinski tematski smještaj

· Vinoteke /vinski tematski posjetiteljski centar

· Prodavaonice sira/ posjetiteljski centar na temu sira

· Živopisne vožnje

· Vino/događaji na temu lokalne kuhinje

· Vinske i gastronomske ture u regiji

· Paketi vinskog turizma i lokalne kuhinje 

	Tržišni potencijal
	· Regionalni posjetitelji

· Posjetitelji privučeni vinom i lokalnom kuhinjom 

· Incentivno/poslovno tržište 

	Dionici 
	· Udruženja vinara

· Udruženja proizvođača sira

· Vlasnici restorana

· Županijske skupštine
· Turističke zajednice

	Očekivani rezultati
	· Osiguranje dobro organiziranog vinskog turističkog proizvoda

· Povećanje broja posjetitelja 

· Razvijanje odanosti posjetitelja/stvaranje posjetitelja koji se vraćaju

· Povećanje poslovnih mogućnosti za lokalne poduzetnike u osiguravanju vinskih usluga i 
sadržaja 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Evaluirati postojeće vinske turističke proizvode, praznine i potrebe razvoja

· Identificirati dionike i njihove ljudske i financijske resurse 

· Razviti plan za razvoj vinskog turizma kako bi se osigurala sinergija aktivnosti između 
javnog i privatnog sektora 

· Koristeći načela razvoja zajednice dobiti potporu i zaduženja svih uključenih dionika 

· Razvijanje akcijskog plana

· Implementacija – poboljšanje i promocija proizvoda

	Vremenski plan
	· Faza planiranja – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Implementacija – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Promocija    - 20 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.5: 
	Evaluacija potencijala za razvijanje špiljarstva

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Čitavo projektno područje, s naglaskom na kraškim formacijama na području Velebita 

	Opis projekta
	Uz kraške formacije, u ovom području ima i mnogo špilja, od kojih su neke među najduljima na svijetu. Stručnjaci Hrvatskog speleološkog društva organiziraju učenje špiljarstva i špiljarske ekspedicije za najpustolovnije posjetitelje. Međutim, javnosti je dostupno samo nekoliko špilja. Grabovača ima ambiciozne planove, ali premalo sredstava za realizaciju svojih turističkih potencijala. NP Sjeverni Velebit namjerava za 12 mjeseci otvoriti dvije špilje za javnost. S obzirom na značajan porast potražnje za špiljarstvom na inozemnom tržištu, radi se o velikom potencijalu glede iskoristivosti resursa za razvoj snažnog špiljarskog nišnog proizvoda. Projektnom idejom želi se evaluirati turistički potencijal špiljarstva kao izdvojenog nišnog tržišta u projektnom području. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija uz pomoć županijskih i gradskih turističkih zajednica 

	Potencijal za razvoj proizvoda 
	· Specijalizirani proizvodi (špiljarstvo, pustolovni turizam, ljubitelji prirode…)

· Jednodnevni izleti

	Tržišni potencijal
	· Skupine s posebnim interesima (ljubitelji prirode, turizam temeljen na aktivnostima, pustolovine)

· Studijske grupe 

	Dionici 
	· Županijske i gradske turističke zajednice

· Hrvatsko speleološko društvo

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Stvaranje diverzificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Zaštita prirodnih resursa

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Identifikacija najprikladnijih špilja za turističke posjete 

· Izrada koncepcije razvoja dobro utemeljenog održivog proizvoda 

· Tržišno pozicioniranje

· Smjernice za implementaciju

	Vremenski plan
	· Identifikacija najprikladnijih špilja za turističke posjete - 2 mjeseca nakon usvajanja MPT 

· Izrada koncepcije razvoja dobro utemeljenog održivog proizvoda – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT 

· Tržišno pozicioniranje – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT 

· Smjernice za implementaciju – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT 


	Projekt br. 3.6: 
	Razvoj muzeja tvornice tekstila u Dugoj Resi 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Duga Resa

	Opis projekta
	Tvornica tekstila u Dugoj Resi ima impresivnu i dobro dokumentiranu povijest. Sagrađena je na obali rijeke Mrežnice krajem 19. stoljeća. Postojeći kompleks sadrži originalne tvorničke zgrade, elektranu, kuće za glavne zanatlije i vlasničku zgradu s gostinjskom kućom i parkom, upravnu zgradu te dječji vrtić i medicinski centar za tvorničke radnike.  Cijeli tvornički kompleks (s pratećim uslužnim objektima) zaslužuje da ga se razvije u svrhu turizma i mogao bi biti glavna atrakcija u tom području. 



	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija uz pomoć Ministarstva kulture i u suradnji s Karlovačkom turističkom zajednicom, upravom Karlovačke županije, Turističkom zajednicom Duge Rese i gradskom upravom 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Kulturni turizam

· Specijalizirani proizvodi 

· Jednodnevni izleti

	Tržišni potencijal
	· Pojedinačni gosti

· Grupe sa specijalnim interesima

· Studijske grupe i školski izleti 

	Dionici 
	· Ministarstvo kulture

· Turistička zajednica Karlovačke županije i županijska uprava 

· Turistička zajednica Duge Rese i gradska uprava 

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Stvaranje diverzificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Poboljšanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Zaštita prirodnih resursa

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Izrada koncepcije dobro utemeljenog održivog razvoja 

· Zbrinjavanje turističke infra i suprastrukture 

· Organizacijska pitanja (radno vrijeme, naplata ulaznica, interpretacija i vodiči te pribavljanje odgovarajuće opreme) 

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija

	Vremenski plan
	· Izrada koncepcije dobro utemeljenog održivog razvoja – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Osiguravanje turističke infra i suprastrukture – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Organizacijska pitanja (radno vrijeme, naplata ulaznica, interpretacija i vodiči te pribavljanje odgovarajuće opreme) -  15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.7: 
	Izrada i implementacija strateškog plana za razvoj lovnog turizma 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projektqa
	Čitavo projektno područje 

	Opis projekta
	U ovom je području lov dobro utemeljena aktivnost i ima dugu povijesnu vezu s turizmom. U Karlovačkoj županiji 175.000 hektara otpada na lovišta, od čega su dvije trećine pod šumom. U Ličko-senjskoj županiji, planinski lovni tereni nude izvrsne mogućnosti, a lovni je turizam organiziran od strane lovoovlaštenika i turističkih agencija. Lov na krupnu divljač uključuje lov na veprove, jelene, srne, medvjede, muflone, divokoze i jelene lopatare. Lov na sitnu divljač uključuje lov na jarebice, šljuke, prepelice, fazane, zečeve i divlje patke. Lov na veprove se organizira u Petrovoj Gori, Slunju, Pokuplju, Bosiljevu i u Perušićkim lovištima, što je osobito poznato zbog najboljih kljova u Hrvatskoj i četvrtih po redu u svijetu. Ima nekoliko lovačkih domova u tom području, a većina je pod upravom Hrvatskih šuma i lovoovlaštenika. Neki domovi su dovoljno veliki i dobro opremljeni  za ugošćavanje poslovnih sastanaka, prijema i proslava. Projektna ideja ima za cilj evaluirati potencijal lova kao zasebnog nišnog tržišta i predložiti sveobuhvatnu strategiju o tome kako stvoriti visoko konkurentan turistički proizvod.

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija zajedno s Hrvatskim šumama i privatnim koncesionarima, te županijskim turističkim zajednicama 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvodi (lov, foto safari)

· Odmori vikendom

	Tržišni potencijal
	· Lovci

· Specijalne studijske grupe

	Dionici
	· Županijske turističke zajednice

· Gradske/općinske turističke zajednice

· Hrvatske šume

· Privatni koncesionari

	Očekivani rezultati
	· Unapređenje proizvoda

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Zaštita prirodnih resursa 

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Izrada koncepcije dobro utemeljenog održivog razvoja 

· Osiguravanje turističke infra i suprastrukture

· Organizacijska pitanja (radno vrijeme, naplata ulaznica, interpretacija i vodiči te pribavljanje odgovarajuće opreme) 

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija

	Vremenski plan
	· Izrada koncepcije održivog razvoja – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Osiguravanje turističke infra i suprastrukture – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Organizacijska pitanja (radno vrijeme, naplata ulaznica, interpretacija i vodiči te pribavljanje odgovarajuće opreme) – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.8: 
	Izrada i implementacija strateškog plana za promatranje biljnog i životinjskog svijeta 

	Kategorija projekta
	Razvojni projekt

	Područje projekta
	Čitavo projektno područje

	Opis projekta
	Zahvaljujući bogatoj fauni u čitavom području, uključujući velike sisavce kao što su medvjedi i jeleni, te raznovrsnom ptičjem fondu u nacionalnim parkovima, trebale bi biti dobre mogućnosti za razvoj izvrsnog proizvoda promatranja životinja, uključujući foto safarije. To se, međutim, do sada nije koristilo. Iako je to potencijalno vrlo unosan proizvod, do sada nije bilo ozbiljnih pokušaja glede razvoja tog proizvoda, osim onoga što se nudi u lovištu Gama lov (Ogulin), uglavnom zahvaljujući činjenici da turoperatori nisu prepoznali potencijal te turističke aktivnosti. Projektnom idejom želi se evaluirati potencijal promatranja prirode na sveobuhvatnim osnovama i predočiti strategija o tome kako stvoriti dugoročno održiv, visoko konkurentan turistički proizvod.

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija u suradnji s upravama nacionalnih parkova, Hrvatskim šumama i privatnim koncesionarima te, prema potrebi, uz pomoć županijskih i gradskih turističkih zajednica 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvodi (ljubitelji prirode, promatrači prirode, foto safari)

· Odmori vikendom

	Tržišni potencijal
	· Grupe sa specijalnim interesima

· Jednodnevni izleti

· Škole 

	Dionici 
	· Dvije županijske turističke zajednice

· Gradske/općinske turističke zajednice
· Hrvatske šume d.o.o.
· Privatni koncesionari

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Stvaranje diversificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva

· Mogućnosti za nova zaposlenja

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područje

· Zaštita prirodnih resursa

	Okvirni plan aktivnosti
	· Izrada koncepcije dobro organiziranog održivog razvoja

· Razvoj infrastrukture za promatranje prirode, npr. promatračnice

· Razvoj staza za promatranje prirode s odgovarajućim opisima 

· Izrada odgovarajućeg interpretativnog materijala – dobra mjesta za promatranje, vrste koje se mogu promatrati, njihov opis, itd.

· Educirati vodiče i pružatelje smještaja o potrebama tog tržišnog segmenta 

· Osigurati da je životinjski svijet interpretiran u informacijskim centrima (naprikladniji su oni u nacionalnim parkovima i parkovima prirode) gdje se mogu nabaviti tiskani vodiči i unajmiti oprema (npr. dalekozor) 

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija

	Vremenski plan
	· Izrada koncepcije dobro organiziranog održivog razvoja – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Razvoj infrastrukture za promatranje prirode, npr. promatračnice – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Razvoj staza za promatranje prirode s odgovarajućim opisima – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Izrada odgovarajućeg interpretativnog materijala – dobra mjesta za promatranje, vrste koje se mogu promatrati, njihov opis, itd. – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Educirati vodiče i pružatelje smještaja o potrebama tog tržišnog segmenta – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Osigurati da je životinjski svijet interpretiran u informacijskim centrima (naprikladniji su oni u nacionalnim parkovima i parkovima prirode) gdje se mogu nabaviti tiskani vodiči i unajmiti oprema (npr. dalekozor) – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija – 15 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.9: 
	Razvoj ronilačkog turizma na lokacijama s podvodnim arheološkim nalazištima u Novalji 

	Kategorija projekta
	Razvojni projekt

	Područuje projekta
	Novalja, otok Pag

	Opis projekta
	Na Pagu je ronjenje dobro organizirana aktivnost. Lokaliteti za ronjenje su brodske olupine, špilje, ronilački zidovi i Rimska podzemna arheološka nalazišta. Ronjenje organiziraju registrirani ronilački centri i tu se nudi čitav spektar ronilačkih iskustava za početnike i za napredne, noćno ronjenje te ronilačke škole. Premda je taj sport već razvijen s raznolikim mjestima i lokalitetima, mogao bi se još proširiti. S obzirom na porast interesa za ronilački turizam, ronjenje postaje rasprostranjen proizvod, a nikako ne nišni. Sve više ljudi putuje u inozemstvo sa željom da nauče roniti. Toj grupi možemo dodati one koji su ronili po prvi put s učiteljem ronjenja i oduševili se time. Projektom se žele iskoristiti mogućnosti za formiranje paketa koji se mogu prodavati na inozemnom tržištu. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, grad Novalja i  dobavljači usluga iz privatnog sektora, i po potrebi uz pomoć Turističke zajednice Ličko-senjske županije 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvodi (ronjenje, turizam temeljen na aktivnostima, meke pustolovine …)

· Kratki odmori

	Tržišni potencijal
	· Individualni putnici

· Organizirane grupe (ronilački klubovi)

· Ljubitelji prirode

	Dionici 
	· Turistička zajednica Ličko-senjske županije

· Turistička zajednica Novalje

· Privatni dobavljači usluga

	Očekivani rezultati
	· Unapređenje proizvoda

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Identifikacija najpogodnijih lokaliteta za ronjenje

· Izrada dobro organiziranog proizvoda održivog turizma 

· Tržišno pozicioniranje

· Smjernice za implementaciju

· Osigurati suradnju s privatnim dobavljačima usluga 

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija

	Vremenski plan
	· Identifikacija najpogodnijih lokaliteta za ronjenje - 1 mjesec nakon usvajanja MPT

· Izrada dobro organiziranog proizvoda održivog turizma – 2 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Tržišno pozicioniranje – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Smjernice za implementaciju – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Osigurati suradnju s privatnim dobavljačima usluga – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Lansiranje na tržište i komercijalizacija – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.10: 
	Studija tržišnog repozicioniranja (i moguće privatizacije) za HOC Bjelolasica 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Razvoj turističkih resorta

· Javno – privatno partnerstvo

	Opis projekta
	Sadašnji model turističke valorizacije, tržišnog pozicioniranja i ukupne ekonomske performance HOC Bjelolasica ne daje očekivane rezultate i prijeti ozbiljnim problemima ne samo u smislu održivog menadžmenta destinacijom, već u smislu lošeg korištenja resursa i ubrzane degradacije.  Na temelju pristupa najbolje uporabe za destinaciju, cilj ovoga projekta je predložiti alternativne uporabe lokacije, predložiti turističke sadržaje i mogućnosti razonode koje treba razviti i pridodati već postojećima, predložiti tržišne segmente na koje treba ciljati te provjeriti ekonomsku provedivost predloženog razvoja. Osim toga, projekt bi trebao dati preporuke o najprikladnijem modelu vlasništva i menadžmenta za taj resort. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, HOC Bjelolasica, Turistička zajednica grada Ogulina, te po potrebi uz pomoć Turističke zajednice Karlovačke županije 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Zimski odmor

· Ljetni odmor

· Specijalizirani proizvodi (planinarenje, cikloturizam, skijanje, orijentacija u prirodi, promatranje prirode …)

· MICE 

· Kratki odmori (vikendom)

· Škola u prirodi (školski izleti)

	Tržišni potencijal
	· Grupe sa specijalnim interesima

· Poduzeća (team building, radionice, incentivna putovanja)

· Sportski klubovi

· Škole

· Obitelji s djecom

· Ljubitelji prirode

· Mladi parovi bez djece

	Dionici 
	· Turistička zajednica Karlovačke županije

· Turistička zajednica grada Ogulina

· HOC Bjelolasica 

· Privatni sektor – novi dioničari

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Bolje korištenje lokacije

· Bolji financijski rezultati

· Održivi razvoj šireg područja

· Stvaranje diverzifikacijskog sustava turističkih iskustava 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Mogućnosti za zapošljavanje

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Koncepcija najbolje uporabe i procjena održivosti 

· Izrada potrebne projektne dokumentacije

· Priprema i provedba natječaja

· Odabir najboljih investicijskih ponuda 

	Vremenski plan
	· Procjena održivosti – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada projektne dokumentacije – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Priprema i provedba natječaja – 7 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Odabir najboljih investicijskih ponuda – 9 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.11: 
	Tehnička pomoć NP Plitvička jezera 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Nacionalni park Plitvička jezera  

	Opis projekta
	NP Plitvička jezera je javna ustanova, i uključuje razne turističke suprastrukture smještene u granicama samoga parka  (hoteli, kampovi, prehrambeni objekti, suvenirnice, smještaj zaposlenika itd.). Budući da je primarna zadaća uprave Nacionalnog parka očuvanje okoliša, što, vezano za buduće razvojne ciljeve, podrazumijeva strogo pridržavanje načela održivog razvoja, očigledno je da je sadašnje poslovanje i tržišno pozicioniranje smještajnih i prehrambenih objekata donekle zanemareno. Drugim rječima, očigledno je nesuglasje između kvalitete prirodnih fenomena i izgrađenih objekata. S tim u vezi, i s namjerom da se podigne razina ukupnog turističkog doživljaja koji se nudi u NP, cilj ovoga projekta je osigurati tehničku podršku upravi Nacionalnog parka u izradi strateškog plana koji bi se fokusirao na budućnost, tržišno pozicioniranje i koncepcijsko (re)dizajniranje glavnih smještajnih objekata i drugih sadržaja i usluga za posjetitelje. Ti bi se sadržaji unaprijedili i dosegli kvalitetu okoliša, što odgovara očekivanjima turista i zahtjevima tržišta. Osim toga, projekt bi se trebao doticati pitanja najodrživijeg modela vlasništva i menadžmenta za te objekte 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, uprava NP Plitvička jezera, Ministarstvo kulture i Turistička zajednica Ličko-esnjske županije.

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Zimski i ljetni odmor

· Specijalizirani proizvodi (promatranje prirode, foto safari, špiljarstvo, planinarenje, cikloturizam i slično) 

· MICE 

· Kratki odmori (vikendom)

· Jednodnevni izleti

	Tržišni potencijal
	· Grupe sa specijalnim interesima

· Gospodarski subjekti (team building, radionice, incentivna putovanja)

· Škole

· Obitelji s djecom

· Ljubitelji prirode

· Mladi parovi bez djece

	Dionici 
	· Nacionalni park Plitvička jezera

· Ministarstvo kulture 

· Turistička zajednica Ličko-senjske županije 

	Očekivani rezultati
	· Unapređenje proizvoda

· Bolja zaštita okoliša

· Bolji financijski rezultati

· Dugoročni održivi razvoj u okvirima Nacionalnog parka 

· Stvaranje diverzificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva šire regije
· Mogućnosti za zapošljavanje

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Izrada strateškog plana

· Usvajanje strategije

· Implementacija strategije

	Vremenski plan
	· Izrada strateškog plana – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Usvajanje strategije – 5 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Implementacija strategije – 6 mjeseci – 3 godine nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.12: 
	Razvojni plan za upravljanje posjetiteljima u Rastokama 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Razvoj turističkog lokaliteta 

	Opis projekta
	Cilj ovoga projekta je stvoriti plan koji bi omogućio značajnu turističku posjećenost Rastokama, a istovremeno bi omogućavao očuvanje okoliša i raspodjelu koristi među stanovnicima Rastoka. Osim informacijskog objekta za posjetitelje i /ili interpretacijskog centra, razvojni plan bi također predložio koncepciju najbolje iskoristivosti šireg područja i provjerio održivost razvoja malog turističkog resorta u blizini mjesta (Napoleonov magazin). Projekt predviđa prostor za kampiranje, nekoliko malih (u obiteljskom vlasništvu) objekata s uslugom noćenja s doručkom (3*) i interpretacijskim centrom. Osim navedenih smještajnih objekata, projektom bi bili obuhvaćeni razni drugi turistički sadržaji i pogodnosti za jednodnevne posjetitelje i goste na proputovanju (mali zabavni centar na vodi, nekoliko prehrambenih objekata, parkiralište, sanitarni čvorovi).

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, Turistička zajednica Slunja i lokalni poduzetnički centar, te prema potrebi uz pomoć Turističke zajednice Karlovačke županije 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvod

· Kratki odmori (vikendom)

· Škola u prirodu (školski izleti)

· Lokalna kuhinja

	Tržišni potencijal
	· Ljubitelji prirode i biljnoga i životinjskog svijeta

· Grupe sa specijalnim interesima

· Jednodnevni izletnici

· Obitelji s djecom

· Gosti na proputovanju

	Dionici 
	· Turistička zajednica Karlovačke županije 

· Turistička zajednica Slunja 

· Centri za razvoj poduzetništva Karlovačke i Ličko-senjske županije 

· Privatni sektor (osnivanje malih i srednjih poduzeća)

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Stvaranje diversificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Mogućnosti za zapošljavanje

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Koncepcija najbolje iskoristivosti i procjena održivosti 

· Izrada potrebne projektne dokumentacije

· Izrada i provedba natječaja

· Odabir najpovoljnijih investicijskih ponuda 

	Vremenski plan
	· Procjena održivosti – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada potrebne projektne dokumentacije – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Izrada i provedba natječaja – 7 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Odabir najpovoljnijih investicijskih ponuda – 9 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.13: 
	Studija izvedivosti za nove smještajne objekte u mjestu Taborište 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Razvoj turističkog lokaliteta 

	Opis projekta
	Cilj projekta je procijeniti održivost za novi turistički smještajni objekt koji će otvoriti šire područje Slunja za veći broj posjetitelja. Projektom se predlažu motel, kamping, sportski tereni, zabavni park na vodi, prehrambeni objekti, parkiralište, sanitarni čvorovi itd.).

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, Turistička zajednica Slunja i lokalni poduzetnički centar.

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvod (planinari, biciklisti, ljubitelji prirode, promatrači prirode …)

· Kratki odmori (vikendom)

· Škola u prirodi (školski izleti)

· Odmor u planinama i na jezerima

	Tržišni potencijal
	· Ljubitelji prirode i biljnoga i životinjskog svijeta

· Grupe sa specijalnim interesima

· Jednodnevni izletnici

· Obitelji s djecom

· Parovi s odraslom djecom koja više nisu s njima

· Gosti na proputovanju

	Dionici 
	· Turistička zajednica Karlovačke županije 

· Turistička zajednica Slunja

· Centar za razvoj poduzetništva Karlovačke županije

· Partneri privatnog sektora

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Stvaranje diverzificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva

· Mogućnosti za zapošljavanje

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Procjena održivosti

· Izrada projektne dokumentacije

· Priprema i provedba natječaja

· Odabir najpovoljnijih investicijskih ponuda

	Vremenski plan
	· Procjena održivosti – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada projektne dokumentacije – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Priprema i provedba natječaja – 7 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Odabir najpovoljnijih investicijskih ponuda – 9 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.14: 
	Strateški plan za razvoj malih smještajnih objekata duž ceste Senj- Karlobag 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Razvoj turističkog područja 

	Opis projekta
	Potencijal za razvoj turizma područja oko obalne ceste Senj – Karlobag bio je, dosad, gotovo potpuno zanemaren bar što se tiče turističkih planera i lokalnih vlasti. S obzirom na živopisnu ljepotu te istovremenu prisutnost Jadranskog mora na jugu i Velebita na sjeveru, ta zona nudi mnoštvo turističkih doživljaja, od pasivnog odmora tipa sunce, more i pijesak, do raznih fizičkih i adrenalinskih aktivnosti. Međutim, kako bi došlo do turističke potražnje i kako bi se povećala turistička posjećenost, potrebno je povećati broj i raznovrsnost smještajnih objekata. Postojeća ribarska sela u mnogim osamljenim uvalama podno Velebita predstavljaju idealno mjesto za takav razvoj. Cilj ovog projekta je izraditi strateški plan koji ne bi samo predlagao koncepciju za razvoj čitavog područja (masterplan), nego bi procijenio ekonomsku održivost koncepcije o razvoju privatnih smještajnih kapaciteta. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, Turističke zajednice Senja i Karlobaga i lokalni poduzetnički centar 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvod (planinari, biciklisti, ljubitelji prirode, promatrači prirode …)

· Kratki odmori (vikendom)

· Aktivni odmor

· Sunce i more

	Tržišni potencijal
	· Ljubitelji i promatrači prirode

· Grupe sa specijalnim interesima

· Obitelji s djecom

· Parovi čija djeca više ne provode odmor s njima

	Dionici 
	· Turistička zajednica Karlovačke županije 

· Turistička zajednica Senja i Karlobaga 

· Poduzetnički centar Karlovačke županije 

· Partneri privatnog sektora (osnivanje malih i srednjih poduzeća)

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Formiranje diversificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva

· Mogućnosti za zapošljavanje

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Nalaženje razvojnih zona i ponuda 

· Procjena ekonomske održivosti

· Izrada projektne dokumentacije

· Priprema i provedba natječaja

· Odabir najpovoljnije investicijske ponude

	Vremenski plan
	· Nalaženje razvojnih zona i ponuda – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Procjena ekonomske održivosti – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada projektne dokumentacije – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Priprema i provedba natječaja – 7 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Odabir najpovoljnije investicijske ponude – 9 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.15: 
	Izrada i provedba strateškog plana za razvoj ribolova na pastrve u dolini Gacke 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	Razvoj turističkog područja 

	Opis projekta
	Premda rijeke u ovom području općenito nude velike potencijale za ribolov (na pastrve), tim prije što je u dolini Gacke već razvijeno inozemno ribolovno tržište zbog najboljih ribolovnih terena u Europi, proizvod ipak nije dobro razvijen, unatoč činjenici da je to tržište stalno u potrazi za novim, relativno neotkrivenim područjima. Ovim se projektom želi procijeniti održivost razvoja niza malih (ribičkih) smještajnih objekata u dolini Gacke koji bi pridonijeli atraktivnosti i imidžu tog područja, generirao nove mogućnosti za (samo)zapošljavanje i pridionio raznovrsnosti postojećih smještaja u području Otočca. Osim smještajnih objekata, projekt bi trebao evaluirati održivost razvoja drugih malih turističkih objekata i sadržaja ne samo za ribolovno tržište, već i za jednodnevne izletnike i goste na proputovanju. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, lokalni poduzetnički centar i privatni investitori 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvod (ribolov, ljubitelji prirode…)

· Kratki odmori (vikendom)

	Tržišni potencijal
	· Ribiči 

· Ljubitelji i promatrači prirode

· Grupe sa specijalnim interesima

· Jednodnevni izletnici

· Gosti na proputovanju

	Dionici 
	· Turistička zajednica Ličko-senjske županije 

· Poduzetnički centar 

· Privatni sektor (osnivanje malih i srednjih poduzeća)

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Formiranje diversificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Mogućnosti za zapošljavanje

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Koncepcija najbolje iskoristivosti i procjena održivosti

· Izrada projektne dokumentacije

· Priprema i provedba natječaja

· Odabir najpovoljnijih investicijskih ponuda

	Vremenski plan
	· Procjena održivosti – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada projektne dokumentacije – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Priprema i provedba natječaja – 7 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Odabir najpovoljnijih investicijskih ponuda – 9 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.16: 
	Razvojni plan za utilizaciju brdskih sela na području Senja 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Općine Senj i Karlobag 

	Opis projekta
	Povijesno gledajući, Velebit su naseljavali pastiri koji su se s ovcama kretali po planini tijekom ljetnog razdoblja u pastirskim kućicama kao sezonskim domovima. Danas je većina tih nastambi napuštena i ruinirana. Međutim, očuvao se određeni broj dobro očuvanih koliba u Senjskom zaleđu. One bi se mogle obnoviti u žive povijesne muzeje u kojima se može boraviti ili tematski smještaj. Ovim se projektom žele identificirati najpogodnije kolibe i procijeniti ekonomska održivost njihove obnove i komercijalizacije, sve na temelju pristupa najbolje iskoristivosti. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, Turistička zajednica Senja i lokalna samouprava u suradnji s privatnim investitorima 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Ljetni i zimski odmor

· Ruralni turizam

· Kratki odmori

· MICE

	Tržišni potencijal 
	· Obitelji s djecom, 

· Imućni parovi od 50 i više godina – nostalgično-romantički tržišni segment

· Grupe sa specijalnim interesima

· Incentive/poslovna putovanja

	Dionici 
	· Turistička zajednica Ličko-senjske županije 

· Gradske/općinske turističke zajednice 

· Lokalna samouprava
· Privatni investitori

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Formiranje integriranog ruralnog doživljaja 

· Dodatne mogućnosti za (samo)zapošljavanje i podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Očuvanje i oživljavanje tradicijskih zanata, arhitekture i kulture 

· Osiguravanje oglednog modela za druga sela koja žele slijediti ovaj primjer

· Povećanje turističke atraktivnosi šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Nalaženje razvojnih područja i ponuda 

· Procjena ekonomske održivosti

· Izrada projektne dokumentacije

· Priprema i provedba natječaja

· Odabir najpovoljnije ponude

	Vremenski plan
	· Nalaženje razvojnih područja i ponuda – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Procjena ekonomske održivosti – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada projektne dokumentacije – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Priprema i provedba natječaja – 7 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Odabir najpovoljnije ponude – 9 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.17: 
	Razvojni plan za Eurovillage u Krasnu 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Krasno 

	Opis projekta
	Krasno je smješteno u podnožju južnog dijela Velebita i služi kao jedna od ulaznih točaka u Nacionalni park Sjeverni Velebit. Slijedeći ideju sličnih europskih projekata, tu je izražena lokalna inicijativa da se formira brandirani proizvod ruralnog turizma na temeju obnove i prerade starih (napuštenih) kuća i izgradnje novih u tradicionalnom stilu. Turistima bi se nudila lokalna kuhinja od lokalnih proizvoda. Svaki ruralni posjed postao bi integralnim dijelom međunarodne mreže i na taj bi se način njime upravljalo i nudilo ga tržištu. Projektom se želi identificirati najpovoljna staništa u tom području i procijeniti ekonomska održivost njihove obnove i komercijalizacije, na temelju pristupa najbolje iskoristivosti. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, privatni investitori, Ministarstvo kulture i Turistička zajednica Ličko-senjske županije 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Ruralni turizam

· Kratki odmori

· Specijalizirani proizvod

	Tržišni potencijal 
	· Obitelji s djecom, parovi od 50 godina i više – nostalgično-romantični tržišni segment

· Grupe sa specijalnim interesima

	Dionici 
	· Turistička zajednica Ličko-senjske županije 

· Ministarstvo kulture

· Privatni investitori

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Formiranje integriranog ruralnog doživljaja

· Mogućnosti za dodatno zapošljavanje i podizanje životnog standarda lokalnog stanovništva 

· Očuvanje i oživljavanje tradicijskih zanata, arhitekture i kulture 

· Osiguravanje oglednog modela za druga sela koja žele slijediti ovaj primjer

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Koncepcija razvoja (procjena prikladnih objekata i lokacija, arhitektonski nacrti, veličina klastera, tržišno pozicioniranje) 

· Procjena ekonomske održivosti

· Izrada projektne dokumentacije

· Priprema i provedba natječaja

· Odabir najpovoljnijih ponuda

	Vremenski plan
	· Koncepcija razvoja – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Procjena ekonomske održivosti – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada projektne dokumentacije – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Priprema i provedba natječaja – 7 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Odabir najpovoljnijih ponuda – 9 mjeseci nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.18: 
	Studija procjene razvoja hodočasničkih ruta 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Čitavo projektno područje 

	Opis projekta
	Hodočasnički turizam podrazumijeva posjete svetim mjestima, duhovnost i bogoštovlje, a samo putovanje predstavlja doživljaj. Posjećivanje svetišta u znak štovanja glavna je svrha putovanja. Međutim, vjerski turizam postaje dijelom kulturnog turizma tamo gdje su vjerske građevine glavni motivirajući faktor koji utječe na odlazak na putovanje. Crkve i samostani su religijski lokaliteti povijesne i umjetničke važnosti, a vjerske su proslave povezane s glavnim vjerskim blagdanima odnosno s blagdanima svetaca. To pruža mogućnosti za povezivanje svetišta s drugim atrakcijama u regiji, osobito glede lokalnog folklora, legendi i pripovijesti za nostalgično tržište, a tu se ujedno nudi i mogućnost za uživanje u drugim, prirodnim i kulturnim atrakcijama. Cilj projekta je procijeniti tržišni potencijal i ekonomsku održivost za razvoj hodočasničkih ruta. 



	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, te po potrebi Turističke zajednice županija 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvodi 

· Rute obilazaka

· Kratki odmori

· Razna događanja 

	Tržišni potencijal 
	· Grupe sa specijalnim interesima

· Posjetitelji zainteresirani za kulturu i baštinu

· Školski izleti

	Dionici 
	· Županijske Turističke zajednice

· Organizatori događanja

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Oblikovanje diversificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Identifikacija najpovoljnijih hodočasničkih i posjetiteljskih lokacija 

· Izrada dobro utemeljene koncepcije razvoja održivog proizvoda  

· Tržišno pozicioniranje

· Smjernice za implementaciju

	Vremenski plan
	· Identifikacija najpovoljnijih hodočasničkih i posjetiteljskih lokacija - 1 mjesec nakon  usvajanja MPT

· Izrada dobro utemeljene koncepcije razvoja održivog proizvoda  – 2 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Tržišno pozicioniranje – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Smjernice za implementaciju – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 3.19: 
	Razvoj spojenih kulturnih i baštinskih itinerara 

	Kategorija projekta
	Razvoj proizvoda

	Područje projekta
	· Cijelo projektno područje 

	Opis projekta
	Projektno područje, osim srednjevjekovnih dvoraca i utvrda, nudi cijeli spektar raznovrsnih povijesnih i/ili kulturnih resursa. Riječ je o arheološkim iskopinama Ilirskog plemena (Japodi) koje datiraju još iz predrimskog doba, a čiji se artefakti nalaze diljem cijelog tog područja, mnoštvu crkava i samostana raznih stilova i starosti, poznatim povijesnim osobama (koje su rođene ili su živjele u ovom području), dobro očuvanoj lokalnoj tradiciji i folkloru, živopisnim legendama i mitovima, te raznim događanjima. Ni jedan od navedenih resursa sam za sebe ne bi mogao postati glavni turistički proizvod kao motiv za poduzimanje putovanja u tu regiju, projektom se želi procijeniti ekonomska održivost oblikovanja raznovrsnih kulturnih i baštinskih itinerara koji bi bili sastavljeni od najatraktivnijih kulturnih i povijesnih elemenata.

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija, županije, gradske turističke zajednice, nevladine organizacije, te po potrebi uz pomoć županijskih turističkih zajednica 

	Razvoj potencijalnog proizvoda 
	· Specijalizirani proizvodi (posjetitelji zainteresirani za kulturu, arheolozi, etnolozi…)

· Rute obilazaka

· Kratki odmori

· Razna događanja 

	Tržišni potencijal 
	· Grupe sa specijalnim interesima

· Posjetitelji zainteresirani za kulturu i baštinu

· Školski izleti

	Dionici 
	· Županijske Turističke zajednice

· Gradske/općinske Turističke zajednice

· Nevladine organizacije

	Očekivani rezultati
	· Razvoj novog proizvoda

· Oblikovanje diversificiranog sustava turističkih doživljaja 

· Povećanje turističke atraktivnosti šireg područja

	Okvirni plan aktivnosti
	· Identificirati najpogodnije resurse/atrakcije za turističke posjete 

· Izrada dobro utemeljenog koncepta razvoja održivog proizvoda 

· Tržišno pozicioniranje

· Smjernice za implementaciju

	Vremenski plan
	· Identificirati najpogodnije resurse/atrakcije za turističke posjete - 2 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Izrada dobro utemeljenog koncepta razvoja održivog proizvoda – 3 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Tržišno pozicioniranje – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT

· Smjernice za implementaciju – 4 mjeseca nakon usvajanja MPT


	Projekt br. 4.1: 
	Tuzemno tržište

	Kategorija projekta
	Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa

	Područje projekta
	·  Čitavo projektno područje

	Opis projekta
	U početnoj fazi razvoja turizma još nije razvijena svijest o tome kome i na koji način taj razvoj donosi korist, koje su uloge raznih aktera te kako se postaje dijelom procesa. Isto tako, zbog nedovoljnog znanja o turizmu, lokalno stanovništvo ne može zamisliti što je u njihovoj regiji atraktivno za turiste, pa stoga često potcjenjuju turističku atraktivnost, a i teško prepoznaju atraktivnost svog područja. Naposljetku, uočeno je da zbog slabih financijskih sredstava lokalno stanovništvo u socijalnom kontaktu s posjetiteljima izvan svoje regije, usmenim putem šire informacije o njoj, i na taj način aktivno promiču destinaciju. 

Na osnovi toga, unutarnji marketing i promocija imaju za cilj sljedeće:

· Informirati lokalne poduzetnike o vrijednosti turizma i o mogućnostima za ulaganje u turizam 

· Senzibilizirati donositelje odluka na županijskoj i lokalnoj razini o ekonomskom potencijalu turizma (vezano za mogućnosti zapošljavanja i podizanja blagostanja te prevenciju emigracije) i o njihovoj ulozi u procesu razvoja turizma 

· Promicati vrijednosti turizma i turističke atraktivnosti regije među stanovništvom i podučavati ih o tome kako usmenim putem promovirati regiju 

· Promicati potrebu za konzistentnom kvalitetom usluge u tercijarnom sektoru projektnog područja 

Projektom se predlaže razvoj specifičnih ciljanih poruka i sadržaja za svaku od navedenih skupina popraćeno promotivnim i komunikacijskim alatima i aktivnostima kako bi se podigla svijest o koristi od turizma te time dobila potpora za njegov razvoj. 

Trajna kampanja bi se trebala temeljiti na načelima marketinga zajednice što obuhvaća izravan kontakt s članovima ciljanih skupina, s ciljanim sredstvima masovnih medija koji kampanji daju prepoznatljivost te tiskanim materijalima i sadržajima na mrežnim stranicama koje distribuiraju članovi zajednice. 



	Odgovornost za implementaciju
	Razvojna agencija, uz pomoć županijskih Turističkih zajednica. Gradske Turističke zajednice trebale bi biti odgovorne za impolementaciju strategije na lokalnoj razini.   

	Ciljane skupine
	· Službenici javnog sektora 

· Nevladine organizacije

· Privatni sektor općenito

· Zaposlenici koji dolaze u kontakt s turistima i/ili ostalim ljudima tijekom rada (vlasnici i prodavači u dućanima, konobari, hotelsko osoblje, vozači autobusa, frizeri, bankovni službenici, poštanski službenici, zaposlenici u javnom prijevozu…)

· Srednjoškolci 

· Šire stanovništvo

	Dionici 
	· Partnerstvo na županijskoj razini – program bi se trebao na konzistentan način implementirati u obje županije; trebalo bi sklopiti partnerstvo s predstavnicima javnih medija (da daju potporu u vidu javnog objavljivanja); partnerstvo s organizatorima događanja; partnerstvo s privatnim sektorom (donacije, sponzorstva)

	Očekivani rezultati
	· Podići razumijevanje turizma i koristi od njega

· Dobiti javnu poptoru za razvijanje i investiranje u turizam 

· Podići svijest stanovništva o atraktivnosti njihove regije te tako postići: a) potražnju od strane lokalnog stanovništva; b) usmenu promociju izvan projektnog područja 

· Mobilizirati lokalne poduzetnike da investiraju u turističke projekte 

· Mobilizirati lokalne i županijske vlasti da podupiru turističke projekte 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Razviti jedinstveni “krovni” program aktivnosti za ciljanu publiku 

· Razviti i proizvesti informativne letke za gore navedene specifične tržišne segmente 

· Educirati članove turističkih zajednica o implementiranju programa za informiranje zajednice o turizmu 

· Pobrinuti se da ti programi budu predstavljeni na svim događajima vezanim za turizam 

· Promovirati turističke interese županijskim i općinskim dužnosnicima kako bi se osigurala potpora i investiranje u infrastrukturu turističkog razvoja 

· Dogovoriti redovito objavljivanje novosti o inicijativama turističkog razvojana radijskim programima i novinama 

· Dogovoriti s lokalnim javnim medijima promociju turističkih atrakcija i događaja kako bi se potakla potražnja na regionalnoj razini

· Razviti ciljane aktivnosti za srednjoškolce kako bi se potaknuo interes za školovanje u turizmu, te kako bi se više cijenio razvoj turističkih potencijala 

	Vremenski plan
	· Pripremna faza (planiranje, izrada materijala) – 6 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Program educirati edukatora – 6 – 8 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Program lansiranja kroz medije– 8 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Implementirati kampanju– intenzivne aktivnosti - 8 – 23 mjeseci nakon usvajanja MPT

· Program kontinuiranog informiranja javnosti - trajno




	Projekt br. 4.2: 
	Stručni edukativni program za pripremu lokalnih marketinških i promotivnih planova i programa 

	Kategorija projekta
	Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa

	Područje projekta
	Čitavo projektno područje

	Opis projekta
	Nedostatak dobro osmišljenog marketinškog i promotivnog plana na općinskoj i županijskoj razini i dalje predstavlja najvažniji nedostatak za odgovarajuće upravljanje procesom turističkog razvoja. Takva je situacija samo logičan odraz ukupnog nedostatka stručnih znanja (i/ili osposobljenih stručnjaka) koji su potrebni kako bi se mogao pripremiti takav dokument. Kako bi se osigurala priprema marketinških i promotivnih planova na općinskoj (lokalnoj) razini i povećala kvaliteta tih dokumenata, potrebno je razviti program za edukaciju stručnjaka koji će osposobiti gradske turističke zajednice, županijske turističke odjele i druge javne institucije odgovorne za razvoj turizma u tom području za samostalno upravljanje procesom razvoja turizma. 

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija i MMTPV trebali bi pokrenuti edukativne programe 

	Dionici 
	· Županijske i gradske Turističke zajednice

· Privatni turistički sektor

	Očekivani rezultati
	· Bolja upotreba javnih sredstava za marketing i promociju 

· Povećanje broja uspješnih investicijskih projekata u privatnom sektoru 

· Obogaćivanje i diverzifikacija turističke ponude 

· Povećanje turističke aktivnosti

· Podizanje kvalitete života lokalnog stanovništva

	Okvirni plan aktivnosti
	· Poziv na javni natječaj

· Odabir institucija/pojedinaca za provođenje edukacije

· Izrada edukacijskog materijala

· Odobrenje edukacijskog materijala od strane Ministarstva

· Implementacija

	Vremenski plan
	· Poziv na javni natječaj – odmah nakon usvajanja MPT

· Odabir institucija/pojedinaca za provođenje edukacije – 1 mjesec nakon objavljivanja natječaja

· Finalna verzija edukacijskog materijala – 3 mjeseca nakon odabira autora 

· Implementacija – 4 mjeseca nakon izbora institucija i pojedinaca za provođenje edukacije


	Projekt br. 4.3: 
	Izrada regionalnog strateškog marketing plana 

	Kategorija projekta
	Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa 

	Područje projekta
	Čitavo projektno područje

	Opis projekta
	Nedostatak dobro osmišljenog marketinškog i promotivnog plana na lokalnoj i županijskoj razini i dalje predstavlja najvažniji nedostatak za odgovarajuće upravljanje procesom turističkog razvoja. Stoga treba pripremiti sveobuhvatni Strateški marketing plan kako bi se popravilo takva situacija. Na temelju analize resursa i atrakcija te ukupne procjene potencijala za razvoj turizma, ovime bi se trebalo predložiti najučinkovitiji oblik tržišnog pozicioniranja područja u cjelini, ali i pojedinih karakterističnih područja, zona i klastera. Nadalje, ovime bi se dao prijedlog o tome koje turističke proizvode treba razviti te kako ih komercijalizirati na inozemnom i domaćem tržištu. Naposljetku, ovime bi se izložile sve potrebne aktivnosti za njihovu implementaciju zajedno s procjenom operativnih troškova za svaku pojedinu aktivnost.  

	Odgovornost za implementaciju 
	Razvojna agencija i županijske Turističke zajednice 

	Dionici 
	· Javni i privatni sektor i turistička privreda 

	Očekivani rezultati
	· Bolja uporaba javnih sredstava za marketing i promociju

· Povećanje broja uspješnih investicijskih projekata u privatnom sektoru 

· Obogaćivanje i diverzifikacija turističke ponude projektnog područja
· Povećanje turističke aktivnosti

· Povećanje kvalitete života lokalnog stanovništva 

	Okvirni plan aktivnosti
	· Poziv na javni natječaj

· Odabir institucija i autora

· Izrada plana

· Odobrenje plana 

· Implementacija

	Vremenski plan
	· Poziv na javni natječaj – odmah nakon usvajanja MPT

· Odabir institucija i autora – 1 mjesec nakon objave natječaja 

· Finalna verzija plana – 5 mjeseci nakon odabira autora 

· Implementacija – 5 mjeseci nakon odabira institucija i pojedinaca za provedbu edukacije 


8.6. Odabir prioritetnih razvojnih projekata 
8.6.1. Kriteriji odabira za prioritetne projekte 

U svrhu identificiranja i odabira 10 najkorisnijih projekata koji bi se uključili u Turistički master plan kao prioritetni razvojni projekti, primjenjeni su sljedeći dodatni kriteriji selekcije:  

· Opseg/veličina potencijalnog utjecaja na projektno područje (tržišna diferencijacija, razvoj novih proizvoda, prijem turista, stvaranje imidža, itd.)
· Procjena troškova (što manje, to bolje)
· Najučinkovitije korištenje skromnih resursa 
· Očekivano vrijeme implementacije (što kraće, to bolje) 
· Opća prihvaćenost u javnosti (lokalne zajednice)
· Najbolja usklađenost sa strategijom razvoja turizma u projektnom području (vizija, misija, ciljevi) 
· Najbolja usklađenost sa strategijom razvoja turizma Hrvatske 
8.6.2. Odabir 10 prioritetnih razvojnih projekata

Opisi 25 projekata s užeg popisa su prezentirani Radnoj grupi i razmotreni na sastanku održanom početkom rujna 2007., sa zadatkom da se identificira deset najprosperitetnijih projekata za odobrenje Upravljačkog odbora.

Konzultanti su Upravljačkom odboru 11. rujna 2007. prezentirali deset projekata koje je identificirala Radna grupa. Na osnovi toga je Upravljački odbor izabrao deset projekata koji će biti uključeni kao prioritetni razvojni projekti u Turistički master plan. To su:

1) Izrada priručnika za razvoj i unaprijeđenje malih smještajnih kapaciteta uključujući razvoj stručnih edukativnih programa
2) Razvoj i implementacija jedinstvenog sustava turističkih informacijskih centara i općih informacijskih i interpretacijskih kapaciteta  (također uključuje dovršetak jedinstvenog sustava “smeđe signalizacije” za turističke atrakcije širom projektnog područja)
3) Izrada strateškog plana za razvoj turističke rute srednjovjekovnih dvoraca/utvrda u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji 
4) Strateški razvojni plan i plan aktivnosti za planinarske i biciklističke staze u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji   
5) Izrada strateškog plana  za razvoj promatranja biljnog i životinjskog svijeta u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji 
6) Izrada strateškog plana za razvoj malih pansiona duž obale između Senja i Karlobaga 
7) Izrada strateškog plana za razvoj sportskog ribolova, s posebnim naglaskom na ribolov na pastrve u dolini Gacke 
8) Studija razvoja potencijala ruralnog turizma Karlovačke i Ličko-senjske županije 
9) Bolje informiranje zajednice o potencijalima turističkog razvoja i mogućnostima u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji  
10) Izrada regionalnog plana marketinških aktivnosti za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju  u okvirima strategije nacionalnog marketinga  
Valja naglasiti da je Upravljački odbor pri odabiru prioritetnih projekata gotovo u cjelosti poštovao mišljenje i sugestije Radne grupe.

8.6.3. Strategija implementacije deset prioritetnih projekata  

Načelno, projektni zadatak predviđa financiranje iz međunarodnih izvora prioritetnih projekata izabranih za  “trenutnu implementaciju” i traži od konzultanata da:

“…izrade cjelovitu aplikaciju za financiranje za svaki od tih projekata, u formatu koji će ovisiti o izvoru financiranja….”

Iako su se konzultanti pridržavali zahtjeva projektnog zadataka i pripremili za svaki od deset izabranih projekata aplikaciju koristeći standardni obrazac za aplikaciju EK što je prezentirano u zasebnom dijelu Turističkog master plana, to možda neće biti najprimjereniji način osiguranja implementacije prioritetnih projekata. Nekoliko je razloga za ovu tvrdnju:

· Proces apliciranja i odobravanja sredstava je općenito dugotrajan

· Nema garancija da su projekti za koje je podnesena aplikacija ujedno i odobreni – posljednji primjer iz Karlovačke i Ličko-senjske županije pokazuje da je od najmanje šest aplikacija za financiranje turističkih proizvoda u regiji podnesenih u veljači 2007. samo jedan odobren, a ostali su odbijeni 

· Jednom kada se projekt pripremi za vanjsko/donatorsko financiranje, javlja se tendencija da se ne traže više alternativne opcije za implementaciju 

Ovisnost o vanjskom financiranju glavnih razvojnih aktivnosti kao što je to slučaj u ovom pristupu pojedinačnog financiranja deset prioritetnih razvojnih projekata i oko 15 dodatnih prioritetnih projekata  znači da se vrlo teško postiže cjeloviti i koordiniran razvoj turizma u bilo kojem, pa tako i u ovom, projektnom području. Stoga se predlaže konsolidirani pristup implementaciji kroz integrirani turistički razvojni program tehničke i financijske pomoći, kao što će to biti objašnjeno detaljnije u Poglavlju 9.
7. Plan aktivnosti za implementaciju
7.1. Uvod
U ovom zaključnom poglavlju objedinjeni su nalazi i preporuke iz ranijih poglavlja u jedinstveni akcijski plan Master plana turizma za Karlovačku u Ličko-senjsku županiju koji treba implementirati.

Kao što je navedeno u uvodnom poglavlju, cjelokupni Master plan pokriva projektno područje dviju županija u potpunom skladu s Projektnim zadatkom. Stoga objedinjeni akcijski plan sadrži i mnoge pojedinačne aktivnosti, s ciljem da se razvije turizam u tim područjima, bez obzira na činjenicu da te dvije županije neće razviti zajedničku implementacijsku strukturu.

Međutim, premda Projektni zadatak stipulira kako jednogodišnje kratkoročno, tako i 3-4-godišnje srednjoročno razdoblje plana aktivnosti, konzultanti smatraju da su ta dva plana integrirana te da se kratkoročni plan jednostavno sastoji od onih aktivnosti koje su predviđene za implementaciju tijekom prve godine od predviđenih 5 godina plana aktivnosti za implementaciju MPT. 

Shodno tome, odjeljak 9.2 prikazuje objedinjeni četverogodišnji akcijski plan implementacije Master plana turizma. Aktivnosti objedinjenog akcijskog plana klasificirane su u tri kategorije što je opisano u sekcijama od 9.2.1 do 9.2.3. Radi se o sljedećim grupama aktivnosti:

1. Aktivnosti predviđene za kompletnu implementaciju u 1. godini 

2. Aktivnosti koje će se započeti u 1. godini, a bit će dovršene tijekom sljedećih godina 

3. Aktivnosti koje će se implementirati nakon prve godine (početak i dovršenje u roku od 2 do 4 godine).

Na zahtjev dionika, nacrt plana implementacije TMP-a je dodatno razmatran, a što je rezultiralo nešto konzervativnijim prijedlogom implementacije u trajanju od 5, umjesto prvobitno predložene 4 godine. Nadalje, uzimajući u obzir ograničene resurse u obje županije, razdoblje implementacije pojedinih akvitnosti/projekata je produljeno, dok se broj aktivnosti/projekata u prvoj godini implementacije također smanjio. Konačno, početak implementacije 6 projekata s užeg popisa bio bi odgođen za razdoblje nakon isteka prvih 5 godina implementacije. Na taj način bitno je smanjen broj aktivnosti/projekata kojima valja upravljati od strane razvojnih agencija u svim razmatranim godinama.

Procjena troškova za implementaciju Master plana turizma razrađena je u odjeljku 9.3, prvo po principu aktivnost-po-aktivnost, a potom u integriranom obliku gdje su pojedinačne aktivnosti, od kojih su mnoge projekti prvog i drugog prioriteta, integrirane u jedinstveni razvojni program turizma, pogodan za apliciranje za EU financiranje.

Nadalje, u odjeljku 9.4 opisuju se razne opcije za osiguranje sredstava potrebnih za implementaciju aktivnosti predloženih Master planom, uključujući sredstva javnog sektora (proračun), moguće doprinose privatnog sektora, mogućnost samofinanciranja, kao i različite mogućnosti osiguravanja sredstava korištenjem sredstava donora. 

Naposljetku, u odjeljku 9.5 daju se smjernice za implementaciju Master plana s naglaskom na važnost neposredne implementacije prioritetnih aktivnosti, odnosno na potrebu formiranja neformalnog savjetodavnog tijela nužnog za implementaciju TMP-a (tzv. “Savjet za implementaciju TMP-a”). Posebno valja naglasiti da je ovdje naglašena potreba za redovitim ažuriranjem ove inačice TMP.

7.2. Plan aktivnosti za implementaciju Master plana
Kao što je uvodno rečeno, jednogodišnji kratkoročni i 3-4-godišnji srednjoročni plan aktivnosti objedinjeni su u petogodišnji plan aktivnosti kojim će se implementirati TMP. 

Međutim, kako bi sve bilo u skladu s Projektnim zadatkom, sve aktivnosti objedinjenog akcijskog plana su, prema početku njihove implementacije i trajanju, klasificirane u tri kategorije:

1. Aktivnosti predviđene za kompletnu implementaciji u 1. godini (početak i dovršenje)

2. Aktivnosti koje će se započeti u 1. godini, a bit će dovršene tijekom sljedećih godina

3. Aktivnosti koje će se implementirati nakon 1. godine (početak i dovršenje u roku od 2 do 4 godine)

Unutar svake kategorije, pojedinačne su aktivnosti dalje grupirane u sljedeć četiri komponente turističkog razvoja:

Komponenta 1.
Izgradnja institucija

Komponenta 2.
Unapređenje turističke infrastrukture

Komponenta 3.
Razvoj i diversifikacija proizvoda

Komponenta 4.
Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa 

Valja također istaknuti da su reference za aktivnosti koje su sublimirane u prioritetnim razvojnim projektima također sadržane na ovom mjestu, neovisno o činjenici da su svi prioritetni razvojni projekti, na razini konkretnih projektnih aplikacija, detaljno razrađeni i pripremljeni, te sačinjavaju Vol. II TMP-a.
7.2.1. Aktivnosti koje će se implementirati u 1. godini 

Komponenta 1
Izgradnja institucija

Aktivnost 1.1
Osnivanje Savjeta za implementaciju Master plana turizma 

Kao što je navedeno u sekciji 7.4.2, na preporuku konzultanata osnovan je Savjet za implementaciju TMP-a. Ovo neformalno tijelo savjetovat će županijske turističke zajednice,  Županijska poglavarstva i razvojne agencije u provedbi zaključaka TMP-a. Samim tim, ovo će tijelo figurirati kao svojevrsni forum za diskusiju između dionika javnog i privatnog turističkog sektora. 
Na inicijativu i uz facilitaciju konzultanata, osnivački sastanak Savjeta za implementaciju TMP-a održaj je 31. siječnja 2008. Za sam sastanak Konzultanti su pripremili nacrt Poslovnika Savjeta, s detaljnim prijedlogom uloga i zadataka. Sastanku su nazočili gotovo svi imenovani članovi. Zaključeno je da će se Poslovnik još malo doraditi i prevesti kako bi se mogao usvojiti na prvom sljedećem sastanku. 

Savjet će se sastajati barem jednom svaka tri mjeseca, odnosno prema potrebi. Na svom prvom sastanku, članovi Savjeta su odlučili da će se u inicijalnoj fazi implementacje TMP-a sastajati jednom mjesečno..

Nadalje, a sukladno diskusiji na prvom sastanku, Savjet bi se trebao fokusirati na sljedeće predstojeće aktivnosti: 
· Facilitacija integriranog programa razvoja turizma, uključujući pripremu projekta  fiche 

· Identifikacija pod-aktivnosti nekoliko prioritetnih razvojnih projekata koji se odmah mogu implementirati bez ikakvih ili samo uz minimalne troškove. 
Aktivnost 1.2
Osnivanje regionalnih agencija za razvoj:

Kao i u slučaju drugih županija u Hrvatskoj, Karlovačka i Ličko-senjska županija planiraju osnovati regionalne razvojne agencije koja će olakšati lokalni gospodarski razvoj putem, između ostalog, oblikovanja projektnih ideja, izrade aplikacija za međunarodno financiranje, odnosno implementaciju razvojnih projekata sličnim prioritetnim projektima uvrštenim u ovaj TMP. Agencije za razvoj pomažu tako što unaprijeđuju postojeće regionalne razvojne programe i osiguravaju da oni odgovaraju regionalnoj, nacionalnoj i politici EU, kao i da su privlačni za međunarodno donorsko financiranje.
Prema sadašnjim informacijama, Vijeća Karlovačke i Ličko-senjske županije će inicirati procese kojima će postojeće Jedinice za upravljanje projektom (JPP) postupno prerasti u prave razvojne agencije.

Ovdje se pretpostavlja da će obje Razvojne agencije biti uspostavljene tijekom 2008. godine. Svaka agencija počela bi poslovati samo s jednim stalno uposlenim djelatnikom. Tijekom 2009. godine svaka bi agencija uposlila još po jednog djelatnika, dok bi se treći djelatnik zaposlio predvidivo tijekom 2011. 

Aktivnost 1.3
Edukacija o planiranju i razvoju turizma 

Nakon službene odluke dionika i ugovornih strana da se neće osnivati zajednička implementacijska struktura za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju, odgovornost za implementaciju TMP-a uglavnom će ostati na dvjema postojećim županijskim turističkim zajednicama, županijskim skupštinama i na planiranim regionalnim razvojnim agencijama.

Slijedom toga, zahtjev iz izvornog Projektnog zadatka da se educira osoblje buduće nove zajedničke organizacijske strukture izmijenjen je, a fokus je usmjeren na osoblje postojećih turističkih zajednica, odnosno budućih razvojnih agencija koje treba pripremiti i educirati kako bi se omogućila učinkovita  implementacija TMP-a.

U tom kontekstu, u sekciji 7.5.1 su identificirane tri glavne edukacijske inicijative:

1. Seminar o Planiranju i razvoju turizma u Institutu za turizam 

2. Edukacijski program o Upravljanju projektnim ciklusom pri Agenciji za razvoj Varaždinske županije (AZRA) 
3. Edukacija direktora županijskih turističkih zajednica o organizaciji turizma na regionalnoj razini u Danskoj.

Dvodnevni seminar o Planiranju i razvoju turizma osmišljen je tako da osobama uključenim u planiranje i razvoj ove djelatnosti pruži uvid i temeljna znanja o osnovnim turističkim konceptima na kojima će sudionici moći sustavno nadograđivati dodatna znanja i iskustva. Seminar je sastavljen od sedam modula (usp. sekciju 7.5.2):

Modul 1: Uvod u turizam

Cilj uvodnog modula je: a) Definirati turističke termine i pojmove, b) Dati kratak pregled povijesti turizma i c) Identificirati glavne vrste turizma i turističkih razvojnih trendova 

Modul 2: Socio-ekonomski utjecaj turizma 

Cilj ovog modula je: a) Identificirati gospodarske i društvene koristi od turizma, osobito s regionalnog stajališta, b) Objasniti način mjerenja turističke aktivnosti i ograničenja takvog mjerenja i c) Razumjeti šire socio-ekonomske trendove koji utječu na razvoj turizma, osobito one koji se tiču projektnog područja.

Modul 3: Struktura i organizacija turističkog gospodarstva

Cilj modula je razumjeti kako je danas strukturiran i organiziran turistički sektor u nas s ciljem da se stekne uvid u turističke institucije i organizacije koje su zadužene za planiranje, promicanje i razvitak turističkog sektora.

Modul 4: Smještajni i ugostiteljski pod-sektori 

Ovaj se modul fokusira na: a) Strukturu i prirodu ugostiteljskog sektora, b) Kategorizaciju smještaja s obzirom na postojeću legislativu, c) Karakteristike potražnje za smještajem i kako sektor odgovara na promjenu obrasca potražnje i d) Vezu između ugostiteljskog i drugih pod-sektora turističkog sektora.

Modul 5: Turistički resursi i atrakcije

Ovaj će modul sudionicima omogućiti uvid u: a) Definiranje turističkih resursa i atrakcija, b) Klasifikaciju turističkih atrakcija – na temelju razvoja proizvoda, c) Upravljanje turističkom atrakcijom i d) Glavne atrakcije i resurse u projektnom području.

Modul 6: Turistički proizvodi u projektnom području

Na temelju analize nišnog tržišta i nišnog proizvoda provedene kao sastavnog dijela TMP-a, cilj ovog modula je: a) Uvesti pojam turističkog proizvoda i trendova u turističkoj potražnji, b) Dati pregled postojećih i potencijalnih proizvoda u projektnom području, c) Osigurati osnovno poznavanje segmenata nišnog tržišta i mehanizama za dopiranje do njih i d) Razumijeti vezu između turističkih proizvoda i odabranih prioritetnih razvojnih projekata TMP-a. 

Modul 7: Perspektive za razvoj turizma i planirani prioriteti za projektno područje 

Ovaj je modul posvećen važnosti planiranog razvoja turizma. Nadalje, modul se referira na pristup planiranju turističkog razvoja u projektnom području kako je to izvedeno u TMP-u. Ciljevi ovog modula su: a) Uvod u proces turističkog planiranja, b) Struktura i sadržaj TMP-a, c) Uloga dionika u procesu razvoja turizma i implementacije TMP-a.

Seminar je uspješno organiziran i proveden od strane Instituta za turizam tijekom 21. i 22. siječnja 2008. godine. Prisustovalo je više od 20 sudionika iz javnih i privatnih organizacija turističkog sektora obje županije.
Aktivnost 1.4
Edukacija o upravljanju projektnim ciklusom namijenjena djelatnicima razvojnih agencija 

Budući da TMP slijedi implementacijski pristup specificiran u Projektnom zadatku, projekte prve i druge razine prioriteta trebat će implementirati prema definiranom vremenskom planu, vodeći računa o proračunskim ograničenjima, odnosno o potrebi suradnje među dionicima.

Shodno tome, svi koji su uključeni u implementaciju TNP-a trebat će se dobro upoznati s fazama projektnog ciklusa uključujući identifikaciju, izradu, implementaciju, nadgledanje i evaluaciju. 

Kao što je navedeno u sekciji 7.5.3, razvojna agencija Varaždinske županije (AZRA) je identificirana kao jedna od najnaprednijih u RH po broju usvojenih i provedenih projekata, broju izravno i neizravno zaposlenog osoblja te iskustvu i znanju u upravljanju projektinim ciklusom. Osim toga, AZRA je spremna educirati osoblje predviđeno za implementaciju TMP-a o glavnim aspektima pripreme i provedbe projekta.

Slijedom toga, u suradnji s AZRA-om razvijen je edukacijski program te pokriva sljedeća područja: 

· Uvod u ciklus upravljanja projektom (identifikacija projekta, izrada, aplikacija i implementacija) u okvirima ROP-a

· Razvoj logičnih okvira

· Razvoj projektnih prijedloga

· Upravljanje regionalnim razvojnim agencijama 

· Uvod u donorske agencije i njihove prioritete financiranja 

· Praktično iskustvo u upravljanju projektima koji se trenutno implementiraju.

Usprkos velikom kašnjenju u imenovanju / odabiru kandidata, Županijska poglavarstva su tijekom siječnja 2008. godine izabrale po tri osobe koje će pohađati edukaciju u AZRI: 

Dok su konzultanti uspostavili kontakt s AZROM i održali preliminarne razgovore o sadržaju edukacije, Županije trebaju s AZROM samostalno dogovoriti sve detalje oko sadržaja edukacije, vremenskog trajanja i vremena održavanja edukacije. To je priopćeno Upravljačkom odboru na njegovoj 4. sjednici, održanoj u rujnu 2007. godine.. 

7.2.2. Aktivnosti koje treba započeti u 1. godini, a koje će biti dovršene u sljedećih nekoliko godina

S obzirom na ograničene resurse u postojećim županijskim strukturama, prva godina implementacije fokusira se na izgradnju institucija i pripremne aktivnosti koje će pospješiti implementaciju TMP-a. U tom smislu, u prvoj se godini implementacije (2008.) planira započeti svega nekoliko projektnih aktivnosti. Sve u svemu, predlaže se da tri projektne aktivnosti započnu umjerenim tempom, stavljajući naglasak na pripremne pod-aktivnosti koje se mogu poduzimati kroz djelovanje Savjeta za implementaciju TMP-a bez ikakvih, odnosno s minimalnim troškovima.
Tri projekta koja valja započeti izabrani su iz 10 predloženih projekata najvišeg prioriteta. Riječ je o prioritetnom projektu br. 2. a koji se odnosi na uspostavu jedinstvenog i cjelovitog sustava turističkih informativnih centara u sklopu Komponente 2 - turistička infrastruktura; o prioritetnom projektu br. 4 a koji se odnoi na strateški plan razvoja planinarskog turizma i cikloturizma u sklopu Komponente 3 – razvoj proizvoda; odnosno na prioritetni projekt br. 10, a koji se odnosi na regionalni marketing plan u sklopu Komponente 4 - Marketing i promidžba. 

Komponenta 1
Izgradnja institucija

Aktivnost 1.5
Jačanje postojećih županijskih turističkih zajednica 

Iako je riječ o aktivnosti koja će se protezati kroz petogodišnje implementacijsko razdoblje, direktori županijskih turističkih zajednica moraju svoje urede organizirati po uzoru na druge profesionalne europske regionalne turističke organizacije. Stoga su konzultanti omogućili edukaciju direktora u jednoj od najuspješnijih regionalnih turističkih organizacija u Danskoj, Fyntour, što je detaljnije razrađeno u sekciji 7.5.4.

Fyntour je osnovan 1996. s ciljem da vodi planiranje i marketing turizma u pokrajini Fyn, koja pokriva područje od oko 3.500 km2, slično kao Karlovačka županija. 

Organizacijska struktura Fyntoura slična je prvobitno planiranoj (odbačenoj) organizaciji KALIS-ART, s tim da Upravni odbor sačinjavaju članovi županijskih i općinskih skupština, gradskih/općinskih turističkih zajednica i djelatnika u privatnom turističkom sektoru.
Fyntour od svog osnivanja ima kontinuirani rast, trenutno zapošljava 20-25 stručnjaka, a godišnji proračun iznosi više od 20 milijuna kuna. Turistički je proizvod visoko diversificiran, ali fokusiran na niz specijaliziranih proizvoda, sličnih potencijalnim proizvodima u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji uključujući, između ostalog, sportski ribolov, planinarenje, cikloturizam, povijesne dvorce, jedrenje te turizam zasnovan na bajkama Hansa Christiana Andersena.

Fyntour se složio da direktori TZ Karlovačke i Ličko-senjske županije borave u njihovom uredu u Odenseu u razdoblju od dva tjedna u proljeće 2008. Tijekom tog razdoblja, direktori županijskih TZ će pratiti svakodnevne aktivnosti pojedinih odjela i sekcija u Fyntouru, uključujući razvoj proizvoda, marketing i odjel za razvoj ljudskih resursa, ovisno o interesu samih direktora.

Iako će se dodatna edukaciju u Fyntour-u omogućiti direktoricama županijskih TZ da se upoznaju s načinom poslovanja regionalnih turističkih organizacija, ovu edukaciju valja shvatiti samo kao skroman početak neophodnog kontinuiranog napora unapređivanja postojećih županijskih TZ, a što je identificirano kao jedno od ključnih ograničenja razvoja turizma u dvije županije. 

Stoga je neophodno da se županijska Poglavarstva odluče investirati u razvoj županijskih TZ paralelno s osnivanjem županijskih Razvojnih agencija. Naročito se to odnosi na razvoj i dodatno zapošljavanje ljudskog kapitala. Predlaže se da TZ Ličko-senjske županije angažira jednu osobu u statusu pomoćnog osoblja (sekretarica) do sredine 2008. godine, odnosno da obje županijske TZ zaposle po jednu stručnu osobu (VSS) na početku 2009. godine. Konačno, od sredine 2010. godine svaka bi TZ trebala zaposliti još po jednu osobu na razini SSS, pri čemu bi se ukupni broj djelatnika u svakoj od 2 županijske TZ popeo na 4 zaposlena. Pritom bi po dvoje bili u statusu stručnih suradnika (VSS), a dvoje bi imali status pomoćnog osoblja (SSS). 
Komponenta 2
Unapređenje turističke infrastrukture

Aktivnost 2.1
Jedinstveni sustav turističkog informiranja i interpretacije 

Ta je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 2 i detaljno je razrađena u Vol. II, u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje.

Glavni cilj ovoga projekta je razviti strateški okvir za cjelovit i jedinstveni sustav informiranja, od kompletnog opremanja posjetiteljskih centara do interpretacijskih tabli i informacijskih punktova. To predstavlja bitan element destinacijske ponude kojim se dočekuju gosti, pružaju korisne informacije i orijentacijski savjeti, interpretiraju resursi i atrakcije u destinaciji itd. Posjetiteljski centri nisu samo mjesta na kojima se gosti informiraju o destinaciji, već sadržaji koji podižu kvalitetu boravka. 

Specifični ciljevi ovoga projekta su:

1. Poticanje tranzitnih turista i destinacijskih posjetitelja na posjete turističkim atrakcijama i lokalitetima, sve u cilju povećanja broja noćenja u projektnom području.

2. Unapređenje turističke infrastrukture i podizanje zadovoljstva posjetitelja 

3. Razvijanje jedinstvenog i logičnog sustava turističkog informiranja i općenito unapređenje informacijskih i interpretacijskih sadržaja u regiji 

Projekt će u užem smislu uključivati:

1. Razvoj opće strategije i smjernice za uspostavu jedinstvene turističke signalizacije  

2. Razvoj smjernica za osnivanje sustava informiranja posjetitelja na 2-4 razine s različitim vrstama informacija 

3. Identifikacija lokacija za informativne sadržaje različitih razina 

4. Usporavu cjelovite mreže posjetiteljskih informacijskih centara i osvještavanje tržišta o tome 

5. Izrada poslovnog modela funkcioniranja različitih vrsta posjetiteljskih informacijskih centara 
Komponenta 3
Razvoj i diverzifikacija proizvoda

Aktivnost 3.2
Strateški razvojni i akcijski plan za uspostavu planinarskog turizma i cikloturizma 

Ova je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 4, te je detaljno razrađena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Planinarski i biciklistički turizam, u određenom obujmu, već postoji u projektnom području. U tom smislu, postoje i određen broj dobro definiranih planinarskih staza na Velebitu, Kleku i Plitvičkim jezerima. Nadalje, u Karlovačkoj je županiji razvijeno 550 km biciklističkih staza duž 10 ruta, a mreža tipa ‘bike and bed’ (bicikl i noćenje) obuhvaća 105 individualnih ponuđača smještaja. Druga potencijalno interesantna biciklistička područja u regiji nalaze se oko NP Sjeverni Velebit, na otoku Pagu i oko Duge Rese i Draganića.

Glavni cilj ove aktivnosti je povećati planinarski i biciklistički potencijal u regiji i smjestiti regiju u svjetsku kartu vrhunskih planinarskih i biciklističkih destinacija i to tako da se razvije sveobuhvatni okvir za dugotrajno održivi i konkurentan planinarski i turistički proizvod.
Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Objektivnu procjenu postojećih planinarskih i biciklističkih staza i evaluaciju njihove spremnosti za tržište 

2. Detaljno sagledavanje mogućnosti za razvoj novih lokacija pogodnih za trasiranje dodatnih planinarskih i biciklističkih staza 

3. Detaljnu analizu planinarskog i biciklističkog tržišta kako bi se odredio tržišni potencijal proizvoda 

4. Identifikaciju potreba za nove specijalizirane smještajne sadržaje s procjenom troškova i preporukom za optimalne lokacije 

5. Identifikaciju uslužnih aktivnosti u funkciji razvoja destinacijskog menadžmenta koje treba razviti i plan prikladnih programa edukacije 

6. Definiciju distribucijskih kanala za nove planinarske i biciklističke proizvode 

7. Razvoj operativnog marketinškog plana 

Komponenta 4
Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa 

Aktivnost 4.2
Izrada regionalnog marketinškog plana za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju 

Ova je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 10, a detaljno je specificirana u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Ova aktivnost ima za cilj optimizirati korištenje oskudnog proračuna za promociju razvijanjem čvrstog marketinškog i promocijskog plana turizma za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju. Taj bi plan trebao obuhvatiti niz aktivnosti posvećenih komercijalizaciji tzv. „soft adventure” turizma i drugim vrstama turizma specijalnih interesa, a koje bi trebalo provesti u prvoj godini implementiranja TMP-a. Ove bi aktivnosti, nadalje, trebale biti usklađene s okvirima nacionalnog marketinga i promocije. 

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Analizu postojećeg marketinškog sustava u dvjema županijama (institucije, osoblje, proračun, aktivnosti, distribucijski kanali, kvaliteta i kvantiteta promotivnog materijala, marketinška učinkovitost)

2. Definiranje svrhe i ciljeva regionalnog marketinškog plana koji će voditi i koordinirati aktivnosti dionika 

3. Procjenu potencijala za razvoj turizma u projektnom području za odabrane nišne proizvode koji su predloženi u Master planu 

4. Izradu sveobuhvatne analize turističkog tržišta kako bi se procijenila potencijalna potražnja za konkretnim turističkim proizvodima u projektnom području i ciljano pristupalo marketinškim i promotivnim aktivnostima

5. Definiranje portfelja proizvoda u projektnom području na temelju konkurentnosti i atraktivnosti proizvoda i predlaganje najprimjerenijih sredstava za razvoj i promociju proizvoda 

6. Razvijanje portfelja proizvoda i distribucijskih kanala karakterističnih za svaki od identificiranih geografskih klastera kako bi se osigurao ravnomjerniji razvoj turizma u projektnom području 

7. Izradu marketinškog plana za čitavo projektno područje i za pojedinačne geografske klastere, uključujući procjenu troškova za svaku od predloženih aktivnosti, s tim da se maksimizira učinkovitost dostupnih sredstava namijenjenih za marketing.
7.2.3. Aktivnosti koje treba kompletno implementirati u srednjoročnom razdoblju

S obzirom na ograničene resurse koje obje županije trenutno imaju na raspolaganju, vrijeme implementacije pojedinih aktivnosti je produljeno, dok je broj aktivnosti kojima se valja posvetiti od strane Razvojnih agencija u svim promatranim godinama bitno smanjen u odnosu na prvobitni nacrt Akcijskog plana.. 

Nadalje, predlaže se da se implementacija sljedećih 6 projekata s užeg popisa odgodi, odnosno da njihova implementacija započne nakon isteka prvih 5 godina implementacije TMP-a. To su:
· Aktivnost 3.11
Tehnička pomoć NP Plitvička jezera u unapređenju smještajne i druge turističke ponude 
· Aktivnost 3.12
Razvojni plan za upravljanje posjetama u Rastokama
· Activity 3.13
Studija izvedivosti nove smještajne ponude u Taborištu
· Activity 3.14
Razvojni plan za turističku valorizaciju sela u zaleđu Senja
· Activity 3.15
Razvojni plan za Eurovillage u Krasnu
· Activity 3.16
Istraživanje potencijala za razvoj hodočasnićkog turizma
Kao rezultat navedenog, ove aktivnosti neće biti uključene u daljnja razmatranja. Međutim, o detaljima ovih projekata može se saznati na temelju njihovog opisa u odjeljcima 8.5 i 8.6. 

Komponenta 2
Unapređenje turističke infrastrukture

Aktivnost 2.2
Priručnik za razvoj i unapređenje malih smještajnih objekata 

Ova je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 1, a detaljno je objašnjena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Uz bogatstvo nacionalnih parkova, parkova prirode i drugih zaštićenih područja, Karlovačka i Ličko-senjska županija predstavljaju idealno mjesto za čitav niz različitih malih obiteljskih smještajnih objekata koji privlače nišna tržišta sa specijalnim interesima kao što su ljubitelji prirode, kulturne baštine i dr. Osiguravanje takvih smještajnih objekata brojem i kvalitetom usluge koja zadovoljava potrebe tog potencijalnog tržišta rezultiralo bi povećanjem zadovoljstva posjetitelja, zbog čega bi oni duže boravili u destinaciji i rado ju ponovo posjećivali.

Na tim osnovama, u ovom se projektu vodi računa o izradi priručnika za razvoj i unapređenje malih smještajnih objekata čiji su glavni ciljevi:

1. Podizanje kvalitete turističkih smještajnih objekata i usluga u regiji što će povećati zadovoljstvo posjetitelja 

2. Osiguravanje tržišne uspješnosti malih (obiteljskih) smještajnih objekata u regiji 

3. Povećati učinkovitost državnih poticajnih sredstava povezanih s razvojem privatnih turističkih smještajnih kapaciteta.

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Izradu sveobuhvatnog edukativnog priručnika s uputama o načinu “kako učiniti” (eng. “how-to-do”) koji će postojeće i potencijalne pružatelje smještaja osposobiti da razviju visoku kvalitetu smještajnih objekata u skladu s očekivanjima tržišta 

2. Promovirati priručnik i poticati na korištenje njime 

3. Omogućiti osnivanje savjetodavnog centra u kojem će, bez naplate usluge, potencijalni investitori moći doći do svih bitnih informacija relevantnim za vlastite projekte.

Aktivnost 2.3
Strateški plan za razvoj smještajnih kapaciteta duž ceste Senj-Karlobag 

Ova je aktivnost odabrana kao prioritetni project br. 6, te je detaljno objašnjena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Obalni pojas duž ceste Senj-Karlobag podno Velebita vrlo je razveden i raspolaže s mnoštvom uvala. Iako su neke od tih uvala nekada bile korištene kao prirodne luke, turistički planeri i lokalne vlasti su zanemarili njihov potencijal za turistički razvoj. Na temelju prirodne ljepote krajolika i suprotnosti između Jadranskog mora na jugu i Velebita na sjeveru, taj pojas nudi mnoštvo mogućnosti za turističke doživljaje, od pasivnog odmora i uživanja u suncu i plaži, do raznovrsnih aktivnih i adrenalinskih sadržaja. Kako bi se potakla turistička potražnja i povećala posjećenost ovom dijelu projektnog područja, potrebno je povećati broj i raznovrsnost smještajnih objekata. Nadalje, čitavi razvojni koncept treba pažljivo planirati kako bi se očuvala održivost okoliša i dugoročna tržišna atraktivnost područja.

Na tim osnovama, ova se aktivnosti svodi na izradu strateškog okvira za razvoj klastera i malih (obiteljskih) smještajnih objekata građenih u tradicionalnom stilu, a ciljevi su:

1. Očuvati neizgrađeni obalni pojas od moguće degradacije i osigurati održivi turistički razvoj 

2. Zainteresirati turiste i povećati posjećenost NP Sjeverni Velebit  

3. Očuvati i/ili revitalizirati nacionalnu baštinu, osobito graditeljsku.

Projekt  uključuje sljedeće pod-aktivnosti:

1. Detaljno istraživanje najpogodnijih lokacija za male smještajne objekte i procjenu njihovog nosivog kapaciteta 

2. Identifikaciju potreba za dodatnom infrastrukturom 

3. Procjenu ekonomske održivosti za svaku od odabranih lokacija 

4. Definiranje distribucijskih kanala za novi turistički proizvod i informiranje tržišta o njemu 

5. Preporuke poticajnih mjera za investiranje u identificirane smještajne objekte.

Aktivnost 2.4
Studija repozicioniranja HOC Bjelolasica 

Iako ova aktivnost nije odabrana kao prioritetni project, uključena je u uži popis od 25 potencijalnih prioritetnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u sekcijama 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 3.4 u sekciji 8.5.2. 

Sadašnji model korištenja, tržišnog pozicioniranja i ukupne ekonomske koristi HOC Bjelolasica ne donosi očekivane rezultate, dapače, mogao bi prouzročiti ozbiljne probleme glede održivog menadžmenta destinacijom, uporabe resursa i očuvanja kvalitete prostora. Na osnovi pristupa najbolje prakse, cilj ovoga projekta je dati prijedlog za najbolji koncept razvoja destinacije, za daljnji razvoj, unapređenje i eventualna proširenja postojećih sadržaja, predložiti ciljane tržišne segmente, odnosno izvršiti procjenu ekonomske održivosti predloženih sadržaja. Projekt bi također trebao predložiti najpogodniji model vlasništva i upravljanja resortom.

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Definiranje koncepta najbolje uporabe objekata u Olimpijskom centru i procjenu ekonomske održivosti
2. Izradu svih potrebnih projektnih dokumenata
3. Pripremu i provedbu natječaja
4. Odabir najpovoljnijih investicijskih ponuda 
Komponenta 3
Razvoj i diversifikacija proizvoda

Aktivnost 3.1
Strateški plan za izradu turističke  rute „Srednjevjekovni dvorci i utvrde” 

Ta je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 3, te je detaljno objašnjena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Glavni cilj projekta je izraditi okvir za razvoj turističke rute posvećenoj kulturnoj baštini u projektnom području s fokusom na srednjevjekovne utvrde i dvorce. Nadalje, projekt je povezan s diversificiranjem strukture proizvoda, kao i zaštitom, restauracijom i održivom upravljanju regionalnim kulturnim resursima. 

U užem smislu projekt će uključivati:

1. Procjenu kvalitete resursa (dvoraca i utvrda) i njihovu pojedinačnu i zajedničku pripremu za tržište 

2. Procjenu veličine i profila tržišta od interesa za regionalnu rutu dvoraca i utvrda 

3. Identifikaciju i osnivanje partnerstva za razvoj baštinske staze 

4. Identifikaciju turističkih proizvoda vezanih za stazu 

5. Preporuke za renoviranje i razvojne projekte 

6. Izradu idejnih razvojnih planova i interpretacijskih strategija za odabrane lokalitete uključujući i procjenu prihvatnog potencijala

7. Informiranje nacionalne i međunarodne javnosti o novouspostavljenom proizvodu 

Aktivnost 3.3
Izrada strateškog plana za turizam povezan s promatranjem biljnog i životinjskog svijeta

Ova je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 5, te je detaljno objašnjena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Glavni cilj ove aktivnosti je izraditi sveobuhvatni okvir za razvoj dugoročno održivog i konkurentnog kvalitetnog turističkog proizvoda zasnovanog na prirodi, na bogatoj i dobro očuvanoj flori i fauni u regiji, uključujući između ostalog, velike sisavce kao što su medvjedi i jeleni, odnosno ptice.

Projekt će uključivati sljedeće podaktivnosti:

1. Detaljno istraživanje potencijalnih lokacija za promatranje flore i faune 

2. Detaljnu analizu tržišta za promatranje flore i faune kako bi se definirao tržišni potencijal proizvoda 

3. Izradu strateškog akcijskog plana za razvoj najperspektivnijih lokacija za promatranje flore i faune 

4. Izradu planova lokaliteta i interpretacijskih strategija za najperspektivnije lokacije 

5. Identifikaciju potrebe za novim i specijaliziranim smještajnim objektima s procjenom troškova i preporukama optimalnih lokacija 

6. Identifikaciju potrebe za dodatnom infrastrukturom i službama za upravljanje destinacijom i izradom odgovarajućeg edukacijskog programa 

7. Definiranje distribucijskih kanala za nove proizvode promatranja biljnog i životinjskog svijeta 

8. Izradu operativnog marketinškog plana 

Aktivnost 3.4
Izrada strateškog plana za razvoj sportskog ribolova 

Ta je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 7, te je detaljno objašnjena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Premda je sportski ribolov u dolini rijeke Gacke bio razvijen i prije Domovinskog rata i osobito je bio popularan među turistima na japanskom tržištu, potencijal sportskog ribolova na širem području bio je donekle zanemaren. Stoga, osim vraćanja doline Gacke na vodeću poziciju u ribolovu na pastrve, sportski ribolov u čitavom projektnom području treba razviti kao vodeći turistički proizvod i zaštitni znak regije. Zbog toga je glavni cilj ove aktivnosti izraditi sveobuhvatni okvir za razoj dugoročno održivog i konkurentnog sportsko-ribolovnog turizma.

Da se postigne taj cilj, a da se minimizira rizik od divlje izgradnje i eventualnih šteta u okolišu, treba poduzeti sljedeće aktivnosti: 

1. Provesti detaljno istraživanje lokacija u regiji pogodnih za sportski ribolov 

2. Identificirati potrebe za novim i specijaliziranim smještajnim objektima s preporukama za optimalne lokacije 

3. Identificirati i procjeniti troškove za eventualnu dodatnu infrastrukturu 

4. Identificirati dodatne uslužne djelatnosti kao podršku destinacijskom menadžmentu i izraditi odgovarajuće edukacijske programe 

5. Definirati distribucijske kanale za nove proizvode sportskog ribolova 

Razviti operativni marketinški plan
Aktivnost 3.5
Studija o potencijalima za razvoj ruralnog turizma 

Ta je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 8, te je detaljno objašnjena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Tu je aktivnost Upravljački odbor odabrao kao prioritetni projekt s ciljem da se istraže mogućnosti za razvoj ruralnog turizma. 

Konzultanti smatraju da se turizam u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji većinom odvija u ruralnim područjima, bilo da je riječ o planinarenju, biciklizmu, sportskom ribolovu, promatranju prirode, lovu ili kulturnom turizmu. Turizam će uvijek biti povezan s nekom od kulturnih aktivnosti ili s aktivnošću u prirodi ili s nekom drugom aktivnošću koja je zanimljiva turistima. Ruralni turizam sam po sebi nije osobito privlačan za turiste. Stoga su ciljevi ove studije sljedeći: 

1. Procijeniti potencijal za razvoj ruralnog turizma i identificirati veze s raznim vrstama turizma specijalnih interesa kako bi se osigurao održivi razvoj turizma u ruralnim područjima, te eventualno identificirati klastere obiteljskih poljoprivrednih domaćinstava

2. Obogatiti postojeću turističku ponudu, ali i očuvati i/ili revitalizirati poljoprivredna zemljišta 

3. Poticati samozapošljavanje

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Identifikaciju najvažnijih oblika turizma specijalnih interesa koji imaju najviše potencijala da privuku posjetitelje u ruralna područja 

2. Detaljno istraživanje najprikladnijih lokacija za razvoj ruralnog turizma i procjenu njihovog nosivog kapaciteta 

3. Identifikaciju eventualnih potreba za dodatnom infrastrukturom 

4. Procjenu ekonomske održivosti razvoja ruralnog turizma 

5. Prijedlog odgovarajućih poticajnih mjera.

Aktivnost 3.6
Strateški razvojni i marketinški plan vinskog i gastro turizma
Ova aktivnost nije odabrana kao prioritetni razvojni projekt, ali je uvrštena u uži popis od 25 potencijalnih razvojnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u odjeljcima 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 3.4 u sekciji 8.5.2.

S porastom interesa za lokalnu gastronomiju i enologiju, ova regija ima potencijal za razvoj gastronomski i vinski turistički proizvod. Razvoj proizvoda povezan je s vinarijama i privatnim proizvođačima sira koji djeluju kao autonomne turističke atrakcije i nude niz doživljaja, slikovitih cesta, vinskih podruma te tematskih događanja vezanih uz vino i hranu. Projektom se želi oblikovati i razviti dobro organizirani gastronomski i vinski turistički proizvod u regiji primjenom dvojakog pristupa: 

1. Izradom idejnog plana za daljnji razvoj vinskog i gastronomskog turizma i
2. Primjenom metode razvoja na lokalnoj razini kako bi se osiguralo sudjelovanje i angažiranost dionika 
Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Evaluaciju postojećeg vinskog i gastro turističkog proizvoda i identifikaciju nedostataka u proizvodu te preporuke za njegovo unapređenje  
2. Identifikaciju dionika i njihovih ljudskih i financijskih resursa 
3. Razvijanje plana za razvoj vinskog turizma kako bi se osigurala sinergija između javnog i privatnog sektora 
4. Primjenu načela razvoja primjerenoj lokalnoj zajednici kojim se generira potpora i angažiranost svih dionika koji su uključeni u proces 
5. Izradu akcijskog plana
6. Implementaciju akcijskog plana i promotivne aktivnosti 
Aktivnost 3.7
Studija o potencijalu za razvoj speleološkog turizma 

Ova aktivnost nije odabrana kao jedan od prioritetnih projekata, ali je uvrštena u uži popis od 25 potencijalnih razvojnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u odjeljcima 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 3.5 u odjeljku 8.5.2.

Uz brojne kraške formacije široko rasprostranjene po Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, ovaj prostor bogat je špiljama, od kojih neke spadaju među najduže/najdublje u Europi. Stručnjaci hrvatskih speleoloških društava organiziraju speleološke tečajeve i ekspedicije za najpustolovnije turiste. Međutim, za sada je samo nekoliko špilja dostupno posjetiteljima. Pećinski park Grabovača ima ambiciozne planove, ali mu nedostaju sredstva da realizira svoje turističke potencijale. Nadalje, NP Sjeverni Velebit planira da kroz sljedećih 12 mjeseci za javnost otvori dvije špilje. Sa značajnim porastom speleološke potražnje na inozemnom tržištu, ima potencijala da se ovi resursi razviju u snažan nišni proizvod. Ovom se aktivnošću želi evaluirati potencijal za razvoj špiljarstva kao zasebne tržišne niše u projektnom području 

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Identifikaciju špilja koje su najpogodnije za turističke posjete 

2. Izradu dobro utemeljene koncepcije održivog razvoja proizvoda  

3. Identifikaciju i preporuke o najprimjerenijem tržišnom pozicioniranju 

4. Izradu smjernica za implementaciju

Aktivnost 3.8
Razvoj muzeja u tvornici tekstila u Dugoj Resi 

Ova aktivnost nije odabrana kao prioritetni projekt, ali je uvrštena u uži popis od 25 potencijalnih razvojnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u odjeljcima 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 3.6 u odjeljku 8.5.2.

Tvornica tekstila u Dugoj Resi ima impresivnu i dokumentiranu povijest. Izgrađena je na obali rijeke Mrežnice krajem 19. stoljeća. Danas tvornički kompleks obuhvaća izvorne zgrade tvornice, elektranu, kuću za majstore (zanatlije) te vlasničku zgradu s gostinjskom kućom, lijepo organiziranim parkom, upravnom zgradom i dječjim vrtićem te ambulantom za tvorničke radnike. Cijeli tvornički kompleks zaslužuje da se razvije u proizvod za turističke posjete, a mogao bi postati i jedna od vodećih atrakcija u regiji  i pridonijeti raznovrsnosti proizvoda.

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Izradu dobro utemeljene koncepcije održivog razvoja proizvoda 
2. Identifikaciju potrebne turističke infra i suprastrukture 
3. Utvrđivanje organizacijskih pitanja kao što su radno vrijeme, cijena ulaznice, interpretacija, stručno vođenje i odgovarajuća oprema

4. Lansiranje na tržište i komercijalizacija

Aktivnost 3.9
Strateški plan za razvoj lovnog turizma

Ova aktivnost nije odabrana kao prioritetni projekt, ali je uvrštena u uži popis od 25 potencijalnih razvojnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u odjeljcima 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 3.7 u odjeljku 8.5.2.

Lov je dobro organiziran u projektnom području i ima duge povijesne veze s turizmom. U Karlovačkoj županiji 175.000 hektara zemljišta otpada na lovišta, od čega su dvije trećine pod šumom. U Ličko-senjskoj županiji planinska lovišta nude izvrsne mogućnosti za lov koji organiziraju lovoovlaštenici i turističke agencije. 

Kao što je navedeno u sekciji 8.5.2, lov na krupnu divljač uključuje lov na veprove, jelene, srne, medvjede, muflone, divokoze i jelene lopatare. Lov na sitnu divljač uključuje lov na jarebice, šljuke, prepelice, fazane, zečeve i divlje patke. Lov na veprove se organizira na Petrovoj Gori, u Slunju, Pokuplju, Bosiljevu i u Perušićkim lovištima. U tom području ima nekoliko lovačkih domova, a većina je pod upravom Hrvatskih šuma i lovačkih društava. Neki domovi su dovoljno veliki i dovoljno dobro opremljeni za ugošćavanje poslovnih sastanaka, prijema i proslava. Projektna ideja ima za cilj evaluirati potencijal lova kao zasebnog nišnog tržišta i predložiti sveobuhvatnu strategiju o tome kako stvoriti visoko konkurentan turistički proizvod.

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Izradu dobro utemeljene koncepcije održivog razvoja lovnog turizma 
2. Identifikaciju troškova turističke infra i suprastrukture potrebne za razvoj lovnog turizma 
3. Utvrđivanje organizacijskih pitanja poput koncesije za lovni turizam, određivanje cijena, vremena dostupnosti lovnih terena 

4. Lansiranje na tržište i komercijalizacija
Aktivnost 3.10
 Razvoj ronilačkog turizma na lokacijama podvodnih arheoloških nalazišta u Novalji 

Ova aktivnost nije odabrana kao prioritetni projekt, ali je uvrštena u uži popis od 25 potencijalnih razvojnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u odjeljcima 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 3.9 u odjeljku 8.5.2.

Ronilaštvo je dobro organizirano duž obale Jadranskog mora uključujući i otok Pag u Ličko-senjskoj županiji, gdje se nude različite mogućnosti za ronjenje na mjestima potonuća brodova,  u špiljama, odnosno na lokacijama rimskih podvodnih arheoloških nalazišta. Ronjenje organiziraju registrirani ronilački centri, pri čemu se nudi čitav spektar ronilačkih iskustava za početnike i za napredne, noćno ronjenje te mogućost pohađanja ronilačke škole. Premda je taj proizvod već donekle razvijen, mogao bi se još i dodatno proširiti. Sve više ljudi putuje u inozemstvo sa željom da nauče roniti. Toj grupi možemo dodati one koji su ronili po prvi put s učiteljem ronjenja i oduševili se time.

Projektom se žele iskoristiti mogućnosti za formiranje paketa koji se mogu prodavati na inozemnom tržištu. Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Identifikaciju i mapiranje najpogodnijih lokacija za ronjenje 
2. Izradu dobro utemeljene koncepcije održivog razvoja povijesnog ronjenja u Novalji
3. Identifikaciju i preporuku najprimjerenijeg tržišnog pozicioniranja 

4. Izradu smjernica za implementaciju 
5. Osiguravanje suradnje relevantnih privatnih poduzetnika 

6. Lansiranje na tržište i komercijalizacija 

Aktivnost 3.17

Razvoj kulturnih i baštinskih itinerara

Ova aktivnost nije odabrana kao prioritetni projekt, ali je uvrštena u uži popis od 25 potencijalnih razvojnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u odjeljcima 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 3.19 u odjeljku 8.5.2.
Projektno područje, osim srednjevjekovnih dvoraca i utvrda, nudi i cijeli spektar drugih raznovrsnih povijesnih i/ili kulturnih resursa. Riječ je o arheološkim iskopinama Ilirskog plemena (Japodi) koje datiraju još iz predrimskog doba, a čiji se artefakti nalaze diljem cijelog projektnog područja, mnoštvu crkava i samostana raznih stilova i starosti, poznatim povijesnim osobama (koje su rođene ili su živjele u ovom području), dobro očuvanoj lokalnoj tradiciji i folkloru, živopisnim legendama i mitovima, te raznim događanjima. Budući da ni jedan od navedenih resursa sam za sebe ne bi mogao postati glavni turistički proizvod kao motiv za poduzimanje putovanja u tu regiju, projektom se želi procijeniti ekonomska održivost oblikovanja raznovrsnih kulturnih i baštinskih itinerara koji bi bili sastavljeni od najatraktivnijih kulturnih i povijesnih elemenata

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Identifikaciju onih resursa i atrakcija koji su najprikladniji za posjete turista 
2. Izradu dobro utemeljene koncepcije održivog razvoja proizvoda kulturne baštine
3. Identifikaciju i preporuke za najprimjerenije tržišno pozicioniranje 

4. Identifikaciju optimalnog tržišnog pozicioniranja

5. Razvoj smjernica za implementaciju

Komponenta 4
Marketing, promocija i razvoj ljudskih resursa 

Aktivnost 4.1
Podizanje svijesti lokalne zajednice o značenju turizma za projektno područje 

Ova je aktivnost odabrana kao prioritetni projekt br. 9, te je detaljno objašnjena u aplikaciji za međunarodno donorsko financiranje u Vol. II Master plana.

Glavni cilj projekta osvještavanja lokalne zajednice je povećati svijest o potencijalima za razvoj turizma i koristi koje od njega mogu imati Karlovačka i Ličko-senjska županija. 
Projekt će u prvom redu osigurati da javnost i lokalni poduzetnici steknu svijest o potencijalima turizma da generira poslovne prilike i mogućnosti za zapošljavanje, osobito u okvirima specijaliziranih nišnih tržišta kao što su sportski ribolov, promatranje biljnog i životinjskog svijeta, planinarenje i cikloturizam, staze srednjevjekovne baštine itd. Ti proizvodi i njihova kvaliteta ovise o kombinaciji pratećih komponenata – smještaja, vodiča, prodaji opreme i usluga, restorana i drugih prehrambenih objekata, proizvodima lokalne kuhinje, brošurama i planovima, interpretaciji, a što sve otvara mogućnosti za poduzetništvo i zapošljavanje lokalnog stanovništva. Važno je razviti svijest o mogućnosti turizma da generira zapošljavanje i ukazati na konkretne poslovne mogućnosti za lokalno stanovništvo.

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Razvoj kampanje osvještavanja lokalnih poduzetnika o turizmu, o potencijalu za razvoj turizma u projektnom području, odnosno o koristima od turizma i poslovnim mogućnostima koje se nude kroz turizam 
2. Motiviranje poduzetnika da investiraju u turističke projekte, kroz radionice i distribuciju odgovarajućih edukativnih paketa 
3. Provedbu kampanje osvještavanja o turizmu kako bi se pružile informacje o turističkim razvojnim planovima te potencijalnim izravnim i neizravnim koristima lokalne zajednice i osigurala potpora za turističke razvojne inicijative 
4. Razviti svijest lokalne zajednice o dostupnim i potencijalnim turističkim proizvodima i uslugama u regiji s ciljem dasvi članovi zajednice postanu svojevrsni ambasadori turizma u projektnom području 
5. Edukacija zaposlenika u turističkom uslužnom sektoru o ugostiteljstvu općenito i o ulozi koju oni imaju u turističkom vrijednosnom lancu.
Aktivnost 4.3
Edukacija lokalnih turističkih zajednica o izradi marketinških planova 

Ova aktivnost nije odabrana kao prioritetni projekt, ali je uvrštena u uži popis od 25 potencijalnih razvojnih projekata kao što je prikazano u Tablici 8.1 i opisano u sekcijama 8.4 i 8.5. O toj se aktivnosti govori i u kratkom opisu projekta br. 4.2 u sekciji 8.5.2.

Nedostatak dobro osmišljenog marketinškog i promotivnog plana na općinskoj i županijskoj razini i dalje predstavlja najvažniji nedostatak za odgovarajuće upravljanje procesom turističke promidžbe. Takva je situacija samo logičan odraz ukupnog nedostatka stručnih znanja (i/ili osposobljenih stručnjaka) koji su potrebni kako bi se mogao pripremiti takav dokument. Kako bi se osigurala priprema marketinških i promotivnih planova na općinskoj (lokalnoj) razini i povećala kvaliteta tih dokumenata, potrebno je razviti program za edukaciju stručnjaka koji će osposobiti gradske/općinske turističke zajednice, županijske turističke zajednice i druge javne institucije odgovorne za promicanje turizma u projektnom području za samostalno upravljanje procesom turističke promidžbe.

Projekt će uključivati sljedeće pod-aktivnosti:

1. Poziv na javni natječaj

2. Odabir institucija/pojedinaca za provođenje edukacije

3. Izrada edukacijskog materijala

4. Odobrenje edukacijskog materijala 

5. Implementaciju identificirane edukacije

7.2.4. Rezime akcijskog plana

U Slici 9.1 rezimirane su prethodno elaborirane aktivnosti za implementaciju TMP-a tijekom budućeg petogodišnjeg razdoblja.
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Planska komponenta / Aktivnost

Q1 Q2 Q3 Q4 Q1 Q2 Q3 Q4 Q1 Q2 Q3 Q4 Q1 Q2 Q3 Q4 Q1 Q2 Q3 Q4

1        Institucionalna izgradnja

1.1

          

Osnivanje Savjetodavne grupe za implementaciju TMP-an Advisory Group

1.2

         

Osnivanje županijskih razvojnih agencija:



        

 Razvojna agencija Karlovače županije



         

Razvojna agencija

 

Likčko-senjske županije

1.3

         

Edukacija o planiranju i razvoju turizma za dionike TMP-a

1.4

         

Edukacija o upravljanju projektnim ciklusom za Razvojne agencije i ostalo osoblje

1.5

         

Jačanje postojećih županijskih turističkih zajednica



         

Edukacija direktorica županijskih turističkih zajednica u Danskoj

2       Unapređenje turističke infrastrukture

2.1

         

Sustav turističkih informativnih centara i cjeloviti sustav informiranja posjetitelja (Prioritni projekt 2)

2.2

         

Priručnik za izrgadnju i opremanje smještajnih objekata (Prioritetni projekt 1)

2.3

         

Strateški plan za izgradnju malih smj. objekata duž ceste Senj - Karlobag

 

(Prioritetni projekt 6)

2.4

         

Studija tržišnog repozicioniranja HOC Bjelolasica (Projekt s užeg popisa)

3       Razvoj i diverzifikacija proizvoda

3.1

         

Strateteški plan za razvoj rute srednjovjekovnih dvoraca i utvrda (Prioritetni projekt 3)

3.2

         

Strateški razvojni i akcijski plan za planinarski turizam i cikloturizam (Prioritni projekt 4)

3.3

         

Izrada strateškog plana za promatranje biljnog i životinjiskog svijeta (Prioritni projekt 5)

3.4

         

Izrada strateškog plana za razvoj športskog ribolova (Prioritetni projekt 7)

3.5

         

Istraživanje potencijala za razvoj ruralnog turizma (Prioritni projekt 8)

3.6

         

Strateški razvojni i marketing plan za vinski i gastronomski turizam (Projekt s užeg popisa)

3.7

         

Istraživanje potencijala za razvoj speleološkog turizma (Projekt s užeg popisa)

3.8

         

Razvoj muzeja tekstila u tvornice tekstila Duga Resa (Projekt s užeg popisa)

3.9

         

Strateški plan za razvoj lovnog turizma (Projekt s užeg popisa)

3.10

      

Razvoj ronilačkog turizma na podvodnim arheološkim lokacijana u Novalji (Projekt s užeg popisa)

3.11

      

Tehnička pomoć NP Plitvička jezera za unapređenje smještajne i druge ponude (Projekt s užeg popisa)

3.12

      

Razvojni plan za upravljanje posjetama u Rastokama (Projekt s užeg popisa)

3.13

      

Studija izvedivosti za nove smještajne objekte u Taborištu (Projekt s užeg popisa)

3.14

      

Razvojni plan za turističku valorizaciju sela u zaleđu Senja (Projekt s užeg popisa)

3.15

      

Razvojni plan za Eurovillage u Krasnu (Projekt s užeg popisa)

3.16

      

Istraživanje potencijala za razvoj hodočasnićkog turizma (Projekt s užeg popisa)

3.17

      

Razvoj itinerera kulturne baštine (Projekt s užeg popisa)

4       Marketing, promcija i razvoj ljudskog potencijala

4.1

         

Kampanja podizanja svijesti lokalnog stanovništva (Prioritni projekt 9)

4.2

         

Regionalni marketing plan (Prioritetni projekt 10)

4.3

         

Edukacija lokalnih TZ na temu izrade marketing planova i planova promidžbe (Projekt s užeg popisa)

2008 2009 2010 2011 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012

Implementacija nakon 2012


Rokovi implementacije pojedinačnih aktivnosti prate stratešku logiku Master plana, osiguravajući institucionalne aspekte nakon kojih slijedi izrada strateških razvojnih planova za ključna nišna tržišta.

U skladu s odredbama Projektnog zadatka (TOR), aktivnosti se uglavnom odnose na 10 prioritetnih razvojnih projekata, odnosno 8 projekata s užeg popisa, predviđenih, u pravilu za međunarodno financiranje. Pri planiranju vremena implementacije uzete su u obzir mogućnosti postojećih županijskih turističkih zajednica i činjenica da regionalne razvojne agencije Karlovačke i Ličko-senjske županije još nisu osnovane. 

Pretpostavka je, stoga, da će razvojne agencije biti uskoro osnovane, odnosno da će one u početku implementacije Master plana moći upravljati ograničenim brojem istovremeno započetih projekata. Samim tim, broj projekata kojima se istovremeno može upravljati tijekom prvog razdoblja implementacije TMP-a bit će ograničen. S porastom sposobnosti razvojnih agencija, povećanjem proračuna, broja osoblja i stečenog znanja, postupno će rasti i broj projekata kojima će se moći istodobno upravljati.
7.3. Troškovi plana implementacije TMP-a

7.3.1. Metodološka pitanja

Ovaj odjeljak ukratko objašnjava korištenu metodologiju za procjenu troška povezanog s implementacijom TMP-a. Ova je metodologija, naravno, usklađena sa zahtjevima Projektnog zadatka (TOR), kao i s implementacijskom strukturom koju su usvojili dionici projekta i Upravljački odbor.

U tom smislu, a u skladu s odredbama Projektnog zadatka, 10 prioritetnih projekata, kao i projekti s užeg popisa, a koji su predviđeni za međunarodno financiranje od strane različitih donorskih institucija, sačinjavaju veliku većinu planiranih aktivnosti.
Nadalje, donošenje odluke da se ne osnuje zajednička implementacijska struktura, implicira da će se operativni aspekti implementacje TMP-a podijeliti između postojećih županijskih TZ, planiranih Razvojnih agencja i Ureda za gospodarstvo pri Županijma.

Uslijed postojećih ograničenja u financijskom i ljudskom potencijalu postojećih županijskih struktura, a u težnji za jednostavnosti, pretpostavlja se da će se potrebna ekspertiza za implementaciju prioritetnih projekata, odnosno projekata s užeg popisa osigurati kroz međunarodnu i domaću tehničku pomoć, pri čemu će županijske Razvojne agencije, zajedno sa Savjetom za implementaciju TMP-a imati administrativnu ulogu. 
S obzirom da će čak o ovo biti teško s postojećim ograničenjima u financijskim sredstvima i ljudskom potencijalu, predlaže se da se broj zaposlenih u županijskim TZ i Razvojnim agencijama postupno povećava i njihovo znanje unapređuje tijekom predviđenog razdoblja implementacije TMP-a. Iako će to omogućiti razvojnim agencijama da bolje upravljaju implementacijom, odnosno da povećaju kvalitetu destinacijskog menadžmenta, nije za očekivati da će Razvojne agencije biti u stanju u cjelosti zamijeniti specijalizirane eksperte na svim područjima tehničke pomoći. 
Procjena troškova osoblja i operativnih troškova Razvojnih agencija 

Procjena ukupnih troškova implementacije TMP-a, bazira se na sljedećim pretpostavkama:
· Uključivanje dodatnih troškova povezanih s povećanim brojem zaposlenih u županijskim TZ
· Uključivanje troškova osoblja i operativnih troškova budućih županijskih Razvojnih agencija 

· Broj zaposlenih u TZ Ličko-senjske županije povećavat će se kako slijedi:
· Jedna osoba u funkciji asistenta do sredine 2008.
· Jedna osoba u funkcji stručnog suradnika do početka  2009.
· Druga osoba u funkciji asystenta do sredine 2010.  
· Broj zaposlenika u TZ Karlovačke županije povećavat će se kako slijedi:
· Jedna osoba u funkcji stručnog suradnika do početka  2009.
· Druga osoba u funkciji asystenta do sredine 2010.  
· Dvije županijske Razvojne agencije bit će osnovane tijekom 2008. godine, dok će se plan zapošljavanja odvijati kako slijedi::
· Profesionalni koordinator projekata do počekta 2. kvartala  2008.
· Pomoćnik koordinatora projekata do sredine 2009.
· Dodatni pomoćnik koordynatora projekata do početka 2011.
· Bruto plaća osoblja su planirane na sljedeći način:
· Profesionalni stručni suradnici: EUR 1,500 na mjesec
· Pomoćnici: EUR 750 na mjesec
· Operativni troškovi ureda županijskih Razvojnih agencija utvrđeni su na iznos od EUR 1,500 mjesećno, uključujući i najamninu, struju, grijanje, troškove vozila i druge operativne troškove.
· Trošak postojećeg osoblja u županijskim TZ kao i njihovi operativni troškovi nisu uključeni u projekcije, već ih se tretira kao ispomoć u provedbi destinacijskog menadžmenta. 
· Osoblje i operativni troškovi županijskih Odjela za gospodarstvo također nisu bilancirani direktno, već su tretirani kao dio ukupnih troškova županija. 
Procjena troškova za 10 prioritetnih razvojnih projekata 

Troškovi implementacije pojedinačnih razvojnih projekata procijenjeni su na temelju pripremljenih projektnih aplikacija prikazanih u volumenu II. Master plana turizma uz sljedeće pretpostavke: 

· Doprinos konzultanata na pojedinačnim prioritetnim projektima podjednako je podijeljen između međunarodnih i lokalnih konzultanata na ukupnu prosječnu naknadu za konzultante od 10.000 EUR (s tim da međunarodne naknade variraju između 16.000 – 20.000 EUR, a lokalne između 3.000 – 4.500 EUR)

· Prosječna dnevna naknada (dnevnica) bilancirana je u visini od 200 EUR 

· Broj konzultant-dana procijenjen je na jednu trećinu do jednu četvrtinu ukupnog vremenskog utroška i odnosi se na boravak međunarodnih konzultanata u Hrvatskoj i lokalnih konzultanata na terenu 

· Ukupni putni troškovi iznose okruglo 5.000 – 10.000 EUR i uključuju sve međunarodne letove, kao i troškove posjete lokacija u Hrvatskoj 

· Radionice i sastanci s dionicima procijenjeni su na 1.000 EUR po sastanku

· Nepredviđeni izdaci procijenjeni su na 10% od ukupnih troškova

· Ukupni procijenjeni direktni troškovi projekata predviđeni su za donorsko financiranje 

Na temelju gore navedenoga, u Tablici 9.1 prikazani su procijenjeni ukupni diretkni troškovi povezani s implementacijom 10 prioritetnih razvojnih projekata. 

Tablica 9.1: Procjena troškova za implementaciju 10 prioritetnih projekata
	Aktivnost
	Aktivnost
	Procjena troškova

	br.
	Naziv
	(EUR)

	2.1
	Razvoj jedinstvenog sustava turističkih informativnih centara 
	168.000

	2.2
	Priručnik za izgradnju i unapređenje malih smještajnih objekata 
	152.000

	2.3
	Strateški plan za razvoj malih smještajnih objekata duž ceste Senj- Karlobag 
	140.000

	3.1
	Strateški plan za razvoj srednjevjekovnih dvoraca i utvrda 
	200.000

	3.2
	Strateški plan za razvoj planinarskih i biciklističkih staza 
	154.000

	3.3
	Strateški plan za promatranje biljnog i životinjskog svijeta
	154.000

	3.4
	Strateški plan za razvoj sportskog ribolova 
	135.000

	3.5
	Studija za razvoj ruralnog turizma 
	116.000

	4.1
	Osvještavanje lokalne zajednice
	180.000

	4.2
	Izrada regionalnog marketinškog plana aktivnosti 
	140.000


Procjena troškova za 14 projekata drugog stupnja prioriteta 

Ukupni troškovi za implementaciju pojedinačnih projekata drugog stupnja prioriteta procijenjeni su na temelju procjene troškova za slične razvojne projekte i nisu detaljnije razrađeni po stavkama. Tablica 9.2 prikazuje procjenu ukupnih troškova za implementaciju 14 razvojnih projekata drugog stupnja prioriteta.
Tablica 9.2: Procjena troškova za implementaciju 14 projekata drugog stupnja prioriteta
	Aktivnost
	Aktivnost
	Procjena troškova

	br.
	Naziv
	(EUR)

	2.4
	Studija tržišnog repozicioniranja HOC Bjelolasica 
	100.000

	3.6
	Strateški plan za vinski i gastronomski turizam
	120.000

	3.7
	Studija mogućeg razvoja speleološkog turizma 
	120.000

	3.8
	Razvoj muzeja u tvornici tekstila u Dugoj Resi 
	500.000

	3.9
	Strateški plan za razvoj lovnog turizma 
	140.000

	3.10
	Razvoj povijesnog ronilačkog turizma u Novalji 
	120.000

	3.11
	Tehnička podrška za unapređenje smještajnih i drugih objekata u NP Plitvička jezera 
	100.000

	3.12
	Razvojni plan upravljanja posjetiteljima u Rastokama 
	120.000

	3.13
	Studija izvedivosti za nove smještajne objekte u Taborištu 
	80.000

	3.14
	Razvojni plan za moguću utilizaciju sela u zaleđu Senja 
	120.000

	3.15
	Razvojni plan za Eurovillage u Krasnom
	80.000

	3.16
	Studija mogućeg razvoja hodočasničkog turizma 
	120.000

	3.17
	Razvoj zajedničkih itinerara kulturne baštine 
	100.000

	4.3
	Edukacija lokalnih turističkih zajednica o marketingu i promociji 
	80.000


Kao što je naglašeno u odjeljku 9.2.3, Aktivnosti 3.11 – 3.16 nisu predložene za implementaciju tijekom prvih 5 godina odvijanja Projekta. U tom smislu, dakle, procjena troškova povezanih s ovim projektima nije uključena u procjenu ukupnim troškova implementacije. 
Doprinos županijskih skupština
Osim troškova dodatnih djelatnika u županijskim TZ, odnosno osoblja i operativnih troškova županijskih Razvojnih agencija,  županijske skupštine će pridonijeti implementaciji pojedinačnih prioritetnih projekata i projekata s užeg popisa tako što će osigurati uredske prostorije za sastanke konzultantskog tima uključujući troškove za struju, vodu, grijanje itd., kao i troškove za najam prostorija za sastanke, radionice itd.
Ti su troškovi procijenjeni na ukupno 5.000 – 7.000 EUR po prioritetnom projektu, s izuzetkom za Aktivnosti 2.2 i 4.1 čiji su troškovi procijenjeni na 1.000 EUR i 15.000 EUR.

Troškovi ureda i prostorija za sastanke i radionice za projekte drugog stupnja prioriteta procijenjeni su na nešto niže iznose. Pritom se pošlo od pretpostavke da će troškovi uredskih prostorija i prostorija za radionice i sastanke dijelom predstavljati doprinos u naturi. 

U prijedlogu za standardne aplikacije za financiranje prioritetnih razvojnih projekata prikazane u Vol. II Master plana turizma, navodi se vrijednost rada osoblja organizacija korisnika na županijskoj razini koji su sačinjavali Upravni odbor, radne grupe itd. Vrijednost osoblja procijenjena je na iznos od 30.000 – 50.000 EUR, pri čemu se također pretpostavlja da je riječ o svojevrsnom doprinosu u naturi, pa ti troškovi nisu uvršteni u procjenu direktnih troškova za implementaciju aktivnosti TMP-a.

Vremenska distribucija troškova

S obzirom na prirodu projekata prvog i drugog stupnja prioriteta, a s obzirom na ograničene financijske i ljudske resurse postojećih županijskih struktura, predviđeno je da će se troškovi raspodijeliti unutar jedne do jedne i po godine između županijskih skupština i međunarodnih donorskih institucija na sljedeći način :

	Tromjesečje
	Trajanje implementacije

	
	6 kvartala
	5 kvartala
	4 kvartala

	
	Županije
	Donor
	Županije
	Donor
	Županije
	Donor

	1
	5% uk. troška
	
	10% uk. troška
	
	20% uk. tkoška
	20% uk. troška

	2
	10% uk. troška
	
	15% uk. troška
	20% uk. troška
	25% uk. troška
	25% uk. troška

	3
	20% uk. troška
	20% uk. troška
	20% uk. troška
	25% uk. troška
	25% uk. troška
	25% uk. troška

	4
	20% uk. troška
	25% uk. troška
	25% uk. troška
	25% uk. troška
	30% uk. troška
	30% uk. troška

	5
	20% uk. troška
	25% uk. troška
	30% uk. troška
	30% uk. troška
	
	

	6
	25% uk. troška
	30% uk. troška
	
	
	
	


7.3.2. Procjena troškova implementacije TMP-a prema aktivnostima

Na osnovi pretpostavki iznesenih u odjeljku 9.3.1., Tablica 9.3 prikazuje troškove implementiranja TMP-a za razdoblje od 2008. do 2012. godine, po aktivnostima. To znači da su ukupni troškovi implementacije zbroj troškova implementacije svih pojedinačnih projekata/aktivnosti.  

Ukupni troškovi za implementaciju TMP-a Karlovačke i Ličko-senjske županije procijenjeni na bazi “aktivnost-po-aktivnost”, utvrđeni su na iznos od gotovo 3,2 milijuna EUR (3.216,000).

Većina ukupnih troškova planira se za treću i četvrtu projektnu godinu. U tom smislu za 2010. godinu predviđaju se troškovi u visini od malo više od 1,0 milijun EUR (31% ukupnog iznosa), odnosno malo manje od EUR 1,0 milijuna (oko 30% ukupnog iznosa) za 2011. godinu. Za razliku od treće i četvrte godine, u prvoj se godini planiraju troškovi od svega EUR 75,0 tusuća (2,3%), dok se se u 2009. i 2012. planiraju troškovi između EUR 500.000 – 600.000.

U skladu s idejom Projektnog zadatka i trenutnim financijskim mogućnostima dviju županijskih skupština, oko 75% ukupnog troška povezanog s implementacijom TMP-a trebalo bi se financirati kroz razne oblike donorske pomoći. Riječ je o iznosu od oko EUR 2,4 milijuna EUR.
Dva županijska poglavarstva trebala bi sudjelovati u ukupnim troškovima implementacije s oko EUR 850.,000, odnosno s oko 26.3 ukupnih izdataka 

Tablica 9.3: Projena troškova implementacije TMP-a   
[image: image28.emf]Slika 9.3: Procjena troškova implementacije srednjoročnog akcijskog plana TMP-a Karlovačke i Ličko-senjske županije

Planska komponenta / Aktivnost

Karlovac Lika-Senj Donor Sami Ukupno Karlovac Lika-Senj Donor Sami Ukupno Karlovac Lika-Senj Donor Sami Ukupno Karlovac Lika-Senj Donor Sami Ukupno Karlovac Lika-Senj Donor Sami Ukupno Karlovac Lika-Senj Donor Sami Ukupno

1        Institucionalna izgradnja

34.500      39.000      -             -     69.000        58.500      67.500      -             -     126.000     67.500      76.500      -                -           144.000        85.500      94.500      -             -           180.000     85.500      94.500      -            -          180.000     331.500    372.000    -                -             703.500       

1.1

          

Osnivanje Savjetodavne grupe za implementaciju TMP-an Advisory Group

-              -             -                -             -             -            -             -                -             -               

1.2

         

Osnivanje županijskih razvojnih agencija:

-              -             -                -             -             -            -             -                -             -               



         Djelatnici

13.500      13.500       27.000         22.500      22.500       45.000        27.000      27.000       54.000           36.000      36.000       72.000        36.000       36.000       72.000       135.000     135.000     -                -             270.000        



         Uredski troškovi

13.500      13.500       27.000         18.000      18.000       36.000        18.000      18.000       36.000           22.500      22.500       45.000        22.500       22.500       45.000       94.500      94.500       -                -             189.000        

1.3

         

Edukacija o planiranju i razvoju turizma za dionike TMP-a

-              -             -                -             -             -            -             -                -             -               

1.4

         

Edukacija o upravljanju projektnim ciklusom za Razvojne agencije i ostalo osoblje

5.000        5.000         10.000         -             -                -             -             5.000        5.000         -                -             10.000          

1.5

         

Jačanje postojećih županijskih turističkih zajednica

-              -             -                -             -             -                -             -               



         Dodatna edukacija za direktorice županijskih TZ u Danskoj, Fyntour

2.500        2.500         5.000          -             -                -             -             2.500        2.500         -                -             5.000            



         Novozaposleni i troškovi ureda

4.500         18.000      27.000       45.000        22.500      31.500       54.000           27.000      36.000       63.000        27.000       36.000       63.000       18.000      27.000       45.000          

2       Unapređenje turističke infrastrukture

200           200           -             -     122.900      2.600        2.600        118.000     -     123.200     4.400        7.600        219.000        -           231.000        4.700        5.400        168.000     -           178.100     3.900        -            55.000       -          58.900       15.800      15.800      560.000        -             591.600       

122.500    

2.1

         

Sustav turističkih informativnih centara i cjeloviti sustav informiranja posjetitelja (Prioritni projekt 2)

200           200            -             400             2.600        2.600         118.000      123.200      900           900            50.000           51.800           -            -             -             -             -            -             -             -             3.700        3.700         168.000         -             175.400        

2.2

         

Priručnik za izrgadnju i opremanje smještajnih objekata (Prioritetni projekt 1)

-              -             3.500        3.500         106.000         113.000         1.500        1.500         46.000        49.000        -             5.000        5.000         152.000         -             162.000        

2.3

         

Strateški plan za izgradnju malih smj. objekata duž ceste Senj - Karlobag

 

(Prioritetni projekt 6)

-            -             -             -              -            -             -             -             -            3.200         63.000           66.200           -            3.900         77.000        80.900        -            -             -             -             -            7.100         140.000         -             147.100        

2.4

         

Studija tržišnog repozicioniranja HOC Bjelolasica (Projekt s užeg popisa)

-              -             -            -             -                -                3.200        -             45.000        48.200        3.900         -             55.000       58.900       7.100        -             100.000         -             107.100        

3       Razvoj i diverzifikacija proizvoda

600           600           -             -     1.200          4.100        4.100        181.000     -     189.200     10.200      8.800        343.000        -           362.000        17.500      15.100      525.000     -           557.600     8.500        12.400      360.000     -          380.900     40.900      41.000      1.409.000     -             1.490.900    

3.1

         

Strateteški plan za razvoj rute srednjovjekovnih dvoraca i utvrda (Prioritetni projekt 3)

-              -            -             -             -             3.500        3.500         140.000         147.000         1.500        1.500         60.000        63.000        -            -             -             -             5.000        5.000         200.000         -             210.000        

3.2

         

Strateški razvojni i akcijski plan za planinarski turizam i cikloturizam (Prioritni projekt 4)

600           600            -             1.200          3.200        3.200         154.000      160.400      -            -             -                -                -            -             -             -             -            -             -             -             3.800        3.800         154.000         -             161.600        

3.3

         

Izrada strateškog plana za promatranje biljnog i životinjiskog svijeta (Prioritni projekt 5)

-            -             -             -              -            -             -             -             900           900            31.000           32.800           2.800        2.800         123.000      128.600      -            -             -             -             3.700        3.700         154.000         -             161.400        

3.4

         

Izrada strateškog plana za razvoj športskog ribolova (Prioritetni projekt 7)

-            -             -             -              900           900            27.000        28.800        2.800        2.800         108.000         113.600         -            -             -             -             -            -             -             -             3.700        3.700         135.000         -             142.400        

3.5

         

Istraživanje potencijala za razvoj ruralnog turizma (Prioritni projekt 8)

-            -             -             -              -            -             -             -             -            -             -                -                -            -             -             -             3.500         3.500         116.000     123.000     3.500        3.500         116.000         -             123.000        

3.6

         

Strateški razvojni i marketing plan za vinski i gastronomski turizam (Projekt s užeg popisa)

-            -             -              -            -             -             -             -            -             -                -                2.500        2.500         84.000        89.000        1.100         1.100         36.000       38.200       3.600        3.600         120.000         -             127.200        

3.7

         

Istraživanje potencijala za razvoj speleološkog turizma (Projekt s užeg popisa)

-            -             -              -            -             -             -             1.600        1.600         54.000           57.200           1.900        1.900         66.000        69.800        -            -             -             -             3.500        3.500         120.000         -             127.000        

3.8

         

Razvoj muzeja tekstila u tvornice tekstila Duga Resa (Projekt s užeg popisa)

-            -             -              -            -             -             -             1.400        -             10.000           11.400           5.600        -             40.000        45.600        -            -             -             -             7.000        -             50.000           -             57.000          

3.9

         

Strateški plan za razvoj lovnog turizma (Projekt s užeg popisa)

-            -             -              -            -             -             -             -            -             -                -                700           700            28.000        29.400        2.800         2.800         112.000     117.600     3.500        3.500         140.000         -             147.000        

3.10

      

Razvoj ronilačkog turizma na podvodnim arheološkim lokacijana u Novalji (Projekt s užeg popisa)

-            -             -              -            -             -             -             -            -             -                -                -            3.200         54.000        57.200        -            3.900         66.000       69.900       -            7.100         120.000         -             127.100        

3.11

      

Tehnička pomoć NP Plitvička jezera za unapređenje smještajne i druge ponude (Projekt s užeg popisa)

-            -             -            -             -                -           -                -            -             -             -           -             -            -             -             -             -            -             -                -             -               

3.12

      

Razvojni plan za upravljanje posjetama u Rastokama (Projekt s užeg popisa)

-            -             -            -             -                -                -            -             -             -             -            -             -             -             -            -             -                -             -               

3.13

      

Studija izvedivosti za nove smještajne objekte u Taborištu (Projekt s užeg popisa)

-            -             -            -             -                -                -            -             -             -             -            -             -             -             -            -             -                -             -               

3.14

      

Razvojni plan za turističku valorizaciju sela u zaleđu Senja (Projekt s užeg popisa)

-            -             -            -             -                -                -            -             -             -             -            -             -             -             -            -             -                -             -               

3.15

      

Razvojni plan za Eurovillage u Krasnu (Projekt s užeg popisa)

-            -             -            -             -                -                -            -             -             -             -            -             -             -             -            -             -                -             -               

3.16

      

Istraživanje potencijala za razvoj hodočasnićkog turizma (Projekt s užeg popisa)

-            -             -            -             -                -                -            -             -             -             -            -             -             -             -            -             -                -             -               

3.17

      

Razvoj itinerera kulturne baštine (Projekt s užeg popisa)

-            -             -              -             -                2.500        2.500         70.000        75.000        1.100         1.100         30.000       32.200       3.600        3.600         100.000         -             107.200        

4       Marketing, promcija i razvoj ljudskog potencijala

200           200           -             -     400             3.900        3.900        98.000       -     217.000     9.000        9.000        258.000        -           276.000        1.900        1.900        44.000       -           47.800       -            -            -            -          -            15.000      15.000      400.000        -             430.000       

4.1

         

Kampanja podizanja svijesti lokalnog stanovništva (Prioritni projekt 9)

-            -             -             -              1.100        1.100         -             105.000      6.400        6.400         180.000         192.800         -            -             -             -             -            -             -             -             7.500        7.500         180.000         -             195.000        

4.2

         

Regionalni marketing plan (Prioritetni projekt 10)

200           200            -             400             2.800        2.800         98.000        112.000      1.000        1.000         42.000           44.000           -            -             -             -             -            -             -             -             4.000        4.000         140.000         -             148.000        

4.3

         

Edukacija lokalnih TZ na temu izrade marketing planova i planova promidžbe (Projekt s užeg popisa)

-            -             -             -              -            -             -             1.600        1.600         36.000           39.200           1.900        1.900         44.000        47.800        -            -             -             -             3.500        3.500         80.000           -             87.000          

35.500      40.000       -             -      193.500       69.100      78.100       397.000      -      655.400      91.100      101.900     820.000         -           1.013.000      109.600     116.900     737.000      -           963.500      97.900       106.900     415.000     -           619.800     403.200     443.800     2.369.000      -             3.216.000     

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

Implementacija nakon 2012.

2010

(EUR)

2011

(EUR)

2008

(EUR)

2009

(EUR)

2012 TOTAL 2008-2012

(EUR) (EUR)


7.3.3. Popis procijenjenih troškova županijskih skupština
Što se tiče konkretnih troškova implementacije aktivnosti predloženih TMP-om, opterećenost dviju županija bila bi kako slijedi:

· Karlovačka županija:

403.200 EUR
12,5% od ukupnih troškova

· Ličko-senjska županija:

443.800 EUR
13,8% od ukupnih troškova

Većina tih troškova odnosi se na troškove dodatnog osoblja županijskih TZ, odnosno na troškove osoblja i operativnog poslovanja županijskih Razvojnih agencija. Ovi troškovi predstavljaju preko 80% ukupno procijenjenih troškova županija. 
Nadalje, troškovi povezani s osiguravanjem uredskih prostorija, opreme i sl. tijekom rada na implementaciji prioritetnih projekata raspodijeljeni su između županija prema njihovom udjelu na projektima.

Za projekte koji su od koristi za obje županije, troškovi su raspodijeljeni u jednakom iznosu. Za projekte koji su od značaja samo za jednu županiju, županijsko Poglavarstvo te županije snosit će cijeli iznos. 

Konačno, ako se u troškove uključe i osobe zaposlene u institucijama javnog sektora u obje zupanije, a koje će biti zastupljene u Upravljačkim odborima, radnim grupami i sl. To bi predstavljalo dodatni trošak u iznosu od oko EUR 750.000. Međutim, ovi su trokowi tretirani kao doprinos u naturi. 
7.4. Potencijalni izvori financiranja implementacije 

7.4.1. Općenito

Općenito, implementacija svakog turističkog razvojnog plana trebala bi se osigurati dijelom iz javnog, a dijelom iz privatnog sektora. Međutim, ekonomski uvjeti najčešće ne dopuštaju takvu idealnu situaciju. To se posebno odnosi na Karlovačku i Ličko-senjsku županiju koje karakterizira slaba ekonomska aktivnost, niski BDP po stanovniku te mali i financijski nejak privatni turistički sektor. 

Nadalje, ovaj TMP fokusira se na aktivnosti koje pridonose stvaranju čvrstih temelja za sustavan i održiv razvoj turizma u dvjema županijama prije uključivanja investicija iz privatnog sektora. To se u prvom redu postiže kroz niz strateških projekata razvoja ključnih turističkih proizvoda/turističkih niša utemeljenih na prirodnim i kulturnim resursima. 

Shodno tome potrebno je prilagoditi ambicije mogućnostima javnog sektora, pri čemu su dionici prisiljeni tražiti dodatna (alternativna) sredstva financiranja. U tom kontekstu valja računati i dijelom na doprinos privatnog sektora bez obzira koliko ograničen on bio. 

Osim toga, dionici privatnog i javnog sektora turističkog gospodarstva mogli bi identificirati određene opcije za samogenerirajuće prihode koji se mogu upotrijebiti za implementaciju aktivnosti Master plana. 

Međutim, imajući na umu očigledna ograničenja javnog i privatnog sektora u financiranju projekata/aktivnosti, oslanjanje na strane izvore financiranja (međunarodne donorske agencije) postaje razumljiv izbor.. U tom smislu, nadalje, korištenje različitih EU izvora javlja se kao realna mogućnost pribavljanja potrebnih sredstava. Tome valja dodati da i brojne druge donatorske agencije prisutne u Hrvatskoj koje, također, nude financijsku i tehničku pomoć za razvoj turizma izravno i neizravno kroz brigu za okoliš,  odnosno kulturne, obrazovne i/ili druge ekonomske razvojne prioritete.
7.4.2. Doprinos javnog sektora 

Kao što je stalno isticano tijekom izrade TMP-a, najsigurniji i najodrživiji financijski izvor za implementaciju definiranih aktivnosti je izravna proračunska potpora dviju županijskih skupština, bilo kroz pojačano financiranje aktivnosti županijskih turističkih zajednica, bilo za potrebe implementacije Master plana i cjelosti, odnosno za pojedinačne prioritetne aktivnosti.

Najučinkovitiji doprinos javnog sektora bila bi potpuna posvećenost implementaciji Master plana i izgradnji pretpostavki (glede osoblja i proračuna) koje će omogućiti da županijske turističke zajednice i regionalne razvojne agencije (nakon osnivanja) imaju dovoljno financijskih sredstava na raspolaganju da mogu nesmetano implementirati sve bitne aktivnosti Master plana.

Županijske će skupštine trebati razumijeti da turistički razvoj ima potencijal da potakne opći ekonomski razvoj tako što generira mogućnosti za zapošljavanje i za zaradu. Drugim riječima, županijske skupštine trebaju se odvažiti da dodatno ulažu sredstva u razvoj turizma, sve u cilju ostvarivanja općeg ekonomskog razvoja.

7.4.3. Doprinos privatnog sektora

Nepotrebno je ponavljati da je privatni turistički sektor u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji malen i financijski nedovoljno jak za bilo kakav značajniji doprinos razvoju turizma na tom području. 

Međutim, važno je razvijati osjećaj odgovornosti privatnog sektora da pridonosi moralno i financijski razvoju turizma na cjelokupnom projektnom području. 

Kao što je rečeno u odjeljku 9.4.1, privatni sektor predvodi i potiče razvoj turizma kroz investiranje u različite turističke poduhvate i malo i srednje poduzetništvo. Ali, tamo gdje je turizam slabije razvijen, a poslovne mogućnosti slabe, poduzetnike se, uz strogo poslovno razmišljanje, dodato često potiče idealističkim turističkim vizijama kako bi ih se privuklo da ulažu u turističku privredu. 

Slijedom toga, postojeći poduzetnici u privatnom sektoru, bez obzira na njihov trenutno mali broj, mogu poduprijeti turistički razvitak projektnog područja putem raznih vrsta programa potpore. Jednostavan program mogao bi se provesti npr. putem male članarine za postojeća poduzeća/poduzetnike koja time postaju sredstva zajedničkog Fonda za implementaciju TMP-a.

Kad se razmatra doprinos privatnog sektora, treba istaknuti da ovaj sektor u projektnom području kao i drugdje u Hrvatskoj već pridonosi turističkom razvoju putem turističke pristojbe utvrđene Zakonom o turističkim zajednicama i promicanju hrvatskog turizma, Zakonom o boravišnoj pristojbi  i Zakonom o članarinama u turističkim zajednicama. Kao što je već rečeno u odjeljku 7.1.3, taj prihod se dijeli između gradskih turističkih zajednica (65%), županijskih turističkih zajednica (10%) i Hrvatske turističke zajednice (25%).

Stoga je u okviru postojećeg legislativnog okvira vrlo teško i komplicirano uvoditi dodatnu pristojbu za uporabu smještajnih objekata (npr. porez na prodano noćenje), što bi dodatno opteretilo poslovanje privatnog sektora i njihovu cjenovnu konkurentnost. 

Međutim, valja primijetiti da bi, uz ukupnu prosječnu godišnju realizaciju od 1,5 milijuna noćenja u dvije županije, uz dodatni prirez od cca. 1 Euro po noćenju, bilo moguće ostvariti znajajna dodatna sredstva koja bi se mogla staviti u funkciju implementacije TMP-a.
7.4.4.  Donatorska sredstva i drugi izvori prihoda 

Premda ovisnost o donorskim sredstvima za implementaciju TMP-a ni na koji način ne pridonosi dugoročno održivom razvoju turizma, to bi moglo kratkoročno pomoći budućem razvoju ovog gospodarskog sektora, osobito u ekonomskom okruženju koje karakteriziraju ograničeni financijski i ljudski resursi kao što je slučaj s Karlovačkom i Ličko-senjskom županijom. Stoga se u ovoj sekciji identificiraju najvažniji izvori donorskog financiranja. 

Financiranje od strane Europske komisije

Dva su glavna razloga zašto je potrebno započeti analizu donorskog financiranja raspoloživog za turistički razvoj upravo sa analizom raspoloživih EC financijskih instrumenata:

· Europska je komisija najveća svjetska donorska institucija te u brojnim zemljama i regijama kontinuirano podupire razne programe turističkog razvitka 

· Hrvatska se kandidirala za članstvo u Europskoj uniji, što automatski privlači značajne resurse za regionalni razvoj kako bi se eliminirale ili minimizirale razlike u stupnju razvoja regija zemalja članica u okviru kohezijske politike EU.
Kohezijska politika EU već je pomogla Hrvatskoj kroz niz ekonomskih razvojnih programa uključujući sljedeća tri oblika pretpristupnih programa
, kojima je u Hrvatsku alocirano oko 245 milijuna EUR (razdoblje 2005.-2006):
· PHARE za izgradnju institucija i ekonomsku i socijalnu koheziju: 160 milijuna EUR 
· ISPA za okoliš i promet: 60 milijuna EUR

· SAPARD za ruralni razvoj: 25 milijuna EUR
Osim toga, Hrvatskoj je kroz Strukturne fondove u okviru Inicijative INTERREG III, za razdoblje 2004.-2006. namijenjeno 26 milijuna EUR za prekograničnu suradnju (INTERREG IIIA Slovenija/ Mađarska/Hrvatska). Ovome valja dodati i program CARDS (engl. Community Assistance for Reconstruction, Development and Stabilisation – Pomoć Europske zajednice u obnovi, razvoju i stabilizaciji), u sklopu kojeg je u Hrvatsku dosad usmjereno oko 228 milijuna EUR. Ta je pomoć prvo korištena za reformu i modernizaciju zemlje, ali valja naglasiti da je ovaj TMP financiran iz programa CARDS 2004.

Nadalje, s ciljem da se pojednostavni složeni sustav programa međunarodne pomoći, razvijen je i uspostavljen jednostavan okvir međunarodne pomoći za razdoblje 2007. - 2013. a koji uključuje instrument pretpristupne pomoći IPA koji je uspostavljen 17. srpnja 2006. godine Uredbom Vijeća (EU br. 1085/2006).
IPA zamjenjuje prijašnje pretpristupne instrumente i spaja sve pretpristupne pomoći pod jednu zakonsku osnovu, s ciljem da osigura ciljanu pomoć zemljama kandidatima i potencijalnim kandidatima za članstvo u EU.

IPA će:

· Jačati demokratske institucije i poštivanje zakona i reformu javne uprave 

· Iznijeti gospodarske reforme

· Promovirati poštivanje ljudskih prava i prava manjina te spolne ravnopravnosti 

· Poduprijeti razvoj civilnog društva i unaprijediti regionalnu i prekograničnu suradnju među zemljama zapadnog Balkana 

· Pridonijeti održivom razvoju i smanjenju siromaštva, te pripremiti zemlje za pristup fondovima EU namijenjenih financiranju strukturnog, kohezivnog, ruralnog razvoja izgradnjom potrebnih struktura i sustava te financiranjem projekata 

Ukupni proračun programa IPA iznosi oko 11,5 milijardi EUR za razdoblje 2007.-2013. a namijenjen je za podršku pet komponenata programa IPA:

1) Pomoć u tranziciji i jačanje institucija

2) Prekogranična i regionalna suradnja

3) Regionalni razvoj

4) Razvoj ljudskih potencijala

5) Ruralni razvoj

Kao zemlja kandidat, Hrvatska udovoljava kriterijima za financiranje svih pet komponenti.

Iako većina komponenti programa IPA ne podrazumijeva izravno “povlačenje” sredstava za turistički razvoj, i dalje postoje mogućnosti financiranja koje su korisne za razvoj turizma ukoliko su projekti povezani s drugim ciljevima kao što su mogućnosti za zapošljavanje, proširenje mogućnosti i razvoj ljudskih resursa, smanjenje siromaštva itd. 

Međutim, komponenta programa IPA koja se najviše odnosi na razvoj turizma je program prekogranične suradnje uključujući:

· Jadranski prekogranični program

· Prekogranični program sa Slovenijom

· Prekogranični program s Mađarskom

Nije sigurno udovoljavaju li Karlovačka i Ličko-senjska županija kriterijima za financiranje u sklopu prekograničnog programa Europske politike susjedstva i partnerstva (ENPI) 2007.-2013. i Indikativnog programa 2007.-2010. ENPI uglavnom ne obuhvaća zemlje koje su kandidati za članstvo u EU, uključujući i Hrvatsku, već ima za cilj pomagati granična područja s obje strane vanjskih granica EU. Međutim, pod određenim uvjetima, regija NUTS III/II ili ekvivalentna regija koja graniči s graničnom regijom može također biti uključena u taj program. NUTS (eng. The Nomenclature of Territorial Units for Statistics - Nomenklatura prostornih jedinica za statistiku) je zajednička regionalna klasifikacija koju EU koristi za statističke podatke, kojom se kategoriziraju regije po redoslijedu od NUTS I do NUTS V). Najinteresantnije područje za pomoć programa ENPI je tehnička pomoć za proširenje institucionalnih mogućnosti 
Drugi programi koji su dostupni zemljama kandidatima i potencijalnim kandidatima za promociju interne politike EU u susjednim zemljama su Twinning, TAIEX i PRINCE, pod kojima se odobravaju sljedeće vrste potpore: financijsko investiranje; ugovori o nabavi; novčana sredstva; subvencije kamatnih stopa; zajmovi; jamstva za zajmove; proračunska potpora; pomoć stručnjaka.

Ukoliko projektno područje ne udovoljava kriterijima za pomoć programa Europske politike susjedstva i partnerstva (ENPI), sličnu pomoć može dobiti od programa za razvojnu i gospodarsku suradnju s drugim državama (eng. Development Cooperation and Economic Co-operation Instrument - DCECI). Cilj ovoga programa je podržati razvojnu, ekonomsku, financijsku, znanstvenu i tehničku suradnju te sve ostale oblike suradnje sa zemljama i regijama partnerima i time pomoći zemlje u razvoju u postizanju milenijskih razvojnih ciljeva i u smanjenju siromaštva.
Program za inovacije i konkurentnost (eng. Competitiveness and Innovation framework Programme - CIP) za razdoblje 2007.-2013. također je otvoren za zemlje kandidate kao što je Hrvatska. CIP obuhvaća tri glavna bloka aktivnosti:

· Poduzetnički i inovacijski program: uključuje poduzetništvo, mala i srednje velika poduzeća, industrijsku konkurentnost i inovativnost, poticanje mladih poduzetnika, te implementaciju Akcijskog plana zaštite okoliša (2,6 milijardi EUR).

· Program Inteligentna energija u Europi (eng. Intelligent Energy Europe) - 780 milijuna EUR.

· Program Informacijske i komunikacijske tehnologije (eng. Information and Communication Technologies - ICT) - 800 milijuna EUR.

Naposljetku, mogućnosti za pomoć pri implementaciji Master plana turizma postoje i u okviru tri komponente programa LIFE+: a) Prirodna i biološka raznolikost; b) Zaštita okoliša, i c) Informacije i komunikacije koje uključuju podršku aktivnostima za informiranje javnosti.

7.4.5. Druge mogućnosti za donatorsko financiranje

Svjetska banka

Hrvatska je Svjetskoj banci pristupila 1993. Od tada Banka Hrvatskoj pruža financijsku i tehničku pomoć kao i savjete glede ekonomske politike. Banka je dosad poduprla 32 projekta s ukupnim iznosom od 1,8 milijardu USD, a odobrila je 48 zahtjeva u ukupnom iznosu od 51,5 milijuna USD.
Banka pomaže u:

· Jačanju državne uprave
· Promociji privatizacije u ključnim sektorima, uključujući turizam 
· Unapređenju okruženja za razvoj privatnog sektora 
· Razvoju infrastrukture
Od 2004. godine, podrška Svjetske banke Hrvatskoj organizira se u okviru Programskog zajma za strukturalne prilagodbe (eng. Programmatic Adjustment Loan - PAL) s ciljem da se potakne gospodarski rast kroz:

1) Poboljšanje investicijske klime  i 
2) Reduciranje veličine i povećanje učinkovitosti javnog sektora 
Banka i PAL podupiru uspješnu integraciju Hrvatske u EU putem strukturalnih i institucionalnih reformi. Drugim Programskim zajmom strukturalne prilagodbe, PAL2, namijenjena su sredstva u iznosu od 150 milijuna EUR za razdoblje 2005.–2008. Tim će se programom poduprijeti: 

1) Unapređenje investicijske klime većom privatizacijom ili likvidacijom državnih poduzeća, poboljšanjem ulagačke discipline poduzeća, reduciranjem troškova poslovanja i jačanjem odgovarajućeg pravosuđa.

2) Jačanje javne uprave racionalizacijom, depolitizacijom i povećanjem učinkovitosti javne uprave i učinkovitijim upravljanjem javne potrošnje.
3) Mjere za jačanje fiskalne održivosti sektorskih programa financiranjem zdravstva, racionalizacijom društvenih donacija, unapređenjem fiskalne i socijalne održivosti mirovinskog fonda i fiskalne održivosti željezničkog prometa.

Iako se program ne odnosi izravno na turizam, napori Svjetske banke da se unaprijedi poslovno okruženje i potakne privatizacija državnih poduzeća korisno će se odraziti i na turistički razvoj u Hrvatskoj, uključujući i Karlovačku i Ličko-senjsku županiju. 

Općenito, Svjetska je banka značajno povećala svoju potporu za razvoj turizma širom svijeta i postala je glavni donator turističkog razvoja. Međutim, osim općenite koristi od razvojnih inicijativa Svjetske banke, smatra se da se sadašnje razvojne mjere nisu usmjerene prema financiranju glavnih aktivnosti TMP projektnog područja.
Program Ujedinjenih naroda za razvoj

Pomoć za razvoj Hrvatske od strane Ujedinjenih naroda formira se oko pet glavnih područja:

1) Demokratska vlada

2) Smanjenje siromaštva

3) Prevencija krize i obnova

4) Energija i zaštita okoliša

5) HIV/SIDA

U skladu s Nacionalnim strateškim razvojnim okvirom (2006.-2013.), ciljevi Programa Ujedinjenih naroda za razvoj u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007.-2013. su:

1) Smanjenje socijalnog isključenja i jedinstvena socijalna politika u skladu s europskim standardima koja je ratificirana od strane UN i na drugim međunarodnim konvencijama i konferencijama 

2) Regionalni razvoj s naglaskom na socio-ekonomski oporavak područja posebne državne skrbi i nerazvijenih područja 

3) Promocija očuvanja biološke raznolikosti i energije 

4) Mjere za razvoj konkurentnosti poslovnog okruženja 

5) Tranzicijsko pravosuđe i sigurnost ljudi.

Posebno komponenta regionalnog razvoja (komponenta 2) želi stvoriti uvjete za društveno-gospodarski oporavak u područjima posebne državne skrbi i drugim nerazvijenim zajednicama uključujući i Liku te Dalmatinsko zaleđe. Specifične intervencije su:

· Jačanje sposobnosti gradskih i županijskih vlasti, osobito u upravljanju projektnim ciklusom i financijama, usvajanje znanja, decentralizacija usluga građanima 

· Ograničena obnova ciljane osnovne infrastrukture, osobito vezano za funkcioniranje malih udaljenih zajednica, poduzeća i trgovina 

· Unapređenje društvenih usluga, s naglaskom na starije, samohrane majke, povratnike i druge izolirane skupine 

· Potpora za veću poduzetničku aktivnost i investiranje, uglavnom u poljoprivredu, poljoprivredne proizvode i turizam te zanatske radnje 

Komponenta zaštita okoliša (komponenta 3), između ostaloga podupire zelene akcije i akcije očuvanja okoliša i praksu ključnih sektora koji upravljaju razvojem obale i otoka u Hrvatskoj, uključujući turizam.

Komponenta poslovne konkurentnosti ima za cilj bolje i konkurentnije ulagačko i poslovno okruženje kako bi se privatni sektor mogao uključiti u oblikovanje nacionalnog i regionalnog gospodarskog razvoja, te promovira razvoj javno-privatnog partnerstva i veća ulaganja u društveno-gospodarsku revitalizaciju nerazvijenih područja. 

Inicijative za pomoć u razvoju od strane UN pomoći će privatnim poduzetnicima u turističkom sektoru, ali je pitanje može li se implementacija Master plana turizma financirati kroz tu pomoć u iole značajnijem obujmu

7.5. Preporuke za implementaciju Master plana

7.5.1. Opće preporuke

U zaključku konzultanti preporučaju:

· Primjenu sustavnog pristupa planiranju i razvoju održivog turizma osiguravajući razvoj na čvrsto planiranim temeljima na kojima se treba graditi budući razvoj. Osmišljavanje i implementacija niza detaljnih razvojnih planova za najperspektivniju vrstu turizma specijalnih interesa pomoći će u ostvarivanju tog pristupa.
· Osnivanje Savjeta za implementaciju TMP-a  izuzetno je važno radi osiguravanja strukturiranog, koordiniranog i koncentriranog razvijanja javno-privatnog partnerstva u dvjema županijama, jer ovo tijelo, iako neformalno, pomaže i županijskim turističkim zajednicama i planiranim županijskim razvojnim agencijama u implementaciji TMP-a te je važno sredstvo kojim se osigurava uključenost privatnog sektora.

· Organizacijsko jačanje županijskih turističkih zajednica kroz investiranje u razvoj ljudskih resursa i alokaciju većeg operativnog proračuna, osobito nakon odluke da se neće osnivati zajednička implementacijska struktura. Isto vrijedi i za Upravne odjele za gospodarstvo pri županijama. Bez financiranja u razvoj ljudskih resursa (uključujući i broj osoblja i razvoj njihovih sposobnosti) i u proširenje operativne sposobnosti, planirani turistički razvoj neće se ostvariti. 
· Osigurati osnivanje učinkovitih županijskih razvojnih agencija koje mogu odigrati vodeću ulogu u implementaciji Master plana turizma osobito vezano za implementaciju prioritetnih razvojnih projekata.

· Općenito, oslanjanje na donatorska sredstva za implementaciju TMP i za opći turistički razvoj trebalo bi izbjegavati ili bar minimizirati, po mogućnosti putem samofinanciranja i kreativnog ulaganja dionika u implementaciju besplatnih aktivnosti ili onih po nižoj cijeni, kao i njegovanjem partnerstava:

· U skladu sa zahtjevima iz Projektnog zadatka, konzultanti su ilustrirali niz međunarodnih najboljih praksi vezano za generiranje prihoda za razvoj turizma uključujući razne oblike poreza i pristojbi, od kojih se neke već koriste u Hrvatskoj.

· Preporučeno je da dionici, kroz Savjet za implementaciju TMP poduzimaju kreativne i ozbiljne inicijative radi osiguravanja neposrednog započinjanja implementacije TMP-om predviđenih aktivnosti ne čekajući sredstva vanjskih donatora. U nekim je slučajevima vrijeme jedina investicija koja je potrebna da se počne s razvojem.  

· Nadalje, slijedeća važna inicijativa je razvoj partnerstva. Budući da se implementacija prioritetnih razvojnih projekata fokusira na razvoj nišnih proizvoda, to zahtijeva suradnju sa specijaliziranim organizacijama, udruženjima i pojedincima, ovisno o projektu. 

· U skladu s preporukama vezanim za implementaciju TMP-a, projekti prvog i drugog ranga prioriteta trebali bi biti uključeni u akcijske planove ROP-ova obiju županija.  

· Premda je prioritetni projekt kampanja informiranja javnosti jedini projekt koji se planira za implementaciju od sredine 2009., proces osvještavanja javnosti može početi odmah kao integralni dio drugih razvojnih inicijativa s postupnim širenjem razine aktivnosti.

7.5.2. Preporuke za financiranje implementacije TMP

U načelu, konzultanti preferiraju da se Master plan turizma implementira kroz lokalno javno i privatno financiranje. Međutim, s obzirom na ograničene financijske i ljudske resurse u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji, te na slabosti privatnog i javnog turističkog sektora, bit će, do neke mjere, neophodno tražiti vanjsko financiranje kroz relevantne donatorske organizacije.

S obzirom na status Hrvatske kao kandidata za pristupanje EU, te na status EU kao svjetski najvećeg pomagača turističkog razvoja, preporučeno je da se za primarni izvor pomoći u implementaciji TMP smatra EU. To ne znači da se pomoć ne može tražiti i od drugih agencija, organizacija i/ili institucija.

7.5.3. Integrirani razvojni program za implementaciju MPT

Opravdanost

Premda se u Projektnom zadatku zahtijeva razvoj aplikacija za financiranje pojedinačnih aktivnosti i projekata Master plana, konzultanti imaju nekih dvojbi oko učinkovitosti takvog pristupa implementaciji plana. Takav razjedinjeni pristup stvarat će teškoće dionicima u kontroli nad implementacijskim procesom, a sustavan pristup će ovisiti o procesima i odlukama donatorskih agencija. Što je pristup rascjepkaniji to će biti teže osigurati sustavnu i stratešku implementaciju TMP, osobito tamo gdje je važan redoslijed implementacije aktivnosti, a prioritetni projekti ovise o postupku financiranja, ili još gore, odbijenom financiranju.

S tim u vezi, dvije regionalne JPP su u proteklom razdoblju pripremile šest aplikacija pri EU za financiranje turističkih projekata na obrascima sličnim onima pripremljenim za financiranje prioritetnih projekata u sklopu ovoga Master plana (usp. Vol. II). Međutim, ne samo da je aplikacijski proces trajao dulje od godine dana, pri čemu je proces odobravanja ili odbijanja projekata trajao od 3 do 9 mjeseci, već je svega jedan od šest projekata bio valoriziran kao pogodan za financiranje od strane EU.. 

Stoga, imajući na umu prethodna iskustva s EU financiranjem, a povezano sa strateškim preporukama vezanim za implementaciju TMP, kao i na temelju iskustva s drugim turističkim projektima financiranim od strane EU, konzultanti preporučaju konsolidirani pristup financiranju implementacije Master plana. 

Takav pristup bi kanalizirao sredstva EU kroz IPA okvir na način da se pripremi aplikacija za jedan cjeloviti program tehničke i financijske pomoći za integriranu implementaciju TMP, a što implicira angažman konzultantskog tima sastavljenog od 3-4 međunarodna i nacionalna savjetnika u razdoblju od 2 do 3 godine. Time bi se istovremeno osigurao sustavan pristup turističkom razvoju u projektnom području, pridonijelo proširenju mogućnosti regionalnih turističkih zajednica, podigla informiranost javnosti o turizmu i izbjegla rascjepkana i stohastična implementacija TMP. 

Primjer za takav pristup je nedavno odobrenje iznosa od 1,0 milijun EUR od strane EU za program integriranog razvoja turizma u Srbiji - Potpora implementaciji nacionalne strategije za razvoj turizma u Srbiji (CRIS broj: 2007/19322). Taj će se projekt financirati kroz centralizirane programe IPA-e, korisnici će biti srpsko Ministarstvo gospodarstva i regionalnog razvoja, a to će ministarstvo biti odgovorno i za razvoj turizma.

U skladu sa Sažetkom projekta, opći cilj ovoga programa sličan je općim ciljevima prioritetnog razvojnog programa ovog TMP, odnosno predloženom integriranom programu razvoja turizma za Karlovačku i Ličko-senjsku županiju, pod radnim naslovom: 

Povećanje gospodarskog rasta, zapošljavanja i kvalitete života stanovništva poticanjem razvoja turizma 

Cilj srpskog projekta je: 

· Podržati turistički sektor u implementiranju strateškog i političkog okvira osiguravajući povezanost između turističkih potencijala i gospodarskog razvoja i 

· Povećati konkurentnost turizma, atraktivnost turističkih proizvoda i pozicionirati Srbiju na svjetskom turističkom tržištu.

Valja naglasiti da je srpski project nacionalnog značenja. 

Preliminarni sadržaj integriranog programa turističkog razvoja za implementaciju TMP 

Konsolidirana implementacija Master plana turizma neće osigurati samo sustavniji i strateški opravdaniji implementacijski plan i olakšati proces financiranja, već će biti i jeftinije da se plan implementira na bazi bolje iskoristivosti resursa u odnosu na pristup projekt po projekt. Na primjer, implementacija niza prioritetnih razvojnih projekata i projekata drugog stupnja prioriteta često će puta zahtijevati angažman tima konzultanata, vodstvo na terenu i konzultacije s dionicima. Kroz integrirani pristup, neke od vještina konzultanata moći će se raspodijeliti na nekoliko projekata.

Stoga je preporučeno da se angažira manji tim sastavljen od međunarodnih i lokalnih konzultanata s velikim iskustvom u planiranju turizma i marketingu na razdoblje od dvije do tri godine koji će pomagati Savjetu za implementaciju TMP, županijskim turističkim zajednicama i razvojnim agencijama, odnosno Upravnim odjelima za gospodarstvo pri županijama u upravljanju i vođenju implementacije TMP. Tom će timu pomagati međunarodni i lokalni stručnjaci ovisno o potrebama, npr. stručnjaci za sportski ribolov, cikloturizam i planinarski turizam, biolozi, zoolozi itd. 

Tim turističkih konzultanata usko će surađivati s upravnim tijelima implementacije iz dviju županija i osiguravat će proširenje mogućnosti tih institucija, osobito regionalnih turističkih zajednica i agencija za razvoj, a osigurat će i prijenos znanja i vještina vezano za planiranje i razvoj održivog turizma na regionalnoj razini na ključne osobe u tim organizacijama.

Daljnje aktivnosti vezano za integriranu implementaciju TMP 

Budući da je izrada projektne dokumentacije za konsolidiranu implementaciju TMP-a izvan opsega Projektnog zadatka, preporuča se da dvije županijske JPP asistiraju u pripremi potrebne projektne dokumentacije za pripremu predloženog integriranog projekta turističkog razvitka. U tom smislu, međutim, vrlo će vrjerojatno biti potrebno angažirati konzultantski tim s iskustvom u izradi razvojnih programa za integrirani razvoj turizma.
7.5.4. Druge smjernice za implementaciju

Redovito ažuriranje Master plana turizma 

Iako je TMP izrađen za implementaciju u razdoblju od četiri godine, plan nije nepromjenjiv i potrebno ga je redovito revidirati i ažurirati u skladu sa stvarnim razvojem u Karlovačkoj i Ličko-senjskoj županiji te općenito u Hrvatskoj, kao i u skladu s vanjskim razvojem koji utječe na plan.

Stoga se preporuča da se TMP revidira i ažurira jednom do dva puta godišnje ili onda kada to zahtjeva opći razvoj ili neki događaji koji utječu na razvoj turizma u projektnom području. Pritom, Savjet za implementaciju TMP treba preuzeti inicijativu i odgovornost da se ova aktivnosti redovito  i učinkovito provodi. 

Pri godišnjem ažuriranju TMP-a, trebao bi se razmotriti status pojedinačnih aktivnosti odnosno da li je došlo do promjene njihovog relativnog značenja u odnosu na druge projekte i aktivnosti. 
Annex 1: Terms of Reference

SPECIFIC TERMS OF REFERENCE 
Design of a Tourism Master Plan for two Croatian Counties 
1. Background Information 
1.1. Beneficiary Country:

Republic of Croatia 

1.2. Contracting Authority 

Central Finance and Contracting Unit, Ministry of Finance of the Republic of Croatia.

1.3. Relevant Country Background 
Recognising that tourism is one of the most significant strategic, economic and development sectors of the Croatian economy, and considering the systematic support pledged to continental tourism, the Counties of Karlovac and Lika-Senj have started the elaboration of a Master plan for tourism development. According to data from the Croatian National Bank for the year 2004, the share of international tourism revenues in Croatian gross domestic product amounts to 20,3%, and there is an evident tendency of continued gradual growth. 

The existing strategic documents at the national level that determine the framework for tourism development are the following: 

The Croatian Government Programme in the mandate period 2003 – 2007 states that the Government will prepare special programmes in order to revitalise the tourist potential of the Croatian hinterland, through development of non-standard types of tourism such as rural, family, sport, hunting and others. 

The Strategy for Regional Development of Croatia (proposal) outlines as a priority the strengthening of development capacity, in order to be able to effectively manage the county development potential. This priority focuses on the promotion of new ways of cooperation and relations between all stakeholders at county and inter-county level and between central and county level. Local stakeholders are obtaining an important role in the development of their territories, mainly through membership of County Partnership Committees whose input is deemed crucial in the process of implementation of county development strategies. This methodology will also be applied in the elaboration of the tourism master plan.. 

The National Programme for Agriculture and Rural Areas (proposal) lays down the guidelines for tourism development in rural areas. These guidelines are provided in the chapter entitled “Preservation and development of rural area”. This is particularly relevant for the Counties of Karlovac and Lika-Senj having in mind that the majority of their territory is of a rural character. 

The Strategy for Croatian tourism development until 2010 lays down the strategic objectives for Croatian tourism as follows: 

	Strategic objectives of Croatian tourism up to 2010

	Solving ownership relations and completing the process of hotel privatisation 
	Construction of transport infrastructure and optimal transport organisation in function of tourism and increasing the quality of concurrent tourist programmes on traffic routes and terminals 

	Croatian competitiveness on international capital market 
	Development of all-inclusive offer of certain tourist destinations 

	Adoption of spatial plan for tourism development in Croatia for the purpose of 
	Raising the quality level of all accommodation capacities, basic and complementary, and 

	preservation of the attractive natural resources – moving forces of development and initiation of sustainable tourism development 
	adjusting the quality criteria to international standards 

	Permanent protection, implementation and adhering to high ecological standards and long term valorisation of tourist potentials 
	Introduction of well-known international hotel “brands” to the Croatian market 

	Education of management and other employees in the tourism industry 
	More efficient distribution and use of contemporary communication and marketing trends 


In order to support tourism development support and at the same time, raise the quality of the total tourist offer as well as the diversity of tourism products specific for certain regions, the government has developed a series of measures to realise the objectives of the national strategy documents: 

• A credit programme «Incentive for success»; 

• A grants programme to stimulate, protect and reconstruct the heritage in underdeveloped tourism areas, to include them in the mainstream of tourism; 

• A programme of subsidies for organised tourist transport. 

1.4. Current State of Affairs in the Relevant Sector 
The diversity in climatologic, hydrological, relief and historical characteristics of the various Croatian areas is significant in terms of their contribution to coastal as well as continental tourism. The inland area is still inadequately and sparsely used as a tourism destination, although it has a lot of potential tourist attractions, such as historical towns with interesting architectural features, sanctuaries, thermal mineral springs, rivers, national parks and protected areas, etc. 

The objective of the Tourism Master Plan is, by a systematic approach to tourism development, to facilitate development in the continental parts of the region, without ignoring the potential of the coastal areas. The potential for continental tourism in the region is significant, but the sector is very inadequately developed. 

Both the Karlovac and Lika-Senj Counties have elaborated a Regional Operational Programme (ROP), as the strategic development document for the future period, in compliance with the recently presented Draft National Strategy for Regional Development. The table below shows the strategic objectives that have been defined and agreed: 

	ROP 
	Karlovac County 
	Lika-Senj County 

	STRATEGIC OBJECTIVE 
	1 Creation of the preconditions for economic development 
	2 - The promotion of the tourism sector, as a key “driver” of development in the County 

	PRIORITY 
	2 - Improvement and Promotion of Tourist Offer 
	3 - Institutional and human resource capacity building in tourism development 

4 - Development of tourism product offer 

	MEASURES 
	1 - Creation of optimal conditions and development of selective forms of tourism 

3 - Improvement of destination management and 

establishment of tourist information system 

4 - Improvement of marketing strategy and promotion of the County 
	11 - Development and capacity building of all tourism stakeholders 

12 - Development of selective tourism offers and basic infrastructure building for 

development of new tourism models and new types of products, emphasizing the environmental 

protection and sustainable development principle 


The Ministry of Sea, Tourism, Transport and Development (MSTTD) is responsible for tourism development in Croatia. It determines tourism policy and implementation measures; monitors and analyses tourism policy of the counties; participates in the elaboration of tourism strategies and their implementation; participates in the activities regarding EU accession; follows the work of tourist associations; proposes concepts and development policy for particular selective forms of tourism; directs the development of various environmental friendly forms of tourism; proposes the most appropriate concrete locations for and forms of tourism development; deals with administrative, legal and professional issues regarding regional development; monitors implementation and evaluation of regional development programmes and the annual and multi-annual incentive programmes for development of areas of special state interest; and proposes policy for sustainable island development. 

The Ministry of economy, labour and entrepreneurship (MELE) deals with stimulation strategies for investments and export; eliminates obstacles for investments, regional development and privatisation, proposes measures for economic policy; implements and co-ordinates measures and activities for systematic development, creation and allocation of credit lines for SME, institution building support, application of innovations; 

The Ministry of Agriculture, Forestry and Water Management (MoA) implements policy regarding structural improvement of family farms, improvement of physical and social infrastructure, preservation of nature and cultural heritage, education and training of rural population, promotion of original products and agricultural processing industry; proposes and implements laws and sub-laws; implements international co-operation, monitors implementation of agreements, conventions and projects. 

The Ministry of Culture (MoC), deals with research, monitoring, recording, documenting and promotion of cultural heritage; identifies characteristics of cultural properties and their assessment; keeps the Register of Cultural Properties; delineates conditions for use and purpose of cultural properties; manages cultural properties; deals with issues concerning preservation of bio and landscape diversities, sustainable use of natural resources and protection of natural values; co-ordinates and implements educational and promotional programmes related to the nature preservation and protection. 

The County is a regional self-government unit. Its departments are responsible for activities regarding economy, small and medium entrepreneurship, crafts, water management, maritime properties and sea-ports, transport and communications, forestry, agriculture, tourism, hunting, protection against fire and natural disasters, fishing, veterinary, communal infrastructure management, and other activities within the economy field. A unit for economy and entrepreneurship deals with activities related to catering and tourism. The unit for agriculture and forestry deals, among others, with activities in the field of rural development and eco-agriculture. An Administrative Department for Development and European Integration co-ordinates co-operation with other administrative bodies and local and foreign institutions as well as with local self-government units, co-ordinates activities on preparation and implementation of projects, co-ordinates issues regarding European integration; elaborates reports and analyses within the scope of its responsibilities. 

Towns and Municipalities constitute the lower level local self-government units. The Karlovac County has 5 towns and 17 municipalities, and the Lika-Senj County has 4 towns and 8 municipalities. 

Regarding the activities of the state administration on the territory of both Counties, a series of County Services have been established. As concerns tourism development, the Services for Economy deal with administrative and professional activities regarding economy and statistics, while the Services for Spatial Planning, Environment Protection, Construction and Ownership Relations deal with administrative and professional activities regarding territorial planning and construction as well as ownership relations.

2. Description of the Assignment 
2.1. Global Objective 
The overall objective of the project is to contribute to the social and economic welfare of the Karlovac and Lika-Senj counties, through targeted development of the tourism sector 

2.2. Specific Objective 
The specific objective of the project is improved planning and implementation of tourism development in the Karlovac and Lika-Senj Counties, through the adoption of a clear and feasible common strategy. 

2.3. Requested Services Including Suggested Methodology 
The direct beneficiaries and at the same time counterparts to this project are the Karlovac County and the Lika-Senj County authorities, with their respective County Tourist Associations. 

Final beneficiaries are the population of these Counties at large, the enterprises and entrepreneurs active in tourism, and towns and municipalities in the Counties. 

The following activities are requested in support of these beneficiaries: 
Task 1: Brief analysis of existing situation 

Rather than becoming a lengthy description of the tourism opportunities in the Karlovac and Lika-senj Counties, the Tourism Master Plan must be solution and action oriented. Yet, in order to propose a strategy and future actions, it is necessary to make a good assessment of the present status quo in the tourism sector. This will require the following sub-tasks: 

Subtask 1.1: Review and assess the existing situation 
The Consultant shall review and analyse existing studies, reports and policy papers on tourism in Croatia in general, and in both Counties in particular. In addition, he will conduct interviews with representatives of all relevant stakeholders in the counties. Finally, he will conduct site visits to a selection of most important actual and potential tourist facilities and areas in the Counties. 

Subtask 1.2: Identification of strengths and weaknesses 
Based on the information retrieved under subtask 1.1., the Consultant shall organise one or more workshops with stakeholders from both Counties, in order to conduct a joint SWOT analysis. This analysis shall be represented in tabular format, with explications where needed. The SWOT analysis shall be the basis for the strategy to be developed by the Consultant. 

Task 2: Design of a strategy for tourism development

The most important elements of the Tourism Master Plan are the long-term strategy, a short-term action plan, a medium-term action plan and the arrangements for their implementation. The tasks related to this work are described below. 

Subtask 2.1: Identify niche markets and niche products 
Tourism in Croatia is predominantly oriented towards the coastal areas of the country. Karlovac County is completely land-locked, while only a smaller part of Ličko-senjska County is located at the sea side. Thus, any strategy for tourism development must be oriented towards “continental tourism”, drawing on the abundant cultural and natural resources in both Counties. This may –but must not- imply that both Counties should opt for different tourist groups and tourist products than those related to mass tourism. The Consultant shall verify this assumption and identify specific niche products in both Counties, to be offered to specific target groups within and without Croatia. Special attention shall be given to the possibility of defining tourism clusters, being sub-areas or micro destinations within a given tourist area that share common characteristics. The Consultant shall summarise the findings in a brief report, describing the products, the target groups and the instruments most suitable to reach these target groups. 

Subtask 2.2: Strategic vision 
Based on the SWOT analysis and the identified niche products, the Consultant shall design a Strategy for Tourism Development for both counties, for a period of ten years. The strategy shall at least contain a common vision, a set of main objectives and a number of clear development priorities. It will describe not only what has to be achieved over this period, but also how it will be achieved. The Consultant should incorporate in the Tourism Master Plan one or more variants for the organisational and institutional set-up needed to achieve the strategic objectives (see also task 4 below). It is essential that the Tourism Master Plan contain one strategy and one implementation structure for both Counties together. The Consultant shall ensure that the strategic part of the Tourism Master Plan is agreed on and adopted by all main stakeholders in the two Counties. 

Subtask 2.3: Action plans 
Croatian budgeting for County and local authorities follows a one-year cycle. Multi-annual budgeting systems are being prepared, but still in their very beginnings. For this reason, the Consultant shall prepare an action plan including budgetary requirements (see task 6) for the first calendar year following the completion of the Tourism Master Plan. This short-term action plan must be limited to those actions, activities, investments and projects that can reasonably be expected to be funded and executed within one year. The Consultant should thus ensure that the Tourism Master Plan receives immediate follow-up, which is essential for local parties accepting it as their guideline for future joint activities. The short-term action plan must include a solution for the implementation structures at the regional level (see task 4). 

It is acknowledged that only a limited number of projects, investments and other activities can be financed and implemented within a period of one year. Many projects will require external (donor) funding, to which in many cases lengthy procedures apply. The Consultant shall therefore design an action programme for a period of 3-4 years after the implementation of the short-term action plan. This mid-term action programme shall at least contain: 

· solutions for a permanent regional implementation structure; 
· policy measures and decisions to be taken by local and regional authorities;
· concrete projects to be implemented during this period, with special attention to the cluster approach (see task 6);
· funding sources identified for the proposed actions and projects; 
· tasks and responsibilities attributed to regional stakeholders, public and private, in order to prepare an implement each of the proposed actions and projects. 
The Consultant shall present the short-term and medium-term action plans to all relevant stakeholders, in order to seek and receive their approval. 

Task 3: Guidelines for regular updates of the strategy and action plans 

Until recently, the practice in Croatia has been that strategies, once developed and adopted, find their way to a book shelve and remain without any noticeable follow-up. With the introduction of Regional Operational Programmes through EU assistance, a marked change has been introduced, in particular at the regional level. Also with EU assistance, implementation structures and plans for the ROPs have been introduced, and Regional Partnership Committees supervise this implementation. The Consultant shall introduce appropriate methods and systems to ensure that the Tourism Master Plan is regularly updated, and that the results of the implementation of action plans are collected and distributed to stakeholders. This not only requires a set of guidelines, with fixed dates for selected actions, but also the attribution of responsibilities to individual stakeholders in both Counties. The Consultant shall, throughout the implementation of this project, use the planned frequent sessions with stakeholders (see task 4) to develop, elaborate and agree on such a system of regular updates. 

Task 4: Establish a joint implementation structure 

This is the first time that two Counties in Croatia have agreed to join forces for the overall development planning of their tourism sector. The visions of both Counties on the future of tourism are similar, but not entirely identical. In addition, tourism development activities until now have been isolated actions, taken by individual stakeholders. The Consultant shall therefore throughout the implementation of this project ensure the active involvement of all relevant stakeholders in both Counties, and guide them towards “innovative” ways of co-operation. (e.g. public-private partnerships). 

Subtask 4.1: Workshops, seminars, working group meetings 
During the preparation of this project, a Project Working Group (WG) has been established consisting of 15 representatives of the main stakeholders in both Counties. It is envisaged that the WG will meet every fortnight and that its members will actively contribute to the work of the Consultant. The Consultant himself shall organise and prepare these WG meetings, providing the WG members with recent information on work in progress, but also requesting them for specific contributions. The Consultant is expected to use the meetings of the WG as a tool for preparing joint activities. 

The stakeholder analysis performed during the preparation for this project has revealed that there are at least 70 other relevant stakeholders located in both Counties, a number that still does not include representatives of private business. The Consultant shall organise workshops, seminars and other types of sessions in order to include in the project as many as possible private and public parties (and NGOs) that may have some role in tourism activities and tourism development. The direct aim of this task is to create awareness that the development and implementation of the Tourism Master Plan is a matter of joint responsibility. The Consultant shall produce, with his final report, a list of workshops, seminars and other sessions held, with lists of participants and a concise summary of results. 

Subtask 4.2: Consultations with stakeholders 
Subtask 4.2 covers the inclusion of regional stakeholders in the project. The Consultant shall judge whether individual consultations with selected stakeholders are required, in order to discuss specific actions and/or their specific roles. 

At the national level, the Ministry of Sea, Tourism, Transport and Development (MMTPR) is the first responsible for tourism issues; other relevant ministries are the Ministry of Agriculture, Forestry and Water Management (management of natural resources, especially water) the Ministry of Culture (nature protection and cultural heritage) and the Ministry of Economy, Labour and Entrepreneurship (SME promotion). The Consultant shall regularly consult these and other national bodies in order to ensure that the plans to be developed under the Tourism Master Plan are in line with national policy, but also in order to identify and incorporate in the Tourism Master Plan, available national funding for implementation. 

The Consultant shall in particular establish and maintain contacts with relevant international organisations and institutions, such as the EU, other multilateral donors, bilateral donors, private investors, tourism organisations, etc. The aim of this activity is to identify funding and marketing possibilities. 

Subtask 4.3: Set up joint implementation structure 
The Consultant shall explore the possibilities for the establishment of a (formal or informal) joint organisation that will be responsible for the implementation of the Tourism Master Plan in both counties jointly. He shall use and present examples of successful similar organisations in the European Union. Specifically, the Consultant shall assess the chances for establishing a public-privately funded organisation, thus incorporating the private sector in the strategic development of regional tourism.

Regardless of the ensuing formal or informal organisational structure, the Consultant shall identify and define the tasks and responsibilities of individual stakeholders and groups of stakeholders, and propose a workable model for their assuming of these tasks and responsibilities. This activity must be carried out in much detail, and must end up in formal agreements with individual stakeholders. 

Subtask 4.4: Train future staff of the implementing organisation 
Many organisations and institutions at the local and regional level are currently involved in tourism development and promotion. The Consultant shall, in the course of his regular consultations, workshops and other project activities, identify persons that would be suited to execute the development tasks within the future implementation structure. Concurrent with his proposal for the implementation structure (sub task 4.3.), the Consultant shall propose candidates for positions in it. Once these candidates have been approved by the Steering Committee, the Consultant will train them in all aspects of the work. 

The Consultant shall design a training programme in an early stage of the project, and submit it to the Steering Committee for approval. 

Task 5: Define budgets for implementation 

The work of the Consultant will –among others- end up in a number of concrete actions, measures and projects (see task 6) and a proposed implementation structure (see task 4). The Consultant shall attach price tags to each of these actions, measures, projects and structures, and propose how to divide the costs over local, regional and national stakeholders and specific international donors. Based on this proposal, the Consultant shall liaise with local and regional authorities in order to assist them with the reallocation of existing budget or the allocation of new budget to the implementation of the Tourism Master Plan. This should at least lead to sufficient budget allocations for the first year of implementation. 

The Consultant shall also suggest and agree financial contributions to the implementation of the Tourism Master Plan, to be delivered by the private sector. These may be contributions to individual projects, actions and measures, but also and preferably to the costs of the new implementation structure. 

Finally, the Consultant shall propose methods to the local and regional authorities for securing their share of funding of the Tourism Master Plan implementation during the period of the medium-term action plan 

Task 6: Identify a series of concrete development projects 

Based on the status analysis, the SWOT analysis and the agreed strategic vision, the Consultant shall identify potential projects to support tourism development in both Counties. A primary source of project ideas is available in the Regional Operational Programmes of the Counties. These project ideas must be checked by the Consultant against the newly to be developed strategy. 

Apart from the requirement to fit the new strategy, there are no a priori criteria for the selection of projects. They may be in the field of capacity building, of infrastructure development, of preparation for (sizable) private investment, or any other field. However, priority should be given to projects aiming at establishing or developing tourism clusters. 

The Consultant is required to identify at least 25 feasible project ideas, if possible more or less equally divided over the two Counties. For each individual project, the Consultant shall prepare a short general description, a justification of the intervention, a project budget and the intervention logic as commonly used in EU project fiches. 

The Consultant shall facilitate the selection, by the Working Group, the Project Steering Committee and the Regional Partnership Committees, of 10 projects that will be immediately developed. Upon this, the Consultant shall prepare complete funding applications for each of these projects, the format of which will depend on the sources of funding identified by the Consultant.

2.4. Required outputs 
By the end of the project, the Tourism Master Plan will be available in both the English and Croatian language. 
The Tourism Master Plan will contain at least the outputs as listed under numbers 1 to 5 and 7 below; outputs 6 and 8 are to be presented as annexes to the Tourism Master Plan. 

1. Present situation in the tourism sector in both Counties comprehensively analysed and described in a situation assessment report, not exceeding 10 pages of text. This report shall include a SWOT analysis;

2. Niche markets and niche products identified;

3. Strategic vision on tourism development in the next ten years, with action plans for the short term and medium term, prepared and approved by main stakeholders; 

4. Practical working methods for regular actualisation of the strategy established and agreed with main stakeholders, including regular updates on the actual state of affairs in the sector 

5. Establishment of joint implementing structure (formal or informal) prepared, with participation of most relevant parties, for planning and execution of tourism development activities 

6. At least 6 staff of the future implementing organisation trained and well-prepared for the activities 

7. Proposals submitted for (additional) local budgets to be allocated to the implementation of the first five years of activities 

8. At least 25 potential projects identified, of which at least 10 prepared for execution. 

3. Profile of the Experts 
The Contractor shall appoint a small team of experts for the execution of this assignment. The team will possess abundant know-how and experience in the field of (a) tourism strategy development and implementation, (b) organisation and management of tourism development at the regional and local level and (3) project development for EU and other donor funding (PRAG, project cycle management). 

Senior expert no 1. (Category II – at least 10 year relevant experience) will operate as the team leader for the project. He/she will spend minimum 70 working days on the project, and will be responsible for overall planning, organisation, logistics and reporting. 

Senior expert no.2. (Category II - at least 10 year relevant experience) shall be available for tasks related to the establishment of a regional organisation for tourism development and implementation, and the preparation of concrete tourism development projects for donor and national funding. His time consumption in Croatia will be minimum 30 working days. 

The team of experts shall furthermore comprise at least two more experts. Expert no 3. (Category III – at least 5 years relevant experience) will be responsible for data research, and will have proven experience with tourism-related research and development activities at the national, regional or local level in Croatia. Expert no 4. (Category III – at least 5 years relevant experience) shall be responsible for data research and for practical issues in terms of logistics, interpretation, and publicity. The two category III experts will share between them at least 335 working days of inputs. 

The Contractor's offer shall include at least 435 man-days.

Moreover, the profile of the experts is as follows: 

· University degree in social sciences, economics or related discipline; 

· Proven practical experience in tourism development activities; 

· Proven record of managing similar projects for international organisations/donors; 

· Sound knowledge of the role of regions in tourism development and the models of regional co-operation and organisation applied in the EU; 

· Knowledge of the social, economic and political context within Croatia would be and asset; 

· Familiarity with project design following the EC’s project cycle management methodology 

· At least two of the experts should be experienced in application of the PRAG procedures concerning works, supply, services and grant contracts, for purposes of project development; 

· Fluent in English; 

· A least two of the experts should be fluent in Croatian, in order to be able to collect data important for research through interaction with local stakeholders. 

3.1. Working language 
All reports and formal communications relating to the project shall be in English. However, although the formal working language is English, the Contractor should make provisions for the fact that the majority of stakeholders in the Counties do not command the English language. Internal reports, presentations, meetings, workshops etc. should therefore be formulated and held in Croatian. 

4. Location and Duration 
4.1. Starting period 
Commencement of the assignment is in November 2006. 

4.2. Foreseen finishing period and duration 
The assignment will be performed within a period of 12 months. 

4.3. Planning 

The duration of the assignment will be in a series of discrete phases within the overall time frame of 12 months. A firm schedule for the various activities will be agreed during the inception phase, which has a duration of one month. The Contractor shall make provisions for continuous and uninterrupted presence of at least part of the project team in Croatia. 

4.5. Location(s) of assignment 
The location of the assignment shall be Gospić, Lika-Senj County, and Karlovac, Karlovac County. However, frequent field trips will be required within both target counties. 

5. Reporting 
5.1. Contents and submission timing of reports 
The Central Finance and Contracting Unit (CFCU) at the Ministry of Finance acts as the Contracting Authority. The responsibility for approving project reports, other project documents, consultants’ invoices, addenda to the contract and any other requests related to the contract lies with the CFCU. The Project Implementation Unit for this project is the Ministry of Sea, Tourism, Transport and Development (MSTTD) who will also be consulted concerning approval of the projects reports. 

The Contractor will be expected to have obtained the acceptance of the beneficiary institutions (Karlovac County and the Lika-Senj County authorities) for all project reports prior to submission to the MSTTD and CFCU. Contact details of the counties are: 

	PMU Lika-Senj County 
	PMU Karlovac County 

	Mr. Dražen Peranić 
	Ms. Marijana Tomičić 

	Bilajska 3 
	Jurja Haulika 14 

	53000 Gospić 
	47000 Karlovac 

	kabinet-zupana@ls-zupanija.htnet.hr  
	mtomicic@email.t-com.hr  


The Contractor shall prepare and submit the following reports: 

· An Inception Report to be submitted within one month of commencement of the assignment. The Inception report will:

· define clearly the aims and objectives of the technical assistance,

· detail any changes agreed with the beneficiary that were not specified in the ToR,

· set out a detailed work plan and time schedule for the project duration,

· contain an overall strategy for the whole project duration.

All recipients of the Report have the opportunity to submit comments within 1 week to the contractor. 

· An Interim Report describing the results of the project to date, the problems encountered and the solutions proposed, by the beginning of the seventh month after commencement. 

All recipients of the Report have the opportunity to submit within 1 week comments to the contractor. 

· A Final Report to be submitted within two weeks following the completion of the assignment, containing complete overview of all activities implemented during the project, summary of outputs and identification of problems during the implementation of the contract, as well as assessment of the impact of the project., Final Report is to be accompanied by the final invoice. 

All recipients of the report have the opportunity to submit within 1 week comments to the contractor. The final version of the revised report based on all the collected comments will be submitted at the latest 1 week after the end of contract. 

The Contractor shall agree prior to the assignment with both the beneficiary institutions and the CFCU about the exact structure and content of the administrative reports to be submitted. 

5.2. Language 
All reports shall be written in English and Croatian.

5.3. Number of report copies 
All reports are to be submitted in hard copies and electronic format, simultaneously to: 

	Ministry of Finance, CFCU 
	Ministry of Sea, Tourism, Transport and Development 
	EC Delegation to the Republic of Croatia 

	Ms. Vladimira Ivandić 
	Mr. Željko Tufekčić, SPO 
	Mr. Florian Hauser 

	Katančićeva 5 
	Krležin Gvozd 1a 
	Trg Žrtava Fašisma 6 

	10000 Zagreb 
	10000 Zagreb 
	10000 Zagreb 

	ivana.podhraski@mfin.hr 
	maja.hranilovic@ws.mmtpr.hr 
	florian.hauser@ec.europa.eu  


Each of these institutions will receive: 

· One hard copy in Croatian 

· One hard copy in English 

· Electronic copy of the reports to the above-indicated e-mail address 

6. Administrative Information 
6.1. Authorised items to foresee under “Reimbursable” 
Within the contract, an amount of 44,000 € is available for reimbursable costs. 

This amount is to be used to cover the cost of local travel, international travel, per diems and translation/interpretation costs, as well as any other expenses required for the successful completion of the assignment, to be agreed with the contracting authority. 

Please note that maximum the per diem rate for Croatia is fixed to 228 EUR. 

Note that it is expected that all costs of meetings, conferences, venues, catering, offices, printing and publicity will be borne by the project beneficiaries. 

6.2. Tax and VAT arrangements 
Based on the Framework agreement between the European Commission and the Government of the Republic of Croatia concerning the participation of the Republic of Croatia in the European Community’s aid programs of 27th March 2002, the contract shall not be subject to value added tax or similar charges in Croatia. In addition, natural and legal persons, including expatriate staff, from the Member States of the European Community, executing technical co-operation contracts financed out of the EC Grant, shall be exempt from business and income tax in Croatia. 

Annex 2: Changed priorities – adjusted Terms of Reference

Introduction 
As a result of the decision not to establish a joint organisational structure for the implementation of the Tourism Master Plan, the Specific Terms of Reference (TOR) for the Design of a Tourism Master Plan for two Croatian Counties were modified as shown on the following pages. Those sections of the TOR that are not shown here remain unchanged as in the original TOR presented as shown in Annex 1. 
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Annex 3: Draft constitution of the originally proposed KALIS-TDA

Article 1. Name of the Organisation 

1.1 The Agency shall be known as the Karlovac and Lika-Senj Tourism Development Agency (hereinafter referred to as KALIS-TDA or the Agency) which is a body corporate and a non-profit making Agency, with powers to sue and be sued

Article 2. Offices / Headquarters 
2.1 The Agency shall have its Headquarters and appropriate office facilities in either Karlovac or Gospic.

2.2 Initially, the Agency will be housed within one of the two County Council administrations to save resources.

Article 3. Vision and Mission 
3.1 The Vision of KALIS-TDA is:

“To effectively coordinate the implementation of the Tourism Master Plan for Karlovac and Lika-Senj Counties, and serve the interest of the Counties’ public and private tourism industry, and actively assist in the sustainable development of tourism in Karlovac and Lika-Senj Counties to the benefit of the local population.” (To be agreed by the Board once established)
3.2 The Mission of KALIS-TDA is:

“To ensure the efficient implementation of the Tourism Master Plan for Karlovac and Lika-Senj Counties, be a focal point and dynamic forum for a strong and effective public-private partnership, and maintain a positive dialogue with the County Tourism Boards, other County and Municipality Administrations, NGOs, local communities and civil society, in an effort to develop tourism in Karlovac and Lika-Senj Counties in a sustainable manner.” (To be agreed by the Board once established)
Article 4. Functions and Powers 
4.1 KALIS-TDA is initially established to coordinate and ensure the implementation of the Tourism Master Plan for Karlovac and Lika-Senj Counties in close consultation with relevant stakeholders, notably the two County Tourism Boards, and become the focal point for a strong public-private partnership, and that way contribute to the sustainable development of tourism in Karlovac and Lika-Senj Counties.
4.2 The main roles and functions of KATIS-TDA are:
· To coordinate the implementation of the Tourism Master Plan for Karlovac and Lika-Senj Counties
· To enhance the public-private partnership within the tourism sector in Karlovac and Lika-Senj Counties 

· To become the focal point for the coordination of tourism planning and development in the Karlovac / Lika-Senj tourism area.

4.3 In the future, KALIS-TDA may take over certain of the current functions of the two County Tourism Boards if desirable and in agreement among the stakeholder organisations represented in the Agency.
Article 5. Organisation 
a. Facilitation Board

5.1 The Agency is guided by a Facilitation Board (hereinafter referred to as the Board). The Board shall consist of: 

(a) 2 County Council members – one member appointed by each of the two County Councils
(b) The Directors of the two County Tourism Boards – permanent members
(c) 2 Town and Municipality Council members – appointed by the group of municipality councils 
(d) 2 members appointed by the group of Town and Municipality Tourism Boards
(e) 2 members appointed by the group of National and Nature Parks (i.e. Plitvice Lakes and North Velebit National Parks and Velebit Nature Park)
(f) 2 members appointed by the County Chambers of Commerce and representing each of the two County Chambers 
(g) 8 private sector members appointed by the TDA Council – representing:
· Hotels and other accommodation facilities (4)
· Tour operators and travel agents (2)
· Restaurants and other food outlets (1) – (elected in uneven years)
· Other tourism related businesses including tourist attractions (1) – (elected in even years).
5.2 Each Board member, except (b) is elected for a period of two years, except in the first year of establishment, where half of the members of each membership category (a) – (g) are elected for one year only. Thereafter, half of the members of each membership category are elected in even years, and the other half in uneven years.

5.3 Board members are eligible for re-election within their respective membership category.

5.4 The Board shall elect from among its membership a Chairperson, a Deputy Chairperson, one from the public sector and one from the private sector. The Chairperson and Deputy Chairperson shall never represent the same membership category.

5.5. The Chairperson and Deputy Chairperson shall be elected for a period of two years, and shall be eligible for re-election. 

5.7 The Board may establish permanent and/or ad hoc sub-committees according to requirements. While the sub-committees shall be chaired by a Board member, the Board may invite non-Board members, if found relevant.
5.8 The Board shall meet quarterly or as and when necessary provided that not less than seven (7) days notice has been given in writing.

5.9 The role of the Board is to oversee and advise the administration of KALIS-TDA in its operation and approve the annual work programmes and budgets of the Agency.

b. Council

5.10 The Council of KALIS-TDA is established to elect members of the Board and will meet annually for that purpose. The Council will consist of:

· One representative from each of the Town and Municipality Councils
· One representative of each of the Town and Municipality Tourism Boards
· One private sector representative from each town and municipality
· One representative from each National and Nature Park within Karlovac and Lika-Senj Counties
5.11 The representatives of the Town and Municipality Councils will elect among themselves two members to the Board.

5.12 The representatives of the Town and Municipality Tourism Boards will elect among themselves two members to the Board.

5.13 The representatives of the private sector will elect among themselves, or if necessary among non-Council members eight (8) members to the Board comprising:

· Hotels and other accommodation facilities (4)
· Tour operators and travel agents (2)
· Restaurants and other food outlets (1)
· Other tourism related businesses including tourist attractions (1) 
5.14 The representatives of the National and Nature Parks will elect among themselves two members to the Board.

5.15 The Board members are elected for two years in accordance with the Article 5.2, i.e. half in even years and half in uneven years.

c. Administration

5.16 The day-to-day work of KALIS-TDA will be undertaken by a professional Administration.

5.17 Initially, the Administration will consist of two full-time professional staff, one appointed by Karlovac County Council and one appointed by Lika-Senj County Council in accordance with the job descriptions and qualifications outlined in Schedule 2.

5.18 One of the professional staff will be appointed as Director of the Agency according to qualifications.

6.8 Under the responsibility of the Director, the Administration shall be responsible for, among others:

· Day-to-day management of the KALIS-TDA 
· Acting as Secretary and Treasurer to the Board 
· Formulating annual Activity Plans and Budgets for Board approval
· Keeping the accounts of the Agency in good order
· Ensuring close contact between the Administration and the Board members, and between the Agency and the County and Municipality Tourism Boards, County Councils, National and Nature Parks, Chambers of Commerce, and the private sector
· Ensuring general awareness of KALIS-TDA in all layers of the society and its objectives, roles and functions, notably the implementation of the Tourism Development Plan for Karlovac and Lika-Senj Counties
· Generally ensuring the implementation annual work programmes and budgets of KALIS-TDA
Article 6. Funding and Use of Funds 
6.1 Finances of the Agency may come from a variety of sources including:

· Annual contributions from the two County Councils according to the size of their population

· Annual contributions from the Town and Municipality Councils according to the accommodation capacity of the town / municipality

· A special KALIS-TDA bed levy levied visitors to Karlovac and Lika-Senj Counties who stay at commercial accommodation establishments

· Subscriptions of affiliate memberships

· Donations

· Consultancy fees

· Such other legal sources as the Agency may, from time to time, determine

6.2 The Board will approve the sources of finances on an annual basis in connection with the approval of the annual work programmes and budgets, and shall ensure the implementation of the relevant funding mechanisms. 

6.3 Proper accounting records of the Agency shall be kept by the Treasurer (the Director) who shall present regular statement of income and expenditure to the Board.

6.4 The Treasurer shall prepare a balance sheet and income and expenditure statement for presentation to the Board on an annual basis.

6.5 The Board may employ a qualified person to audit the accounting records, balance sheet and income and expenditure statement.

Article 7. Amendments to the Constitution 
7.1 Any provision of the constitution may be amended or repealed by resolution of  a Board meeting convened for that purpose by a least two-thirds (66%) provided that a written notice of not less than 10 days has been given. A quorum for such a meeting should be set at no less than 15 members.

Article 8. Dissolution 
8.1 The Council may be dissolved or merged with another body having similar objectives subject to:

a) A resolution by two-thirds majority of members present at a duly constituted Council meeting; or

b) By an order of a competent court of law obtained by any member on the grounds that the Council has become dormant or is unable to fulfil its purpose and objectives.

8.2 Upon dissolution of the Council, it shall within a period of six months thereafter wind up all business including the distribution of all assets thereof to member sub-sector associations or institutions approved by the Council, failing which the Council shall approach a court of competent jurisdiction for the appointment of a liquidator.

Article 9. Limited Liability and Indemnity 
9.1 The Agency is formed purely for the objective as stated in this constitution and not for any other purpose or financial gain. No representative shall be liable for any debts or obligations of the Agency.

9.2 Every member of any duly constituted committee and every officer or servant of the Agency, shall be indemnified against all costs, losses and expenses which any members, officer or servant, may incur or become liable for in any way, in the execution of his office or trust, unless the same costs, losses or expenses have been incurred or occasioned by his own wilful act or default.

Schedule 1: Proposed Distribution of Roles and Functions between KALIS-TDA and the County Tourism Boards

Since is has not been possible to obtain common stakeholder support for the establishment of a single regional tourism organisation for Karlovac and Lika-Senj Counties, the combined tasks of implementing the Tourism Master Plan and performing general tourism destination management at the regional level will need to be split between the new Karlovac and Lika-Senj Tourism Development Agency (KALIS-TDA) and the existing County Tourism Boards. 

Further, the Ministry of Sea, Tourism, Transport and Development (MSTTD) has the overall responsibilities of setting the legal, regulatory and planning framework for tourism development at the national level, which County and Municipality tourism organisations have to adhere to.

The County Tourism Boards

In close consultation with the County Councils, of which they an integral part, the Karlovac and Lika-Senj County Tourism Boards are responsible for:

· Regional tourism policy and strategic planning
· Setting the planning framework for regional tourism planning and development, e.g. formulating regional tourism development plans and strategies

· Marketing and promotion of their respective county as a tourist destination

· Collection and provision of visitor and general information

· Product development

· Conduct market research

· Facilitation of tourism investment and product development in cooperation with the KALIS-TDA
· Regional tourism awareness

The Karlovac Lika-Senj Tourism Development Agency (KALIS-TDA)

In general, the primary responsibility of KALIS-TDA is to ensure the implementation of the Tourism Development Plan in cooperation with other stakeholders, especially the two County Tourism Boards. In particular, KALIS-TDA is responsible for the implementation of the selected priority development projects including the ensuring of funding.

However, in light of the limited capacity of the County Tourism Boards, it is essential that KALIS-TDA supports and assists the County Tourism Boards in part of their normal destination management tasks, and if deemed feasible, takes over some of these in the longer run.

Consequently, in the short run, the roles and functions of KALIS-TDA should include:

· To coordinate the implementation of the Tourism Master Plan for Karlovac and Lika-Senj Counties
· To enhance the public-private partnership within the tourism sector in Karlovac and Lika-Senj Counties 
· To become the focal point for the coordination of tourism planning and development in the Karlovac / Lika-Senj tourism area.
Schedule 2: Job Descriptions and Qualifications of KALIS-TDA Staff

Tasks of the Director

The Director of KALIS-TDA will be responsible for the day-to-day operation of the Agency and represent the Agency on all matters. More specifically, the Director will be responsible for the following main tasks:

· Day-to-day management of the KALIS-TDA Administration

· Being responsible for the functions of Secretary and Treasurer/Accounting Officer to the Board including ensuring the organisation of Board meetings in accordance with the Constitution and the wide distribution of minutes of Board meetings

· Formulating annual Work Programmes and Budgets for Board approval and keeping the accounts of the Agency in good order

· Ensuring the close contact between the Administration and the Board members, and between the Agency and the County and Municipality Tourism Boards, County Councils, National and Nature Parks, Chambers of Commerce, and the private sector
· Promoting general awareness in all layers of the society of KALIS-TDA and its objectives, roles and functions, notably the implementation of the Tourism Development Plan for Karlovac and Lika-Senj Counties
· Generally ensuring the implementation of KALIS-TDA’s annual work programmes and budgets
Qualifications of the Director

The Director of KALIS-TDA should be highly qualified, dedicated and motivated to ensure the success of the organisation in spearheading tourism development in Karlovac and Lika-Senj Counties. More specifically, the KALIS-TDA Director should have the following qualifications:  

· Possess a bachelor degree in tourism, economics, financial business administration or similar field or have acquired similar practical experience 

· Be familiar with tourism development and operation in Croatia

· Have at least ten years of practical experience in the tourism sector or other business operation and administration

· Be dynamic and possess excellent communications and negotiations skills

Tasks of KASLIS-TDA Officer

The KALIS-TDA Officer will report to the Director and carry out any other KALIS-TDA-related duties assigned to him/her by the Director. 

Qualifications of KASLIS-TDA Officer

The KALIS-TDA Officer should be qualified and motivated in ensuring the success of the Agency. More specifically, he/she should 

· Possess a bachelor degree in tourism, economics, financial business administration or similar field or have acquired similar practical experience 
· Be familiar with tourism development and operation in Croatia
· Have at least five years of practical experience in the tourism sector or other business operation and administration
Be dynamic and possess excellent communications skills
VIZIJA RAZVOJA KARLOVAČKE ŽUPANIJE DO 2012. GODINE





Do 2012. godine Karlovačka županija će biti regija skladnog gospodarskog rasta i poželjna destinacija za posjetitelje i turiste, što će biti popraćeno kvalitetnim programima u lokalnim obrazovnim institucijama na temeljima održivog društvenog i ekološkog razvoja. 
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Porast broja manjih smještajnih kapaciteta 





 





 





 











 





Za privatni sektor, pružanje turističkih usluga ili investiranje 





u turističke proizvode i u





sluge nije dovoljno ekonomski 





isplativo 





 





 





Druge


strukture





Nova integrirana


turistička organizacija





Neformalne


strukture u


postojećim


tijelima





Profesionalne


strukture





Prioritetni razvojni projekti Master plana razvoja turizma
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Turistička zajednica Ličko-senjske županije
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� Ovaj cilj je usko povezan s nužnim poboljšanjima infrastrukture u regiji, posebno u svezi s kanalizacijom i zbrinjavanjem krutog otpada.


� PHARE: Program pomoći Poljskoj i Mađarskoj u procesu gorpodarskih reformi; ISPA: Instrument za strukturnu politiku u pretpristupnom razdoblju; SAPARD: Predpristupni program EU namijenjen državama kandidatkinjama za poljoprivredu i ruralni razvoj 
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Subtask 2.2: Strategic vision

Based on the SWOT analysis and the identified ntoelucts, the Consultant shall design a
Strategy for Tourism Development for both countfes,a period of ten years. The strategy shall
at least contain a common vision, a set of maireaihjes and a number of clear development
priorities. It will describe not only what has te bchieved over this period, but also how it will
be achieved. The Consultant should incorporataenTourism Master Plan one or more variants
for the organisational and institutional set-updeskto achieve the strategic objectives (see also

agreed on and adopted by all main stakeholdetitvto Counties.

Subtask 2.3: Action plans

Croatian budgeting for County and local authoritteBows a one-year cycle. Multi-annual
budgeting systems are being prepared, but stith@ir very beginnings. For this reason, the
Consultant shall prepare an action plan includinddgetary requirements (see task 6) for the first
calendar year following the completion of the TeariMaster Plan. This short-term action plan
must be limited to those actions, activities, inm@nts and projects that can reasonably be
expected to be funded and executed within one yidar.Consultant should thus ensure that the
Tourism Master Plan receives immediate follow-upjcl is essential for local parties accepting
it as their guideline for future joint activitigs. o

It is acknowledged that only a limited number adjpcts, investments and other activities can be
financed and implemented within a period of oneryddany projects will require external
(donor) funding, to which in many cases lengthy cpaures apply. The Consultant shall
therefore design an action programme for a perfo8-4 years after the implementation of the
short-term action plan. This mid-term action prognae shall at least contain:

 concrete projects to be implemented during tlgqgal, with special attention to the cluster
approach (see task 6);

« funding sources identified for the proposed axdiand projects;

« tasks and responsibilities attributed to regiostakeholders, public and private, in order to
prepare an implement each of the proposed actimhpidjects.

The Consultant shall present the short-term andiumeterm action plans to all relevant
stakeholders, in order to seek and receive theiroyal.

Task 4Jmplementation of the Tourism Master Plan

Tourism develo

-Lourism deveilc p

stakeholders. The Consultant shall therefore tHrougthe implementation of this project ensure ™ -

the active involvement of all relevant stakeholdierdoth Counties, and guide them towards
“innovative” ways of co-operation. (e.g. publicymte partnerships).

similar organisations in the European Union. Speddif/, the Consultant shall assess the chancég

for establishing a public-privately funded orgatis@, thus incorporating the private sector in

the strategic development of regional tourism.
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implementation structure would not be vialie shall use and present examples of successf}ﬂ{ Deleted: will ]

Regardless of the ensuing formal or informal orgatinal structure, the Consultant shall
identify and define the tasks and responsibilitidsindividual stakeholders and groups of
stakeholders, and propose a workable model forr tlasisuming of these tasks and






responsibilities. This activity must be carried autmuch detail, and must end up in formal
agreements with individual stakeholders.

Subtask 4.4: Train staff for the implementation of the Tourism Master Plan,
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training initiatives for staff appointed by the dirbeneficiaries in the organisations most surtable
for implementing the Tourism Master Plan. |

Task 5: Define budgets for implementation ‘
The work of the Consultant will —among others- am in a number of concrete actrons

and structures and propose how to divide the ansgslocal, regional and natlonal stakeholders
and specific international donors. Based on thappsal, the Consultant shall liaise with local:
and regional authorities in order to assist therin whe reallocation of existing budget or the'
allocation of new budget to the implementationte Tourism Master Plan. This should at Ieast‘r
lead to sufficient budget allocations for the fiyefar of implementation. .

The Consultant shall also suggest and agree fiahoontributions to the implementation of the“g‘\ |
Tourism Master Plan, to be delivered by the prive¢etor. These may be contributions to', |
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training programme in an early
stage of the project, and submit it
to the Steering Committee for
approval.

=9

=}

individual projects, actions and measures, but @sd preferably to the costs of the new [

Formatted: Font: Not Bold,
Not Italic

implementation structure. \

Deleted: a

Finally, the Consultant shall propose methods toltital and regional authorities for securing
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their share of funding of the Tourism Master Plamplementation during the period of the
medium-term action plan

2.4. Required outputs

By the end of the project, the Tourism Master Riah be available in both the English and
Croatian language.

The Tourism Master Plan will contain at least thepats as listed under numbers 1 to 5 and 7
below; outputs 6 and 8 are to be presented as aanexhe Tourism Master Plan.

1. Present situation in the tourism sector in bGtunties comprehensively analysed and
described in a situation assessment report, nateghog 10 pages of text. This report
shall include a SWOT analysis;

2. Niche markets and niche products identified;

3. Strategic vision on tourism development in tlegtrten years, with action plans for the
short term and medium term, prepared and approyeddin stakeholders;

4. Practical working methods for regular actuaisabf the strategy established and agreed
with main stakeholders, including regular updatastiee actual state of affairs in the

sector
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execution of tourism developmen|
activities

7. Proposals submitted for (additional) local budde be allocated to the implementation of
the first five years of activities
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trained and well-prepared for the
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8. At least 25 potential projects identified, ofiefhat least 10 prepared for execution.
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responsibilities. This activity must be carried @gutmuch detail, and must end up in formal
agreements with individual stakeholders.

Subtask 4.4: Train staff for the implementation of the Tourism Master Plan,

training initiatives for staff appointed bv the dirbeneficiaries in the organisations most surtable
for implementing the Tourism Master Plan. |

Task 5: Define budgets for implementation ‘
The work of the Consultant will —among others- ama in a number of concrete act|ons

and structures and propose how to divide the apaislocal, regional and natronal stakeholders
and specific international donors. Based on thipepsal, the Consultant shall liaise with local:
and regional authorities in order to assist therin whe reallocation of existing budget or the'
allocation of new budget to the implementationtef Tourism Master Plan. This should at Ieast‘l
lead to sufficient budget allocations for the fiystar of implementation. v

The Consultant shall also suggest and agree fiakogntributions to the implementation of the“g‘\ |
Tourism Master Plan, to be delivered by the prive¢etor. These may be contributions to'| |
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individual projects, actions and measures, but asd preferably to the costs of the new
implementation structure.

Finally, the Consultant shall propose methods ®ltdtal and regional authorities for securing
their share of funding of the Tourism Master Plamplementation during the period of the
medium-term action plan

2.4. Required outputs

By the end of the project, the Tourism Master Riah be available in both the English and
Croatian language.

The Tourism Master Plan will contain at least thepats as listed under numbers 1 to 5 and 7
below; outputs 6 and 8 are to be presented as aanexhe Tourism Master Plan.

1. Present situation in the tourism sector in bBtunties comprehensively analysed and
described in a situation assessment report, nateghicg 10 pages of text. This report
shall include a SWOT analysis;

2. Niche markets and niche products identified;

3. Strategic vision on tourism development in tletriien years, with action plans for the
short term and medium term, prepared and approyeddin stakeholders;

4. Practical working methods for regular actuaisabf the strategy established and agreed
with main stakeholders, including regular updatastiee actual state of affairs in the
sector
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7. Proposals submitted for (additional) local budde be allocated to the implementation of
the first five years of activities

8. At least 25 potential projects identified, ofielnat least 10 prepared for execution.
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